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I. DATOS GENERALES DEL PROYECTO, DEL PROMOVENTE Y 
DEL RESPONSABLE DEL ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL 

 
I.1. Proyecto 

El proyecto consiste en la operación y mantenimiento de una Estación de Servicio, tipo 
urbana, denominada “OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO DE ESTACIÓN DE SERVICIO 
COSSY” donde se lleva a cabo el expendio de gasolinas y diésel, para vehículos ligeros. 
 
La estación de servicio tiene una capacidad total de almacenamiento total de 200,000 litros. 
 
 
I.1.1. Ubicación del Proyecto 

El Predio donde se ubicará la estación de servicio se encuentra en Av. Morelos Sur No. 27 
Col. Chipitlan en Cuernavaca, Morelos, C.P. 62070. 
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l. DATOS GENERALES DEL PROYECTO, DEL PROMOVENTE Y 

DEL RESPONSABLE DEL ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL 

(1. Proyecto 

El proyecto consiste en la operacion y mantenimiento de una Estaciën de Servicio, tipo 

urbana, denominada “OPERACION Y MANTENIMIENTO DE ESTACION DE SERVICIO 
COSSY” donde se lleva a cabo el expendio de gasolinas y diésel, para vehiculos ligeros. 

La estaci6n de servicio tiene una capacidad total de almacenamiento total de 200,000 litros. 

1.1. Ubicacién del Proyecto 

El Predio donde se ubicara la estaciéën de servicio se encuentra en Av. Morelos Sur No. 27 

Col. Chipitlan en Cuernavaca, Morelos, C.P. 62070. 
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El predio donde se encuentra la Estación de Servicio se ubica en las siguientes coordenadas 
geográficas: 

Coordenadas Geográficas 

Longitud Latitud 

99° 13´ 42.35” 18° 53´ 24.10” 

99° 13´ 42.73” 18° 53´ 23.20” 

99° 13´ 43.68” 18° 53´ 23.50” 

99° 13´ 43.39” 18° 53´ 24.31” 

 
 
I.1.2. Superficie total del predio y del proyecto 

El predio donde se ubica la estación de servicio tiene una superficie total de 1,544 m2 de 
los cuales se utiliza el total para el proyecto. 
 
 

I.1.3. Inversión requerida 

La inversión total del proyecto se estimó de  aproximadamente (Incluyo 
la construcción, y posteriormente operación y mantenimiento y medidas de mitigación). 
 
 

I.1.4. Número de empleos directos e indirectos generados por el desarrollo del 
proyecto 

 
Durante la etapa de operación se requieren de: 
 
 despachadores (2 por cada turno de 8 horas) 
 encargado administrativo 

 
Total, aproximado 8 empleados 
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El predio donde se encuentra la Estaciën de Servicio se ubica en las siguientes coordenadas 

geograficas: 
  

  

  

  

  

  

Coordenadas Geograficas 

Longitud Latitud 

99” 13” 42.35” 18% 53” 24.10” 

99” 13” 42.73” 18* 53” 23.20” 

99” 13” 43 68” 18* 53” 23.50” 

99” 13” 43 39” 18% 53” 24.31”         
(1.2. Superficie total del predio y del proyecto 

El predio donde se ubica la estaci6ën de servicio tiene una superficie total de 1,544 m2 de 

los cuales se utiliza el total para el proyecto. 

(1.3. Inversion reduerida 

La inversion total del proyecto se estimé de aproximadamente (Incluyo 

la construcciën, y posteriormente operaciën y mantenimiento y medidas de mitigacion). 

(1.4. Numero de empleos directos e indirectos generados por el desarrollo del 

proyecto 

Durante la etapa de operacion se reduieren de: 

” despachadores (2 por cada turmno de 8 horas) 

” encargado administrativo 

Total, aproximado 8 empleados

Datos Patrimoniales de la Persona
Moral, Art. 113 fracción III de la

LFTAIP y 116 cuarto párrafo de la
LGTAIP.



 
 

6 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

I.1.5. Duración total del proyecto 

No aplica programa de trabajo debido a que la estación inicio operaciones el 9 de marzo de 
1993. 
 
Por lo que al tener 29 años en operación se solicita autorización para el cambio de tanques 
de almacenamiento. 
           

1.2 Promovente 
 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V. 
 

1.2.1 Registro Federal de Contribuyentes del Promovente 

           SCO000719FI0 
 

1.2.2 Nombre del representante legal 

         C.  Enrique Martínez Hernandez 
 
 
     1.2.3     Dirección del Promovente o de su representante legal para recibir   
notificaciones. 

 
 

_   
     
I.3 RESPONSABLE DEL INFORME PREVENTIVO 

PERSONA FISICA 
Ing. Lorenzo Ramos Villa 

 
 
RFC 

 
 
Dirección 
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(1.5. Duracién total del proyecto 

No aplica programa de trabajo debido a gue la estacion inicio operaciones el 9 de marzo de 

1993. 

Por lo gue al tener 29 afios en operaci6n se solicita autorizaciéën para el cambio de tandues 
de almacenamiento. 

1.2 Promovente 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V. 

1.2.1 Registro Federal de Contribuyentes del Promovente 

SCOOOO719FIO 

1.2.2 Nombre del representante legal 

C. Enrigue Martinez Hernandez 

1.2.3 Direccién del Promovente o de su representante legal para recibir 

notificaciones. 

L3 RESPONSABLE DEL INFORME PREVENTIVO 

PERSONA FISICA 
Ing. Lorenzo Ramos Villa 

RFC 

Direccidén 

Domicilio, Teléfono y Correo
Electrónico del Representante
Legal, Art. 113 fracción I de la
LFTAIP y 116 primer párrafo

de la LGTAIP.

Registro Federal de
Contribuyentes del

Responsable Técnico del
Estudio, Art. 113 fracción I de

la LFTAIP y 116 primer
párrafo de la LGTAIP.

Domicilio y Teléfono del Responsable
Técnico del Estudio, Art. 113 fracción de la
LFTAIP y 116 primer párrafo de la LGTAIP.
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II. REFERENCIAS SEGÚN CORRESPONDA AL O LOS SUPUESTOS 
DEL ARTÍCULO 31 DE LA LEY GENERAL DEL EQUILIBRIO 
ECOLÓGICO Y LA PROTECCIÓN AL AMBIENTE. 

II.1. NORMAS OFICIALES MEXICANAS O DISPOSICIONES QUE REGULEN LAS 
EMISIONES, LAS DESCARGAS O EL APROVECHAMIENTO DE RECURSOS 
NATURALES Y, EN GENERAL, TODOS LOS IMPACTOS AMBIENTALES 
RELEVANTES QUE PUEDAN PRODUCIR LA ACTIVIDAD. 

A continuación, se enlistan las Normas Oficiales Mexicanas que regulan las emisiones y 
descargas de las estaciones de servicio y su respectiva vinculación con el Proyecto: 

NORMAS OFICIALES MEXICANAS 

NORMA ESPECIFICACIONES DE LA 
NORMA 

CUMPLIMIENTO 
NORMATIVO 

NOM-005- ASEA-2016 (más adelante 
se detalla la vinculación con todos los 
puntos aplicables al Proyecto) 

Establece los límites en cuanto a 
diseño, construcción, operación y 
mantenimiento de Estaciones de 
Servicio para almacenamiento y 
expendio de diésel y gasolinas. 

Se cumple esta Norma en cuanto a 
los capítulos Operación y 
Mantenimiento. (más adelante se 
desarrolla detalladamente la 
vinculación) 

NOM-002-SEMARNAT-1996 Establece los límites máximos 
permisibles de contaminantes en las 
descargas de aguas residuales a los 
sistemas de alcantarillado urbano o 
municipal. 

La zona del proyecto cuenta con 
sistema de alcantarillado sanitario 
proporcionado por el organismo 
operador. Por lo que se cumple con los 
lineamientos de esta norma para las 
descargas de las aguas a la red de 
alcantarillado público. 
En la operación de la gasolinera se 
instalará una trampa de grasas o de 
combustibles, para recibir todas las 
aguas aceitosas, la cual recibirá 
mantenimiento periódico por parte de 
la empresa autorizada para prestar 
este servicio y darles el manejo 
adecuado a los residuos peligrosos 
que se extraen de dicha fosa para 
depositarla en un tibor y sea 
trasladada por la empresa encargada. 
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I.1. 

REFERENCIAS SEGUN CORRESPONDA AL O LOS SUPUESTOS 

DEL ARTICULO 31 DE LA LEY GENERAL DEL EOUILIBRIO 

ECOLOGICO Y LA PROTECCION AL AMBIENTE. 

NORMAS OFICIALES MEXICANAS O DISPOSICIONES OUE REGULEN LAS 

EMISIONES, LAS DESCARGAS O EL APROVECHAMIENTO DE RECURSOS 

NATURALES Y, EN GENERAL, TODOS LOS IMPACTOS AMBIENTALES 

RELEVANTES OUE PUEDAN PRODUCIR LA ACTIVIDAD. 

A continuaci6n, se enlistan las Normas Oficiales Mexicanas due regulan las emisiones y 

descargas de las estaciones de servicio y su respectiva vinculaciën con el Proyecto: 
  

NORMAS OFICIALES MEXICANAS 

  

NOM-005- ASEA-2016 (mas adelante 

se detalla la vinculacién con todos los 

puntos aplicables al Proyecto) 

Establece los limites en cuanto a 

disefio, construccién, operacién y 

mantenimiento de Estaciones de 

Servicio para almacenamiento y 

expendio de diésel y gasolinas. 

Se cumple esta Norma en cuanto a 

los capitulos Operacién Y 

Mantenimiento. (mas adelante se 

desarrolla detalladamente la 

vinculacién) 

  

  
NOM-002-SEMARNAT-1996 Establece los limites maximos 

permisibles de contaminantes en las 

descargas de aguas residuales a los 

sistemas de alcantarillado urbano o 

municipal. 

  
La Zzona del proyecto cuenta con 

sistema de alcantarillado sanitario 

proporcionado por el ormganismo 

operador. Por lo gue se cumple con los 

lineamientos de esta norma para las 

descargas de las aguas a la red de 

alcantarillado publico. 

En la operaciën de la gasolinera se 

instalarê una trampa de grasas o de 

combustibles, para recibir todas las 

aguas aceitosas, la cual recibirê 

mantenimiento periëdico por parte de 

la empresa autorizada para prestar 

este servicio y darles el manejo 

adecuado a los residuos peligrosos 

due se extraen de dicha fosa para 

depositarla en un tibor y sea 

trasladada por la empresa encargada.      
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NOM-041-SEMARNAT-2015 Que establece los límites
 máximos permisibles de 
emisión de  gases 
contaminantes provenientes del 
escape de vehículos automotores 
en circulación que usan 
gasolina como combustible 

Se realizan mantenimiento constante 
a los vehículos y a la maquinaria 
pesada durante la construcción de la 
obra. 

NOM-042-SEMARNAT-2003 Que establece los límites 
máximos permisibles de emisión 
de hidrocarburos no 
quemados, monóxido de 
carbono, óxido de nitrógeno y 
partículas suspendidas 
provenientes del escape de 
vehículos automotores nuevos en 
planta, así como de hidrocarburos 
evaporativos provenientes del 
sistema de combustible que usan 
gasolina, gas licuado de petróleo, 
gas natural y diesel de los mismos 
con peso bruto vehicular que no 
exceda los 3,856 Kg. 

 

Se utilizan dispositivos para la 
recolección de vapor de gasolina en 
las instalaciones de los 
despachadores y en los tanques de 
almacenamiento. 

NOM-045-SEMARNAT-2017 Protección ambiental. - Vehículos 
en circulación que usan diésel 
como combustible. - Límites 
máximos permisibles de 
opacidad, procedimiento de 
prueba y características técnicas 
del equipo de medición 

Se implementaron programas de 
mantenimiento para los vehículos que 
descarguen el diésel en la estación, 
para dar cumplimiento con lo citado 
en la norma. 

NOM-050-SEMARNAT-2018 Que establece los límites 
máximos permisibles de emisión 
de gases contaminantes 
provenientes del escape de los 
vehículos automotores en 
circulación que usan gas licuado 
de petróleo, gas natural u otros 
combustibles alternos 

Se les realiza un mantenimiento 
constante a los vehículos y a la 
maquinaria pesada durante la 
operación. 
 

NOM-052-SEMARNAT-2005 Establece las características de 
los residuos peligrosos, el listado 
de los mismos y los límites que 
hacen peligroso a un residuo por 
su toxicidad al ambiente. 

En dicha norma se plantea que, 
además de las características 
CRETIB, se tomará como base para 
determinar la peligrosidad de los 
residuos, el que éstos se encuentren 
comprendidos en los listados que se 
incluyen en sus anexos y que 
permiten su clasificación de acuerdo 
con su origen o composición. 

NOM-053-SEMARNAT-1993 Establece         el 
procedimiento para llevar a cabo 
la prueba de extracción para 
determinar los 
constituyentes que hacen a un 
residuo peligroso por su toxicidad 
al ambiente. 

Los residuos generados en el 
proyecto están dentro de los residuos 
peligrosos conforme a lo que indica 
esta norma. Sin embargo, se 
dispondrán adecuadamente, tal como 
lo establece la normatividad 
Ambiental vigente en México. 
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NOM-041-SEMARNAT-2015 Oue establece los limites 

maximos permisibles de 

emisién de gases 

contaminantes provenientes del 

escape de vehiculos automotores 

en Circulacién gue usan 

gasolina como combustible 

Se realizan mantenimiento constante 

a los vehiculos y a la maguinaria 

pesada durante la construccién de la 

obra. 

  
NOM-042-SEMARNAT-2003 Oue establece los limites 

maximos permisibles de emisién 

de hidrocarburos no 

guemados, mon6xido de 

carbono, 6xido de nitrégeno y 

particulas Suspendidas 

provenientes del escape de 

vehiculos automotores nuevos en 

planta, asi como de hidrocarburos 

evaporativos provenientes del 

sistema de combustible gue usan 

gasolina, gas licuado de petréleo, 

gas natural y diesel de los mismos 

con peso bruto vehicular due no 

exceda los 3,856 Kg. 

Se utiizan dispositivos para la 

recolecciën de vapor de gasolina en 

las instalaciones de los 

despachadores y en los tangues de 

almacenamiento. 

  
NOM-045-SEMARNAT-2017 Protecciën ambiental. - Vehiculos 

en circulacién due usan diésel 

como combustible. - Limites 

maximos permisibles de 

opacidad, procedimiento de 

prueba y caracteristicas técnicas 

del eguipo de medicién 

Se 'implementaron programas de 

mantenimiento para los vehiculos gue 

descarguen el diésel en la estacién, 

para dar cumplimiento con lo citado 

en la norma. 

  
NOM-O5SO-SEMARNAT-2018 Oue establece los limites 

maximos permisibles de emisién 

de gases contaminantes 

provenientes del escape de los 

vehiculos automotores en 

circulacién gue usan gas licuado 

de petroleo, gas natural u otros 

combustibles alternos 

Se les realiza un mantenimiento 

constante a los vehiculos y a la 

maduinaria pesada durante la 

operaci6n. 

  
NOM-052-SEMARNAT-2005 Establece las caracteristicas de 

los residuos peligrosos, el listado 

de los mismos y los limites due 

hacen peligroso a un residuo por 

su toxicidad al ambiente. 

En dicha norma se plantea aue, 

ademas de las caracteristicas 

CRETIB, se tomar4 como base para 

determinar la peligrosidad de los 

residuos, el gue éstos se encuentren 

comprendidos en los listados due se 

incluyen en Sus anexos y due 

permiten su clasificacién de acuerdo 

con Su origen o composiciën. 

    NOM-O53-SEMARNAT-1993 Establece el 

procedimiento para llevar a cabo 

la prueba de extraccién para 

determinar los 

constituyentes gue hacen a un 

residuo peligroso por su toxicidad 

al ambiente.   Los residuos generados en el 

proyecto estin dentro de los residuos 

peligrosos conforme a lo ague indica 

esta norma. Sin embargo, se 

dispondran adecuadamente, tal como 

lo establece la normatividad 

Ambiental vigente en México.     
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NOM-054-SEMARNAT-1993 Que establece el procedimiento 
para determinar la 
incompatibilidad  entre dos
 o mas  residuos 
considerados   como 
peligrosos para   la 
Norma Oficial Mexicana NOM-
052-SEMARNAT- 1993. 

Los residuos generados están 
clasificados conforme a su 
compatibilidad y de acuerdo a esta 
norma. 

NOM-055-SEMARNAT 2003 Que establece los requisitos que 
deben reunir los sitios que se 
destinarán para un confinamiento 
controlado de residuos peligrosos 
previamente estabilizados. 

Los residuos que se generarán son 
almacenados y confinados conforme 
normatividad vigente, manejados y 
dispuestos por una empresa 
especializada en este rubro y 
debidamente autorizada por la 
entidad competente. 

 
NOM-059-SEMARNAT-2001 

Protección Ambiental-especies 
nativas de México de flora y fauna 
silvestres-categorías de riesgo y 
especificaciones para su 
inclusión, exclusión o cambio-lista 
de especies en riesgo. 

El predio del proyecto se ubica en una 
zona urbana de Cuernavaca, 
previamente impactado, por lo que la 
poca vegetación que hay es de 
disturbio. 

NOM-081-SEMARNAT-1994 Que establece los límites 
máximos permisibles de emisión 
de ruido de las fuentes fijas y su 
método de medición. 

Durante la operación se revisan 
periódicamente la maquinaria a 
utilizar, se les dará mantenimiento 
para que cumplan con esta norma y 
no rebasen los límites de Emisión de 
ruido. 

NOM-138-SEMARNAT/SSA1-2012 Límites máximos permisibles de 
hidrocarburos en suelos y 
lineamientos para el muestreo y 
especificaciones para la 
remediación. 

Cuando se llegue a la etapa de 
desmantelamiento se realizarán 
nuestros de caracterización de suelo 
para comprobar el estado de este y de 
ser necesario realizar un programa de 
remediación. 

 

El Proyecto se ajusta a lo establecido en la Norma Oficial Mexicana NOM-005-ASEA-2016. 
Diseño, construcción, operación y mantenimiento de estaciones de servicio para 
almacenamiento y expendio de Diesel y gasolinas.  

Cumple los puntos que le son aplicables respecto a la operación y mantenimiento de 
la citada norma.  
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NOM-054-SEMARNAT-1993 Oue establece el procedimiento 

para determinar la 

incompatibilidad entre dos 

o mas residuos 

considerados COMO 

peligrosos para la 

Norma Oficial Mexicana NOM- 

O052-SEMARNAT- 1993. 

Los residuos generados estan 

clasificados conforme a Su 

compatibilidad y de acuerdo a esta 

norma. 

  

NOM-055-SEMARNAT 2003 Oue establece los reguisitos gue 

deben reunir los sitios due se 

destinarên para un confinamiento 

controlado de residuos peligrosos 

previamente estabilizados. 

Los residuos gue se generaran son 

almacenados y confinados conforme 

normatividad vigente, manejados y 

dispuestos por una empresa 

especializada en este rubro y 

debidamente autorizada por la 

entidad competente. 

  

NOM-O59-SEMARNAT-2001 
Protecciën Ambiental-especies 

nativas de México de flora y fauna 

silvestres-categorias de riesgo y 

especificaciones para Su 

inclusién, exclusién o cambio-lista 

de especies en riesgo. 

El predio del proyecto se ubica en una 

Zona urbana de Cuernavaca, 

previamente impactado, por lo due la 

poca vegetaciën due hay es de 

disturbio. 

  
NOM-081-SEMARNAT-1994 Oue establece los limites 

maximos permisibles de emisiën 

de ruido de las fuentes fijas y su 

método de medicién. 

Durante la operacién se revisan 

periéëdicamente la maduinaria a 

utilizar, se les daré mantenimiento 

para gue cumplan con esta norma y 

no rebasen los limites de Emisién de 

ruido. 

  
NOM-138-SEMARNAT/SSA1-2012   Limites maximos permisibles de 

hidrocarburos en suelos y 

lineamientos para el muestreo y 

especificaciones para la 

remediaci6n.   Cuando se llegue a la etapa de 

desmantelamiento Se realizaran 

nuestros de caracterizaci6n de suelo 

para comprobar el estado de este y de 

ser necesario realizar un programa de 

remediacién.     

  

  
El Proyecto se ajusta a lo establecido en la Norma Oficial Mexicana NOM-OO5-ASEA-2016. 

Disefio, construccion, operaciën y mantenimiento de estaciones de servicio para 
almacenamiento y expendio de Diesel y gasolinas. 

Cumple los puntos due le son aplicables respecto a la operacién y mantenimiento de 

la citada norma.



 
 

10 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

DISEÑO Y CONSTRUCCIÓN 

5. Diseño. 

El diseño de obras civiles comprende las etapas 
de Proyecto arquitectónico y Proyecto básico. 
Previo a la construcción de la Estación de Servicio, 
el regulado debe contar con un Análisis de Riesgos 
elaborado por una persona moral con 
reconocimiento nacional o internacional, de 
conformidad con la regulación que emita la 
Agencia. 

 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V., manifiesta que se 
cuenta con el Análisis de Riesgos solicitado por la 
NOM. 

5.1 Etapa 1 Proyecto arquitectónico 

Previo a la elaboración del proyecto arquitectónico, 
el Director Responsable de Obra debe contar con 
el estudio de mecánica de suelos, de topografía, 
de vientos dominantes y en el caso de Estación de 
Servicio Marina también estudio de batimetría, 
información de movimiento de mareas 
(proporcionado por el Servicio Mareografico 
Nacional, dependiente del Instituto de Geofísica de 
la Universidad Nacional Autónoma de México) y de 
corrientes, para desarrollar la obra civil. 

 

 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V., manifiesta que el 
proyecto arquitectónico se desarrolló conforme a 
especificaciones de la NOM. 

6.1.3. Distancias de seguridad a elementos 
externos 

b. Ubicar el predio a una distancia de 100.0 metros 
con respecto a Plantas de Almacenamiento y 
Distribución de Gas Licuado de Petróleo, tomar 
como referencia la tangente del tanque de 
almacenamiento más cercano localizado dentro de 
las plantas de gas, al límite del predio propuesto 
para la Estación de Servicio. 

 

 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V., manifiesta que no 
hay instalaciones de Gas Licuado de Petróleo a 
menos de 100 mts. 

6.1.3. Distancias de seguridad a elementos 
externos 

c. Ubicar los tanques de almacenamiento de la 
Estación de Servicio a una distancia de 30.0 
metros con respecto a antenas de radiodifusión o 
radiocomunicación, antenas repetidoras, líneas de 
alta tensión, vías férreas y ductos que transportan 
productos derivados del petróleo; dicha distancia 
se debe medir tomando como referencia la 
tangente de tanque de almacenamiento más 
cercano de la Estación de Servicio a las 
proyecciones verticales de los elementos de 
restricción señalados. 

 

 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V., manifiesta que el 
predio cumple con los distanciamientos a los 
requerimientos mencionados. 

6.1.3. Distancias de seguridad a elementos 
externos-{ 

d. Ubicar los tanques de almacenamiento de la 
Estación de Servicio a una distancia de 30.0 

 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V., manifiesta que el 
predio cumple con el distanciamiento al requerimiento 
mencionado. 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
      

DISENO Y CONSTRUCCION 

  
5. Disefto. 

El disefio de obras civiles comprende las etapas 

de Proyecto arguitecténico y Proyecto basico. 

Previo a la construccién de la Estacién de Servicio, 

elregulado debe contar con un Andlisis de Riesgos 

elaborado por una persona moral con 

reconocimiento nacional o internacional, de 

conformidad con la regulaciën due emita la 

Agencia. 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V., manifiesta due se 

cuenta con el Analisis de Riesgos solicitado por la 

NOM. 

  
5.1 Etapa 1 Proyecto arduitecténico 

Previo a la elaboracién del proyecto arduitecténico, 

el Director Responsable de Obra debe contar con 

el estudio de mecanica de suelos, de topografia, 

de vientos dominantes y en el caso de Estacién de 

Servicio Marina tambiéën estudio de batimetria, 

informacién de movimiento de mareas 

(proporcionado por el Servicio Mareografico 

Nacional, dependiente del Instituto de Geofisica de 

la Universidad Nacional Auténoma de México) y de 

Corrientes, para desarrollar la obra civil. 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V., manifiesta gue el 

proyecto ardguitecténico se desarrollê conforme a 

especificaciones de la NOM. 

  
6.1.3. Distancias de seguridad a elementos 

externos 

b. Ubicar el predio a una distancia de 100.0 metros 

con respecto a Plantas de Almacenamiento y 

Distribucién de Gas Licuado de Petréleo, tomar 

COmo referencia la tangente del tangue de 

almacenamiento mas cercano localizado dentro de 

las plantas de gas, al limite del predio propuesto 

para la Estacién de Servicio. 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V., manifiesta gue no 

hay instalaciones de Gas Licuado de Petréleo a 

menos de 100 mits. 

  
6.1.3. Distancias de seguridad a elementos 

externos 

c. Ubicar los tangues de almacenamiento de la 

Estaciën de Servicio a una distancia de 30.0 

metros con respecto a antenas de radiodifusién o 

radiocomunicacién, antenas repetidoras, lineas de 

alta tensién, vias férreas y ductos gue transportan 

productos derivados del petréleo; dicha distancia 

se debe medir tomando como referencia la 

tangente de tandgue de almacenamiento mas 

cercano de la Estaciën de Servicjo a las 

proyecciones verticales de los elementos de 

restricciën seftalados. 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V., manifiesta gue el 

predio cumple con los distanciamientos a los 

reguerimientos mencionados. 

  
6.1.3. Distancias de seguridad a elementos 

externos-( 

d. Ubicar los tangues de almacenamiento de la 

Estaciën de Servicio a una distancia de 30.0     SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V., manifiesta gue el 

predio cumple con el distanciamiento al reguerimiento 

mencionado.     
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metros con respecto a instalaciones de Estaciones 
de Servicio de Carburación de Gas Licuado de 
Petróleo, tomar como referencia la tangente de los 
tanques de almacenamiento de la Estación de 
Servicio. 
6.1.3. Distancias de seguridad a elementos 
externos 

e. Si por algún motivo se requiere la construcción 
de accesos y salidas sobre ductos de transporte o 
distribución de Hidrocarburos, se adjuntará la 
descripción de los trabajos de protección para 
éstos, los cuales deben estar acordes con la 
Normatividad aplicable y las mejores prácticas 
nacionales e internacionales. 

 

 

SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V.,manifiesta que no 
se requiere la construcción sobre ductos. 

Cumple los puntos que le son aplicables respecto a la operación y mantenimiento de 
la citada norma. 

A continuación, se enuncia como el proyecto se vincula con cada uno de los puntos que 
conforman la norma oficial mexicana antes mencionada.  

 OPERACIÓN 

La Estación de Servicio debe contar con un 
programa de mantenimiento para conservar en 
condiciones óptimas de seguridad y operación los 
elementos constructivos, equipos e instalaciones. El 
regulado debe desarrollar su(s) procedimiento(s) de 
mantenimiento de conformidad con lo establecido en 
la presente Norma.  

El mantenimiento debe ser de carácter preventivo y 
correctivo, a efecto de identificar y corregir 
situaciones que pudieran generar riesgos e 
interrupciones repentinas en la operación de equipos 
e instalaciones, así como para reparar o sustituir 
equipos o instalaciones que estén dañadas o que no 
funcionan. Se debe elaborar un programa mensual 
de detección de fugas y derrames tomando como 
base la información del sistema de control de 
inventarios para detectar situaciones de riesgo en la 
seguridad operativa y la protección al ambiente.  

El programa de mantenimiento debe elaborarse con 
base en las normas oficiales mexicanas aplicables 
según corresponda, y de no existir éstas, conforme 
lo prevean los manuales de mantenimiento de cada 
equipo, o en su caso, conforme a las indicaciones de 
los fabricantes, proveedores de materiales y 
constructores. En este programa se debe establecer 

 

Como se mencionó anteriormente la estación de 
servicio aplicará procedimiento de mantenimiento ya 
existente el cual considera en listas de verificación 
cada uno de los ítems de mantenimiento 
mencionados en la presente norma, el programa de 
mantenimiento es anual y considera como obligación 
la realización de análisis mensuales para detección 
de fugas y derrames.  

La empresa tiene pleno conocimiento de que el 
mantenimiento preventivo y correctivo le permitirá 
alargar la vida útil de equipos, instrumentos y 
edificaciones, contar con un buen mantenimiento 
garantizará instalaciones funcionales y seguras 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
  

  
metros con respecto a instalaciones de Estaciones 

de Servicio de Carburacién de Gas Licuado de 

Petr6leo, tomar como referencia la tangente de los 

tangues de almacenamiento de la Estaciéën de 

Servicio.   
6.1.3. Distancias de seguridad a elementos 

externos 

e. Si por algun motivo se reguiere la construcciën 

de accesos y salidas sobre ductos de transporte o 

distribuci6n de Hidrocarburos, se adjuntaré la 

descripci6n de los trabajos de protecciën para 

éstos, los cuales deben estar acordes con la 

Normatividad aplicable y las mejores practicas 

nacionales e internacionales.     
SERVICIO COSSY, S.A. DE C.V.,manifiesta due no 

se reduiere la construcciéën sobre ductos. 

  

Cumple los puntos due le son aplicables respecto a la operacién y mantenimiento de 
la citada norma. 

A continuaci6n, se enuncia como el proyecto se vincula con cada uno de los puntos due 

conforman la norma oficial mexicana antes mencionada. 

  
OPERACION 

La Estaciën de Servicio debe contar con un 

programa de mantenimiento para conservar en 

condiciones 6ptimas de seguridad y operacién los 

elementos constructivos, eduipos e instalaciones. EI 

regulado debe desarrollar su(s) procedimiento(s) de 

mantenimiento de conformidad con lo establecido en 

la presente Norma. 

E| mantenimiento debe ser de car&cter preventivo y 

correctivo, a efecto de 'identificar yYy corregir 

Situaciones due pudieran @generar riesgos e 

interrupciones repentinas en la operaciën de eguipos 

e instalaciones, asi como para reparar o sustituir 

edguipos o instalaciones gue estén dafiadas o gue no 

funcionan. Se debe elaborar un programa mensual 

de detecciéën de fugas y derrames tomando como 

base la informaciën del sistema de control de 

inventarios para detectar situaciones de riesgo en la 

seguridad operativa y la proteccién al ambiente. 

El programa de mantenimiento debe elaborarse con 

base en las normas oficiales mexicanas aplicables 

Segun corresponda, y de no existir éstas, conforme 

lo prevean los manuales de mantenimiento de cada 

eduipo, o en su caso, conforme a las indicaciones de 

los fabricantes, proveedores de materiales y 

constructores. En este programa se debe establecer   

Como se mencioné anteriormente la estaciën de 

servicio aplicarê procedimiento de mantenimiento ya 

existente el cual considera en listas de verificacién 

cada uno de los items de mantenimiento 

mencionados en la presente norma, el programa de 

mantenimiento es anual y considera como obligacién 

la realizacién de analisis mensuales para deteccién 

de fugas y derrames. 

La empresa tiene pleno conocimiento de ague el 

mantenimiento preventivo y correctivo le permitirê 

alargar la vida util de eguipos, instrumentos y 

edificaciones, contar con un buen mantenimiento 

garantizara instalaciones funcionales y seguras 
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la periodicidad de las actividades que se llevarán a 
cabo en un año calendario. 
8.1.    El programa de mantenimiento debe 
aplicarse a:  

a.   Los tanques de almacenamiento y recipientes 
presurizados;  

b.   Los sistemas de paro de emergencia;  

c.   Los dispositivos y sistemas de alivio de presión 
y de venteo;  

d.   Las protecciones de la instalación, tales como 
controles, enlaces de protección, sensores y 
alarmas;  

e.   Los sistemas de bombeo y tuberías, y  

f.     Las especificaciones de los materiales utilizados 
en las modificaciones o cambios del equipo. 

 

El programa de mantenimiento diseñado contempla 
la revisión y mantenimiento preventivo y correctivo 
en tanques y recipientes sujetos a presión, sistemas 
de paro de emergencia, dispositivos y sistemas de 
relevo y venteo, controles, sensores alarmas, 
protecciones dela instalación, tuberías, equipos de 
bombeo, instalaciones y totalidad de equipamiento. 

8.2.  El programa de mantenimiento de los 
sistemas debe contar con los procedimientos 
enfocados a:   

a.    Verificar el funcionamiento seguro de los equipos 
relacionados con la operación; b.    Asegurar que los 
materiales y refacciones que se usan en los equipos 
cumplen con las especificaciones requeridas;  

c.    Testificar que se lleven a cabo las revisiones y 
pruebas periódicas a los equipos; 

d.    Realizar el mantenimiento con base en las 
recomendaciones del fabricante y/o, en su caso, del 
análisis de riesgos y el procedimiento de la empresa;  

e.    Revisar el cumplimiento de las acciones 
correctivas resultantes del mantenimiento;  

f.     Revisar los equipos nuevos y de reemplazo, para 
el cumplimiento con los requerimientos de diseño 
donde estarán instalados, y  

g.    Definir los criterios o límites de aceptación; la 
frecuencia de las revisiones y pruebas, conforme a 
las recomendaciones del fabricante; las buenas 
prácticas de ingeniería; los requerimientos 
regulatorios y las políticas del Regulado, entre otros. 
Por seguridad y para evitar riesgos, las actividades 
de mantenimiento deben ser realizadas cumpliendo 
las medidas de seguridad descritas en el punto 7.4 

El procedimiento de mantenimiento aplicable a las 
estaciones de servicio propiedad de la empresa 
promovente considera aspectos de revisión, 
comprobación de funcionamiento, operación normal 
y de paro de emergencia, especificaciones para la 
adquisición de piezas y refacciones, así como la 
determinación de riesgos a los cuales puede 
someterse el trabajador al realizar el mantenimiento. 

Se cuenta con formatos de registro del 
mantenimiento, mismo que deberá ser registrado en 
la bitácora correspondiente. 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
    

  
la periodicidad de las actividades gue se llevarên a 

cabo en un afio calendario.   
8.1. El programa de mantenimiento debe 

aplicarse a: 

a. Los tangues de almacenamiento y recipientes 

presurizados; 

b. Los sistemas de paro de emergencia; 

c. Los dispositivos y sistemas de alivio de presiën 

y de venteo; 

d. Las protecciones de la instalaciën, tales como 

controles, enlaces de protecciën, sensores yYy 

alarmas; 

e. Los sistemas de bombeo y tuberias, y 

f. Las especificaciones de los materiales utilizados 

en las modificaciones o cambios del eguipo. 

El programa de mantenimiento disefiado contempla 

la revisiën y mantenimiento preventivo y correctivo 

en tangues y recipientes sujetos a presién, sistemas 

de paro de emergencia, dispositivos y sistemas de 

relevo y venteo, controles, sensores alarmas, 

protecciones dela instalacién, tuberias, eguipos de 

bombeo, instalaciones y totalidad de eduipamiento. 

  

  
8.2. EI programa de mantenimiento de los 

sistemas debe contar con los procedimientos 

enfocados a: 

a. Verificar elfuncionamiento seguro de los eduipos 

relacionados con la operaciën; b. Aseguraradgue los 

materiales y refacciones gue se usan en los eduipos 

cumplen con las especificaciones regueridas; 

c. Testificargue se lleven a cabo las revisiones y 

pruebas periédicas a los eduipos; 

d. Realizar el mantenimiento con base en las 

recomendaciones del fabricante y/o, en su caso, del 

andlisis de riesgos y el procedimiento de la empresa; 

e. Revisar el cumplimiento de las acciones 

correctivas resultantes del mantenimiento; 

f. Revisarlos eguipos nuevos y de reemplazo, para 

el cumplimiento con los reguerimientos de disefio 

donde estaran instalados, y 

g. Definir los criterios o limites de aceptacién; la 

frecuencia de las revisiones y pruebas, conforme a 

las recomendaciones del fabricante; las buenas 

prêacticas de 'ingenieria; los reduerimientos 

regulatorios y las politicas del Regulado, entre otros. 

Por seguridad y para evitar riesgos, las actividades 

de mantenimiento deben ser realizadas cumpliendo 

las medidas de seguridad descritas en el punto 7.4   
El procedimiento de mantenimiento aplicable a las 

estaciones de servicio propiedad de la empresa 

promovente considera aspectos de revisiën, 

comprobaci6n de funcionamiento, operacién normal 

y de paro de emergencia, especificaciones para la 

adduisiciéën de piezas y refacciones, asi como la 

determinacién de riesgos a los cuales puede 

someterse el trabajador al realizar el mantenimiento. 

Se cuenta con formatos de registro del 

mantenimiento, mismo gue debera ser registrado en 

la bit&cora correspondiente. 
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de esta Norma, y se utilizarán herramientas, equipos 
de seguridad y refacciones que garanticen los 
trabajos de mantenimiento. Todo trabajo de 
mantenimiento debe quedar documentado en la(s) 
bitácora(s) y registrado en los expedientes 
correspondientes. 
8.3.    Bitácora.  

Para efectos de control y verificación de las 
actividades de mantenimiento la Estación de 
Servicio debe contar con una o varias "Bitácoras 
foliadas", para el registro de: mantenimiento 
preventivo y correctivo de edificaciones, elementos 
constructivos, equipos, sistemas e instalaciones de 
la Estación de Servicio, pruebas de hermeticidad, 
incidentes e inspecciones de mantenimiento, entre 
otros.  

     a. La(s) bitácora(s) no debe(n) contener 
tachaduras y en caso de requerirse alguna 
corrección, ésta será a través de un nuevo registro, 
sin eliminar la hoja y sin borrar ni tachar el registro 
previo.  

b.   La(s) bitácora(s) estará(n) disponible(s) en todo 
momento en la Estación de Servicio y en un lugar de 
fácil acceso tanto para el responsable de dicha 
estación como para los trabajadores autorizados.  

c.   La(s) bitácora(s) debe(n) contener como mínimo 
lo siguiente: nombre de la Estación de Servicio, 
domicilio, nombre del equipo y firmas de los 
trabajadores autorizados, firma autógrafa del o los 
trabajadores que realizaron el registro de 
actividades, así como la fecha y hora del registro. 

 

Para garantizar el cumplimiento del mantenimiento 
en las instalaciones la empresa llevará bitácoras de 
registro de cada acción de mantenimiento preventivo 
y/o correctivo tanto en edificios y elementos 
constructivos, equipos, registrará a su vez los 
resultados de las pruebas de hermeticidad, y la 
ocurrencia de cualquier incidente y/o accidente.  

 

Las bitácoras serán llenadas a mano, serán tipo 
libreta de pasta dura, las cuales estarán foliadas y no 
contendrán tachaduras, por lo que de presentarse el 
caso, se iniciará en la hoja siguiente el registro 
nuevamente, las bitácoras estarán siempre en la 
estación de servicio contendrán la siguiente 
información: nombre de la Estación de Servicio, 
domicilio, nombre del equipo y firmas de los 
trabajadores autorizados, firma autógrafa del o los 
trabajadores que realizaron el registro de 
actividades, así como la fecha y hora del registro.  

 

8.4.    Previsiones para realizar el mantenimiento 
a equipo e instalaciones.   

8.4.1.    Preparativos para realizar actividades de 
mantenimiento.  

Todos los trabajos peligrosos efectuados por los 
trabajadores de la Estación de Servicio o 
contratados con terceros estarán autorizados por 
escrito por el responsable de la Estación de Servicio 
y se registrarán en la(s) bitácora(s), anotando la 
fecha y horas de inicio y terminación programadas, 
así como el equipo y materiales de seguridad que 
serán utilizados.  

La totalidad de los trabajos peligrosos que se 
realizarán en la estación de servicio, serán 
previamente autorizados por escrito por el 
responsable de la estación, dichos formatos de 
autorización contendrán mínimamente la siguiente 
información: descripción de los trabajos a realizar, 
nombre del personal autorizado para realizar dichos 
trabajos, equipo de protección personal solicitado, 
herramientas e instrumentos necesarios, análisis de 
riesgos de la actividad, así como la fecha y tiempo 
que durará el trabajo. 

 

8.4.2.    Medidas de seguridad para realizar 
trabajos "en caliente" o que generen fuentes de 
ignición.  
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de esta Norma, y se utilizarên herramientas, eduipos 

de seguridad y refacciones due garanticen los 

trabajos de mantenimiento. 'Todo trabajo de 

mantenimiento debe guedar documentado en la(s) 

bit&Acora(s) y registrado en los expedientes 

correspondientes.   
8.3. Bitacora. 

Para efectos de control y verificaciën de las 

actividades de mantenimiento la Estaciën de 

Servicio debe contar con una o varias "BitAcoras 

foliadas", para el registro de: mantenimiento 

preventivo y correctivo de edificaciones, elementos 

constructivos, eduipos, sistemas e instalaciones de 

la Estaciën de Servicio, pruebas de hermeticidad, 

incidentes e inspecciones de mantenimiento, entre 

Otros. 

a. La(s) bit&cora(s) no debe(n) contener 

tachaduras y en caso de reguerirse alguna 

correcciën, ésta sera a través de un nuevo registro, 

sin eliminar la hoja y sin borrar ni tachar el registro 

previo. 

b. La(s) bit&cora(s) estara(n) disponible(s) en todo 

momento en la Estacién de Servicio y en un lugar de 

facil acceso tanto para el responsable de dicha 

estacién como para los trabajadores autorizados. 

c. La(s) bit&cora(s) debe(n) contener como minimo 

lo siguiente: nombre de la Estacién de Servicio, 

domicilio, nombre del edguipo y firmas de los 

trabajadores autorizados, firma autégrafa del o los 

trabajadores dgue realizZaron el registro de 

actividades, asi como la fecha y hora del registro. 

Para garantizar el cumplimiento del mantenimiento 

en las instalaciones la empresa llevar4 bit&Acoras de 

registro de cada accién de mantenimiento preventivo 

y/o correctivo tanto en edificios y elementos 

constructivos, eduipos, registrara a su vez los 

resultados de las pruebas de hermeticidad, y la 

ocurrencia de cualduier incidente y/o accidente. 

Las bit&coras seran llenadas a mano, serên tipo 

libreta de pasta dura, las cuales estarên foliadas y no 

contendran tachaduras, por lo due de presentarse el 

Caso, Se iniciaré en la hoja siguiente el registro 

nuevamente, las bitacoras estaran siempre en la 

estacién de servicio contendran la siguiente 

informacién: nombre de la Estacién de Servicio, 

domicilio, nombre del edguipo y firmas de los 

trabajadores autorizados, firma autégrafa del o los 

trabajadores due realizZaron el registro de 

actividades, asi como la fecha y hora del registro. 

  
8.4. Previsiones para realizar el mantenimiento 

a eduipo e instalaciones. 

8.4.1. Preparativos para realizar actividades de 

mantenimiento. 

Todos los trabajos peligrosos efectuados por los 

trabajadores de la Estaciéën de Servicio o 

contratados con terceros estarêan autorizados por 

escrito por el responsable de la Estacién de Servicio 

y se registraran en la(s) bit&cora(s), anotando la 

fecha y horas de inicio y terminaci6n programadas, 

asi como el edguipo y materiales de seguridad gue 

seran utilizados. 

La totalidad de los trabajos peligrosos due se 

realizarêan en la estaciën de servicio, seran 

previamente autorizados por escrito por el 

responsable de la estacién, dichos formatos de 

autorizacién contendrin minimamente la siguiente 

informacién: descripcién de los trabajos a realizar, 

nombre del personal autorizado para realizar dichos 

trabajos, eduipo de proteccién personal solicitado, 

herramientas e instrumentos necesarios, andlisis de 

riesgos de la actividad, asi como la fecha y tiempo 

gue durarê el trabajo. 

    8.4.2. Medidas de seguridad para realizar 

trabajos "en caliente" o gue generen fuentes de 

ignicién.       

13



 
 

14 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

Para los casos en los que se justifique realizar 
trabajos "en caliente", antes de iniciar debe 
analizarse las actividades que serán realizadas y las 
áreas donde se llevarán a cabo para identificar los 
riesgos potenciales y definir las medidas a seguir 
para garantizar la seguridad de las personas e 
instalaciones durante el desarrollo de las 
actividades. Además, se debe cumplir con lo 
establecido en sus procedimientos de 
mantenimiento, recomendaciones de fabricante y 
norma NOM-027-STPS-2008, o la que la modifique 
o sustituya. Antes de realizar cualquier actividad de 
mantenimiento se deben seguir las medidas 
establecidas en los procedimientos de 
mantenimiento, las recomendaciones de fabricante y 
las siguientes:  

a. Suspender el suministro de energía eléctrica a 
todos los equipos de bombeo y despacho de 
combustibles y aplicar procedimiento de seguridad 
de etiquetado, bloqueo y candadeo donde sea 
requerido. b. Despresurizar las líneas de producto.  

c. Inspeccionar las áreas donde se realizarán las 
actividades, y eliminar fugas, derrames o 
acumulaciones de combustibles. 

d. Limpiar las áreas de trabajo.  

e. Retirar los residuos peligrosos generados.  

f.  Verificar con un explosímetro que no existan 
concentraciones explosivas de vapores. Estas 
medidas preventivas son enunciativas y no 
limitativas. 

Para la realización de trabajos en caliente, se 
requerirá por ser trabajo peligroso de autorización 
por escrito debidamente firmada por el responsable 
de la estación de servicio.   

Los trabajos de soldadura y corte se apegarán a 
cada una de las exigencias que marca la NOM-027-
STPS-2008, por lo que mínimamente se exigirá:  

1.- Análisis de riesgo potenciales generados por la 
actividad a realizar  

2.- Descripción de las tareas a realizar y del 
equipamiento y productos de soldadura a utilizar.  

3.- Procedimientos de seguridad e higiene y la 
constancia de información a los trabajadores.  

4.- Contar con cronograma para actividades de 
soldadura y corte.  

5.- Procedimientos y controles específicos en así de 
realizar trabajos en áreas confinadas, en alturas, o 
con atmosferas inflamables.  

6.- Solicitar capacitación del personal a cargo de los 
trabajos en materia de seguridad   

7.- Exigir que el personal durante los trabajos use el 
EPP adecuado para la actividad, entre otras  

8.- Des energizar y despresurizar equipos y tuberías.  

9.- Tras los trabajos limpiar y retirar de la zona todos 
los residuos que se generen. 

8.4.4.    Medidas de seguridad en caso de 
derrames de combustibles.  

Cuando al realizar actividades de mantenimiento en 
la Estación de Servicio se presenten fugas o 
derrames de productos en tuberías, conexiones y 
cualquier otro elemento presurizado o con 
acumulaciones de combustibles, se deben realizar 
las acciones siguientes:  

a. Suspender inmediatamente los trabajos de 
mantenimiento que se estén realizando. b. 
Suspender el suministro de energía eléctrica a los 
equipos que originaron el derrame.  

 

 

 

El procedimiento de mantenimiento de la estación de 
servicios considera los siguientes aspectos a realizar 
en caso de presentarse derrame de producto 
durante actividades de mantenimiento.   

 

1.- Al identificar el origen del derrame se suspenderá 
cualquier trabajo que se esté realizando en la zona, 
toda posible fuente de calor y/o energía estática será 
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Para los casos en los ague se justifigue realizar 

trabajos "en caliente", antes de iniciar debe 

analizarse las actividades gue serdên realizadas y las 

&reas donde se llevarén a cabo para identificar los 

riesgos potenciales y definir las medidas a seguir 

para garantizar la seguridad de las personas e 

instalaciones durante el desarrollo de las 

actividades. Ademas, se debe cumplir con lo 

establecido en Sus procedimientos de 

mantenimiento, recomendaciones de fabricante y 

norma NOM-027-STPS-2008, o la gue la modifigue 

o sustituya. Antes de realizar cualguier actividad de 

mantenimiento se deben seguir las medidas 

establecidas en los procedimientos de 

mantenimiento, las recomendaciones de fabricante y 

las siguientes: 

a. Suspender el suministro de energia elêctrica a 

todos los eguipos de bombeo y despacho de 

combustibles y aplicar procedimiento de seguridad 

de etiguetado, blogueo y candadeo donde sea 

reguerido. b. Despresurizar las lineas de producto. 

c. Inspeccionar las areas donde se realizaran las 

actividades, y eliminar Tfugas, derrames o 

acumulaciones de combustibles. 

d. Limpiar las éreas de trabaijo. 

e. Retirar los residuos peligrosos generados. 

f. Verificar con un explosimetro gue no existan 

concentraciones explosivas de vapores. Estas 

medidas preventivas Son enunciativas Y No 

limitativas. 

Para la realizaciën de trabajos en caliente, se 

reguerirê por ser trabajo peligroso de autorizacién 

por escrito debidamente firmada por el responsable 

de la estacién de servicio. 

Los trabajos de soldadura y corte se apegarén a 

cada una de las exigencias gue marca la NOM-027- 

STPS-2008, por lo gue minimamente se exigirê: 

1.- Andlisis de riesgo potenciales generados por la 

actividad a realizar 

2- Descripciën de las tareas a realizar y del 

eguipamiento y productos de soldadura a utilizar. 

3.- Procedimientos de seguridad e higiene y la 

constancia de informacién a los trabajadores. 

4.- Contar con cronograma para actividades de 

soldadura y corte. 

5 - Procedimientos y controles especificos en asi de 

realizar trabajos en areas confinadas, en alturas, o 

con atmosferas inflamables. 

6.- Solicitar capacitacién del personal a cargo de los 

trabajos en materia de seguridad 

7.- Exigir gue el personal durante los trabajos use el 

EPP adecuado para la actividad, entre otras 

8.-Des energizar y despresurizar eguipos y tuberias. 

9.- Tras los trabajos limpiar y retirar de la zona todos 

los residuos due se generen.   

  
8.4.4. Medidas de seguridad en caso de 

derrames de combustibles. 

Cuando al realizar actividades de mantenimiento en 

la Estaciën de Servicio se presenten fugas o 

derrames de productos en tuberias, conexiones y 

cualdguier otro elemento presurizado o con 

acumulaciones de combustibles, se deben realizar 

las acciones siguientes: 

a. Suspender inmediatamente los trabajos de 

mantenimiento due se estén realizando. b. 

Suspender el suministro de energia elêctrica a los 

eguipos gue originaron el derrame.   El procedimiento de mantenimiento de la estacién de 

servicios considera los siguientes aspectos a realizar 

en caso de presentarse derrame de producto 

durante actividades de mantenimiento. 

1.- Al identificar el origen del derrame se suspenderad 

cualduier trabajo gue se esté realizando en la Zona, 

toda posible fuente de calor y/o energia estêtica serd     
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c. Activar el sistema de paro por emergencia de la 
instalación.  

d. Eliminar todas las fuentes de calor o que 
produzcan chispas, que estén cercanas al área del 
derrame.  

e. Evacuar al personal ajeno a la instalación.  

f.  Corregir el origen del derrame.  

g. Lavar el área con abundante agua y recolectar el 
producto derramado en la trampa de combustibles.  

h. Colocar los residuos peligrosos en los lugares de 
confinamiento.  

i.  Una vez realizada la corrección del origen del 
problema y establecidas las condiciones seguras de 
operación de la instalación se podrá continuar con 
los trabajos de mantenimiento y operación, de 
acuerdo a los lineamientos del procedimiento de 
emergencia por fugas y derrames de hidrocarburos.  

alejada. 2.- Se cortará el suministro de energía 
eléctrica y se accionará el paro de emergencia y se 
activará alarma para proceder con la evacuación del 
personal. 3.- En la estación solamente se quedará 
personal que trabaje en el control del derrame el cual 
estará debidamente capacitado.  

4.- Dotar en el área de materiales que coadyuven 
con el control del problema.  

5.- Controlado el problema realizar actividades 
descontaminación del área, esto implicara el retiro 
de residuos peligrosos, y el lavado con suficiente 
agua, afluentes que serán conducidos a la trampa de 
sólidos.  

6.- Finalmente se realizará evaluación para regreso 
a condicione normales, se constatará que el derrame 
no haya generado contaminación del suelo.  

7.- Llenar bitácora de incidentes y accidentes.  

8.5.    Mantenimiento a Tanques de 
almacenamiento.  

Dado que la gran mayoría de los tanques de 
almacenamiento se encuentran confinados, ya sean 
enterrados o superficiales, el mantenimiento se 
circunscribe a verificar los resultados de las pruebas 
de hermeticidad y al drenado del agua que se 
condensa por cambios de temperatura tanto del 
Ambiente como de los productos.  

El mantenimiento a tanques está considerado dentro 
del programa anual de mantenimiento, donde se 
realizarán verificaciones de su estado y 
hermeticidad, drenado de agua y recalibración 
volumétrica anual del tanque.   

Los resultados del mantenimiento y pruebas se 
registrarán en la bitácora correspondiente.   

 
  8.5.1.    Pruebas de hermeticidad.   

Para la realización de las pruebas de hermeticidad 
se utilizarán los sistemas fijos, los cuales consisten 
en equipos del sistema de control de inventarios y de 
detección electrónica de fugas o bien los sistemas 
móviles que aplican métodos de prueba 
volumétricos y no volumétricos.   

El responsable de la Estación de Servicio debe 
asegurarse de que los equipos del sistema de 
control de inventarios y detección electrónica de 
fugas operen en óptimas condiciones a los 
diferentes niveles de producto que tenga el tanque.    

Los resultados que se obtengan de las pruebas de 
hermeticidad realizados con equipo fijo o móvil 
quedarán registrados en la bitácora y el original se 
guardará en el archivo de la Estación de Servicio, y 

 

En caso de detectarse fuga en el tanque éste será 
sustituido por uno nuevo, disponiendo el anterior 
como residuos peligrosos. 
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c. Activar el sistema de paro por emergencia de la 

instalacion. 

d. Eliminar todas las fuentes de calor o gue 

produzcan chispas, due estén cercanas al area del 

derrame. 

e. Evacuar al personal ajeno a la instalacién. 

f. Corregir el origen del derrame. 

g. Lavar el Area con abundante agua y recolectar el 

producto derramado en la trampa de combustibles. 

h. Colocar los residuos peligrosos en los lugares de 

confinamiento. 

i Una vez realizada la correccién del origen del 

problema y establecidas las condiciones seguras de 

operacién de la instalacién se podr4 continuar con 

los trabajos de mantenimiento y operaciën, de 

acuerdo a los lineamientos del procedimiento de 

emergencia por fugas y derrames de hidrocarburos. 

alejada. 2.- Se cortarê el suministro de energia 

elêctrica y se accionara el paro de emergencia y se 

activarê alarma para proceder con la evacuacién del 

personal. 3.- En la estaciën solamente se guedara 

personal gue trabaje en el control del derrame el cual 

estard debidamente capacitado. 

4.- Dotar en el &rea de materiales due coadyuven 

con el control del problema. 

5.- Controlado el problema realizar actividades 

descontaminacién del &rea, esto implicara el retiro 

de residuos peligrosos, y el lavado con suficiente 

agua, afluentes gue seran conducidos a la trampa de 

sélidos. 

6.- Finalmente se realizarê evaluaci6ën para regreso 

a condicione normales, se constataré due el derrame 

no haya generado contaminacién del suelo. 

7.- Llenar bit&cora de incidentes y accidentes. 

  

8.5. Mantenimiento a Tangues de 

almacenamiento. 

Dado due la gran mayoria de los tangues de 

almacenamiento se encuentran confinados, ya sean 

enterrados o superficiales, el mantenimiento se 

Circunscribe a verificar los resultados de las pruebas 

de hermeticidad y al drenado del agua gue se 

condensa por cambios de temperatura tanto del 

Ambiente como de los productos. 

El mantenimiento a tangues estê considerado dentro 

del programa anual de mantenimiento, donde se 

realizaran verificaciones de su estado y 

hermeticidad, drenado de agua y recalibraciéën 

volumétrica anual del tangue. 

Los resultados del mantenimiento y pruebas se 

registraran en la bit&cora correspondiente. 

  

  
8.5.1. Pruebas de hermeticidad. 

Para la realizacién de las pruebas de hermeticidad 

se utilizarêan los sistemas fijos, los cuales consisten 

en edguipos del sistema de control de inventarios y de 

deteccién electrénica de fugas o bien los sistemas 

moéviles due aplican métodos de prueba 

volumétricos y no voluméêtricos. 

El responsable de la EStaciéën de Servicio debe 

asegurarse de ague los eduipos del sistema de 

control de inventarios y deteccién electrénica de 

fugas operen en @Optimas condiciones a los 

diferentes niveles de producto gue tenga el tangue. 

Los resultados gue se obtengan de las pruebas de 

hermeticidad realizados con eduipo fijo o moévil 

guedaran registrados en la bit&cora y el original se 

guardaraê en el archivo de la Estacién de Servicio, y   
En caso de detectarse fuga en el tangue éste sera 

Sustituido por uno nuevo, disponiendo el anterior 

COmo residuos peligrosos. 
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se exhibirá a la AGENCIA cuando así se solicite. Con 
los resultados de las pruebas de hermeticidad se 
podrá identificar si se requiere realizar actividades 
de mantenimiento al tanque y, en su caso, 
determinar las acciones para llevar a cabo las 
reparaciones correspondientes, la suspensión 
temporal de los mismos o el retiro definitivo y 
sustitución por equipos nuevos.  

En caso de ser detectada alguna fuga en tanques de 
almacenamiento de doble pared al aplicar las 
pruebas de hermeticidad, se procederá a suspender 
la operación del tanque, retirar el producto que 
contiene, realizar la limpieza interior del mismo, 
verificar la parte afectada para su reparación o 
sustitución según sea el caso.  
8.5.2.    Drenado de agua.  

El responsable de la Estación de Servicio debe llevar 
a cabo las actividades necesarias para determinar la 
presencia de agua en el interior del tanque. Para 
conocer la existencia de agua en el interior del 
tanque de doble contención será necesario revisar la 
lectura del indicador del nivel de agua en el sistema 
de control de inventarios; en el caso de tanques de 
pared sencilla se tomará la prueba manual 
directamente en el tanque utilizando la regla y la 
pasta indicadora de agua, esta actividad se realizará 
al menos cada 30 días. En caso de identificar la 
presencia de agua, se procederá a realizar el 
drenado de la misma. Los líquidos extraídos serán 
almacenados en tambores herméticos de 200 litros, 
correctamente identificados como residuos 
contaminantes, para su posterior recolección y 
transporte a los lugares de disposición final 
aprobados por las autoridades correspondientes.  

 

Mensualmente se realizará inspección del lector de 
nivel de agua del tanque de almacenamiento, en 
caso de presentar fuga se procederá de inmediato a 
su drenado, dicha agua contaminada con 
hidrocarburo es considerada residuo peligroso, 
motivo por el cual será maneja en total apego a las 
disposiciones establecidas en la LGPGIR y su 
reglamento.   

Cada vez que sea realizado drenado, se deberá 
registrar en bitácora 

8.6.    Trabajos en el tanque.   

Los Regulados deben observar lo indicado en las 
Disposiciones Generales para la Seguridad en el 
Trabajo establecidas en el Reglamento Federal de 
Seguridad y Salud en el Trabajo, para Trabajos en 
Espacios Confinados. 

En apego a NOM-033-STPS-2015, se realizará el 
análisis de riesgo específico para trabajos en 
espacios confinados cada vez que se vaya a realizar 
un trabajo de mantenimiento en los tanques de 
almacenamiento de combustible. De la misma 
manera se establecerán las medidas de seguridad 
consideras pertinentes para combatir cualquier 
posible riesgo determinado. 

8.6.1.    Consideraciones de seguridad, para 
trabajos en espacios confinados.  

Para trabajos dentro de los tanques de 
almacenamiento se debe cumplir con lo siguiente: a.  
El responsable de la Estación de Servicio, dueño o 
representante legal extenderá una autorización por 
escrito, registrando esta autorización en la Bitácora, 
indicando fecha y hora de inicio y término 
programadas de los trabajos a ser realizados; equipo 

Se tiene proyectado atender todas y cada una de las 
consideraciones de seguridad establecidas en el 
presente punto de norma.   

La totalidad de los trabajos peligrosos que se 
realizarán en la estación de servicio, serán 
previamente autorizados por escrito por el 
responsable de la estación, dichos formatos de 
autorización contendrán mínimamente la siguiente 
información: descripción de los trabajos a realizar, 
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se exhibirê ala AGENCIA cuando asi se solicite. Con 

los resultados de las pruebas de hermeticidad se 

podrê identificar si se reduiere realizar actividades 

de mantenimiento al tandgue yY, en Su caso, 

determinar las acciones para llevar a cabo las 

reparaciones correspondientes, la Suspensiën 

temporal de los mismos o el retiro definitivo y 

sustitucién por eduipos nuevos. 

En caso de ser detectada alguna fuga en tandues de 

almacenamiento de doble pared al aplicar las 

pruebas de hermeticidad, se procederê a suspender 

la operaciën del tandgue, retirar el producto due 

contiene, realizar la limpieza interior del mismo, 

verificar la parte afectada para su reparacién o 

sustitucién segun sea el caso.   
8.5.2. Drenado de agua. 

El responsable de la Estacién de Servicio debe llevar 

a cabo las actividades necesarias para determinar la 

presencia de agua en el interior del tandue. Para 

conocer la existencia de agua en el interior del 

tangue de doble contencién ser4ê necesario revisar la 

lectura del indicador del nivel de agua en el sistema 

de control de inventarios; en el caso de tangues de 

pared sencilla se tomar& la prueba manual 

directamente en el tandue utilizando la regla y la 

pasta indicadora de agua, esta actividad se realizara 

al menos cada 30 dias. En caso de identificar la 

presencia de agua, se procederê a realizar el 

drenado de la misma. Los liguidos extraidos seran 

almacenados en tambores herméticos de 200 litros, 

correctamente identificados como residuos 

contaminantes, para Su posterior recolecciën y 

transporte a los lugares de disposiciën final 

aprobados por las autoridades correspondientes. 

Mensualmente se realizarê inspecci6n del lector de 

nivel de agua del tandue de almacenamiento, en 

caso de presentar fuga se proceder4 de inmediato a 

Su drenado, dicha agua contaminada con 

hidrocarburo es considerada residuo peligroso, 

motivo por el cual serê maneja en total apego a las 

disposiciones establecidas en la LGPGIR y su 

reglamento. 

Cada vez gue sea realizado drenado, se debera 

registrar en bit&cora 

  

8.6. Trabajos en el tandue. 

Los Regulados deben observar lo indicado en las 

Disposiciones Generales para la Seguridad en el 

Trabajo establecidas en el Reglamento Federal de 

Seguridad y Salud en el Trabajo, para Trabajos en 

Espacios Confinados. 

En apego a NOM-033-STPS-2015, se realizard el 

andlisis de riesgo especifico para trabajos en 

espacios confinados cada vez gue se vaya a realizar 

un trabajo de mantenimiento en los tangues de 

almacenamiento de combustible. De la misma 

manera se estableceran las medidas de seguridad 

consideras pertinentes para combatir cualguier 

posible riesgo determinado.     8.6.1. Consideraciones de seguridad, para 

trabajos en espacios confinados. 

Para trabajos dentro de los tangues de 

almacenamiento se debe cumplir con lo siguiente: a. 

El responsable de la Estacién de Servicio, duefio o 

representante legal extenderê una autorizacién por 

escrito, registrando esta autorizaciéën en la Bit&cora, 

indicando fecha y hora de inicio y término 

programadas de los trabajos a ser realizados; eguipo   Se tiene proyectado atender todas y cada una de las 

consideraciones de seguridad establecidas en el 

presente punto de norma. 

La totalidad de los trabajos peligrosos due se 

realizarêan en la estaciën de servicio, seran 

previamente autorizados por escrito por el 

responsable de la estacién, dichos formatos de 

autorizacién contendrin minimamente la siguiente 

informacién: descripcién de los trabajos a realizar,     

16



 
 

17 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

de protección y seguridad que se utilizará; permiso 
de Protección Civil; y nombre y dirección de la 
compañía que realizará los trabajos, en su caso, 
extracción, transporte y recepción para 
confinamiento de residuos peligrosos, con una 
descripción detallada de los trabajos realizados, etc. 
b.  Limpiar y vaporizar los tanques de 
almacenamiento, antes de realizar cualquier trabajo 
en su interior, con el objeto de evitar condiciones 
inseguras y de riesgo. c.  Bloquear y candadear el 
suministro de energía eléctrica a la maquinaria y 
equipo relacionado con el espacio confinado donde 
se hará el trabajo, antes de ingresar al interior del 
tanque, y colocar señales y avisos de seguridad que 
indiquen la prohibición de usarlos mientras se lleva 
a cabo el trabajo. d.  Bloquear, etiquetar y candadear 
las válvulas inmediatas al tanque, que suministran 
combustible antes de ingresar al interior del tanque 
y colocar señales y avisos de seguridad que 
indiquen la prohibición de usarlos mientras se lleva 
a cabo el trabajo. e.  Durante el tiempo que el 
trabajador se encuentre dentro del tanque de 
almacenamiento de combustibles, será 
estrechamente vigilado y supervisado por el 
responsable del trabajo o por una persona 
capacitada para esta función y rescate en espacios 
confinados; además utilizará equipo de protección y 
seguridad personal, un arnés y cuerda resistente a 
las sustancias químicas que se encuentren en el 
espacio confinado, con longitud suficiente para 
poder maniobrar dentro del área y ser utilizada para 
rescatarlo en caso de ser necesario. 

nombre del personal autorizado para realizar dichos 
trabajos, equipo de protección personal solicitado, 
herramientas e instrumentos necesarios, análisis de 
riesgos de la actividad, así como la fecha y tiempo 
que durará el trabajo.   

8.6.2.  Monitoreo al interior en espacios 
confinados.   

Se monitoreará constantemente el interior del 
tanque para verificar que la atmósfera cumpla con 
las condiciones siguientes: a.  Que el contenido de 
oxígeno esté entre 19.5% y 23.5%; en caso contrario 
se tomarán las medidas pertinentes, tanto para el 
uso de equipo de protección respiratoria autónomo 
con suministro de aire, como para la realización de 
actividades en atmósferas no respirables. b.  La 
concentración de gases o vapores inflamables no 
será superior en ningún momento al 5% del valor del 
límite inferior de inflamabilidad y de 0% en el caso 
de que se vaya a realizar un trabajo de corte y/o 
soldadura.  c.  Se debe contar con un sistema de 
extracción mecánica portátil para ventilar el espacio 
confinado. Las lámparas que se utilicen para 
iluminar un espacio confinado, serán de uso rudo y 
a prueba de explosión. 

Previo a los trabajos dentro de tanque, se debe de 
monitorear las condiciones atmosféricas del interior, 
puesto deberá contar con la cantidad de oxigeno 
atmosférico necesario para garantizar el bienestar 
de los trabajadores y evitar cualquier explosión 
dentro del mismo a causa de vapores inflamables 
aun en su interior.   

Es por ello que el oxígeno deberá estar dentro del 
rango de 19.5 a 23.5% y la concentración de vapores 
inflamables no será nunca mayor al 5% del valor 
límite inferior de inflamabilidad.   

No se permitirán conexiones eléctricas, ni equipos y 
sistemas de iluminación que no sean anti explosivos. 

7.7.    Limpieza interior de tanques.  La limpieza de los tanques será programada cada 2 
años, para ello se contratará los servicios de una 
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de proteccién y seguridad gue se utilizara; permiso 

de Proteccién Civil; y nombre y direcciën de la 

compafiia gue realizarê los trabajos, en Su caso, 

extracciéën, transporte yYy recepciën para 

confinamiento de residuos peligrosos, con una 

descripciën detallada de los trabajos realizados, etc. 

D. Limpiar y vaporizar los tangues de 

almacenamiento, antes de realizar cualguier trabajo 

en su interior, con el objeto de evitar condiciones 

inseguras y de riesgo. c. Bloduear y candadear el 

Suministro de energia elêctrica a la maduinaria y 

eguipo relacionado con el espacio confinado donde 

se harê el trabajo, antes de ingresar al interior del 

tangue, y colocar sefiales y avisos de seguridad gue 

indiguen la prohibiciéën de usarlos mientras se lleva 

a cabo el trabajo. d. Bloguear, etidguetar y candadear 

las vêlvulas inmediatas al tandue, due suministran 

combustible antes de ingresar al interior del tangue 

y colocar sefiales y avisos de seguridad aue 

indiguen la prohibiciéën de usarlos mientras se lleva 

a cabo el trabajo. e. Durante el tiempo ague el 

trabajador se encuentre dentro del tangue de 

almacenamiento de combustibles, sera 

estrechamente vigilado y supervisado por el 

responsable del trabajo o por una persona 

Capacitada para esta funci6én y rescate en espacios 

confinados; ademas utilizarê eguipo de proteccién y 

seguridad personal, un arnés y cuerda resistente a 

las sustancias dguimicas gue se encuentren en el 

espacio confinado, con longitud suficiente para 

poder maniobrar dentro del érea y ser utilizZada para 

rescatarlo en caso de ser necesario. 

nombre del personal autorizado para realizar dichos 

trabajos, eduipo de proteccién personal solicitado, 

herramientas e instrumentos necesarios, andlisis de 

riesgos de la actividad, asi como la fecha y tiempo 

gue durarê el trabajo. 

  
8.6.2. Monitoreo al interior en espacios 

confinados. 

Se monitoreara constantemente el interior del 

tangue para verificar gue la atmésfera cumpla con 

las condiciones siguientes: a. Oue el contenido de 

Oxigeno esté entre 19.5% y 23.5%; en caso contrario 

se tomaran las medidas pertinentes, tanto para el 

uso de eduipo de proteccién respiratoria aut6nomo 

con suministro de aire, como para la realizacién de 

actividades en atmésferas no respirables. b. La 

concentraciéën de gases o vapores inflamables no 

serê Superior en ningtin momento al 5% del valor del 

limite inferior de inflamabilidad y de 0% en el caso 

de gue se vaya a realizar un trabajo de corte y/o 

soldadura. c. Se debe contar con un sistema de 

extracciën mecanica portatil para ventilar el espacio 

confinado. Las lêamparas due se utilicen para 

iluminar un espacio confinado, seran de uso rudo y 

a prueba de explosién. 

Previo a los trabajos dentro de tangue, se debe de 

monitorear las condiciones atmosféricas del interior, 

puesto deber& contar con la cantidad de oxigeno 

atmosférico necesario para garantizar el bienestar 

de los trabajadores y evitar cualduier explosiën 

dentro del mismo a causa de vapores inflamables 

aun en su interior. 

Es por ello gue el oxigeno deber4 estar dentro del 

rango de 19.5 a 23.5% y la concentracién de vapores 

inflamables no ser nunca mayor al 5% del valor 

limite inferior de inflamabilidad. 

No se permitirêan conexiones elêctricas, ni eduipos y 

sistemas de iluminaci6n gue no sean anti explosivos. 

    7.1. Limpieza interior de tandues.   La limpieza de los tangues serê programada cada 2 

afios, para ello se contratara los servicios de una     
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La limpieza de los tanques se realizará 
preferentemente con equipo automatizado de 
limpieza de tanques con una periodicidad máxima de 
cada dos años, o antes si existen casos fortuitos o 
de fuerza mayor, y se deben cumplir los requisitos 
siguientes, además de las medidas relacionadas con 
la ropa de trabajo, consideradas en la Norma Oficial 
Mexicana NOM-005-STPS-1998, o la que la 
modifique o sustituya. 

empresa prestadora de tales servicios de 
mantenimiento. 

8.7.3.    Requisitos del programa de trabajo de 
limpieza.  

El programa de trabajo debe incluir la información 
siguiente:  

a.  Datos de la Estación de Servicio.  

b.  Objetivo de la limpieza.   

c.  Responsable de la actividad.  

d.  Fecha de inicio y de término de los trabajos.  

e.  Hora de inicio y de término de los trabajos.  

f.   Características y número del tanque y tipo de 
producto. g.  Producto.  

 

 

 

A la empresa contratada para la limpieza de tanques, 
se le solicitará el programa de trabajo 
correspondiente, el cual deberá incluir la información 
listada en el presente punto 7.7.3 de la norma en 
cuestión 

8.8.    Retiro definitivo de tanques de 
almacenamiento.  

El retiro, desmantelamiento y la disposición final de 
los tanques enterrados se harán conforme a lo 
establecido en la normatividad ambiental aplicable, 
en base a los requerimientos de seguridad derivados 
de un Análisis de Riesgos para la etapa de retiro, 
desmantelamiento y administración al cambio, 
debiendo quedar asentadas las actividades 
realizadas en la bitácora. 

 

Cuando por motivos de integridad del tanque y 
seguridad de la estación, se presente la necesidad 
de retirar definitivamente un tanque, de este será 
desalojado todo producto y sus vapores, será 
desconectado de todo sistema de instrumentación, 
para ser extraído con grúas para ser dispuesto como 
residuo peligroso. 

8.9. Accesorios de los tanques de 
almacenamiento.  

Antes de iniciar las actividades de mantenimiento en 
los accesorios de los tanques de almacenamiento, 
se deben tomar las acciones preparativas de 
seguridad establecidas en el apartado 7.4 que sean 
aplicables. 7.9.1.  Motobombas y bombas de 
transferencia.  

En caso de falla de algún(os) accesorio(s), como 
motobomba(s) o bomba(s) de transferencia, se 
procederá a su reemplazo para garantizar la 
operación segura del tanque. Se podrá(n) 

 

 

Toda actividad de mantenimiento a realizar en la 
estación proyectada se realizará siguiendo las 
medidas de seguridad asignadas a las tareas a 
realizar.  

  

En lo que respecta a motobombas y bombas de 
transferencia, se deberán tener en stock de 1 a 2 
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La limpieza de los 'tandues se realizara 

preferentemente con eduipo automatizado de 

limpieza de tandgues con una periodicidad maxima de 

cada dos afios, o antes si existen casos fortuitos o 

de fuerza mayor, y se deben cumplir los reduisitos 

Siguientes, ademas de las medidas relacionadas con 

la ropa de trabajo, consideradas en la Norma Oficial 

Mexicana NOM-O00£-STPS-1998, o la ague la 

modifigue o sustituya. 

empresa prestadora de tales servicios de 

mantenimiento. 

  
8.7.3. Reguisitos del programa de trabajo de 

limpieza. 

El programa de trabajo debe incluir la informacién 

Siguiente: 

a. Datos de la Estacién de Servicio. 

b. Objetivo de la limpieza. 

Cc. Responsable de la actividad. 

d. Fecha de inicio y de término de los trabajos. 

e. Hora de inicio y de término de los trabajos. 

f. Caracteristicas y nuimero del tangue y tipo de 

producto. g. Producto. 

A la empresa contratada para la limpieza de tangues, 

se le solicitaré el programa de trabajo 

correspondiente, el cual deberdê incluir la informaci6n 

listada en el presente punto 7.7.3 de la norma en 

cuestiën 

  
8.8. Retiro definitivo de tandues de 

almacenamiento. 

El retiro, desmantelamiento y la disposiciën final de 

los tandues enterrados se harên conforme a lo 

establecido en la normatividad ambiental aplicable, 

en base a los reduerimientos de seguridad derivados 

de un Andlisis de Riesgos para la etapa de retiro, 

desmantelamiento y administraciën al cambio, 

debiendo duedar asentadas las actividades 

realizadas en la bitacora. 

Cuando por motivos de integridad del tangue y 

seguridad de la estacién, se presente la necesidad 

de retirar definitivamente un tandue, de este serê 

desalojado todo producto y sus vapores, sera 

desconectado de todo sistema de instrumentaci6n, 

para ser extraido con grias para ser dispuesto como 

residuo peligroso. 

    8.9. Accesorios de los 

almacenamiento. 

tanagues de 

Antes de iniciar las actividades de mantenimiento en 

los accesorios de los tandgues de almacenamiento, 

se deben tomar las acciones preparativas de 

seguridad establecidas en el apartado 7.4 gue sean 

aplicables. 7.9.1. Motobombas y bombas de 

transferencia. 

En caso de falla de algun(os) accesorio(s), como 

motobomba(s) o bomba(s) de transferencia, se 

procederé a Su reemplazo para @garantizar la 

operaciën segura del tandgue. Se podra(n)   Toda actividad de mantenimiento a realizar en la 

estacién proyectada se realizar& siguiendo las 

medidas de seguridad asignadas a las tareas a 

realizar. 

En lo due respecta a motobombas y bombas de 

transferencia, se deberan tener en stock de 1a 2     
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reemplazar la(s) motobomba(s) o bomba(s) de 
transferencia por otra(s) similar(es) mientras se 
corrige(n) la(s) falla(s), debiéndose documentar la 
administración al cambio en la bitácora. 

bombas para que en el momento que estas 
presenten fallas inmediatamente sean sustituidas.   

Toda actividad de mantenimiento será registrada en 
bitácoras. 

8.9.2.    Válvulas de prevención de sobrellenado.  

Mientras no esté instalada la válvula de prevención 
de sobrellenado no se procederá a realizar carga de 
producto a los tanques.  Las actividades de 
mantenimiento consistirán en verificar que la válvula 
esté completa, hermética y que su ubicación en el 
interior del tanque permita el cierre del paso de 
combustible al 95% de la capacidad total del tanque. 

Dentro de los procedimientos operativos de la 
Estación de Servicio se tiene claramente establecido 
que los tanques no se llenan con combustible en 
tanto no tienen instaladas la totalidad de los 
instrumentos de medición, detección y control.  La 
actividad de mantenimiento a realizar en las válvulas 
de prevención de sobre llenado será en revisión para 
constatar que el dispositivo está completo y 
hermético, y que si instalación del tanque permita el 
cierra de paso de combustible cuando el tanque esté 
lleno al 95%. Si la válvula presenta daño, será 
inmediatamente repuesta por una nueva. 

8.9.3.    Equipo de control de inventarios.  

Los Regulados están obligados a verificar cada 
treinta días y contar con un reporte impreso de los 
datos de los tanques que la consola del equipo 
señale, respecto a nivel de producto y agua.  

Se debe verificar que el equipo del sistema de 
control de inventarios identifique correctamente el 
tanque de almacenamiento y que indique el nivel del 
producto y el contenido de agua.  

Se deben inspeccionar y verificar el funcionamiento 
de los flotadores cada tres meses, y registrar el 
estado en que se encuentran en la bitácora. 

Los Regulados están obligados a verificar cada 
treinta días y contar con un reporte impreso de los 
datos de los tanques que la consola del equipo 
señale, respecto a nivel de producto y agua. Se debe 
verificar que el equipo del sistema de control de 
inventarios identifique correctamente el tanque de 
almacenamiento y que indique el nivel del producto 
y el contenido de agua.  

Se deben inspeccionar y verificar el funcionamiento 
de los flotadores cada tres meses, y registrar el 
estado en que se encuentran en la bitácora.  

El programa de revisión mensual de instalaciones 
considera la revisión y toma de lecturas de los datos 
que arrojen los instrumentos de medición del tanque, 
estos datos serán registrados y resguardados. Se 
verificará que el equipo del sistema de control 
identifique el tanque y registre a su vez los niveles 
de producto y contenido de agua.  

En apego a esta indicación cada 3 meses se 
verificará el estado de funcionamiento de los 
flotadores del tanque, cuyos resultados se registrará 
en la bitácora correspondiente. 

8.9.6.    Registros y tapas en boquillas de 
tanques.  

Los registros se revisarán por lo menos cada 30 días 
verificando que estén limpios y secos, y que tengan 
instaladas las conexiones, empaques y accesorios 
en buenas condiciones.  

El programa anual considera la revisión mensual de 
los registros y tapas en boquillas de tanques, en ellos 
se revisa que estén en perfecto estado, limpios, 
secos, que se cuente con los sellos de cerrado 
hermético en buenas condiciones.  

Las tapas siempre deberán contar con el color 
asignado al producto y el nombre del combustible, 
por lo que este ítem será también verificado y se 
trabajará en garantizar que las condiciones 
especificadas siempre se tengan 
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reemplazar la(s) motobomba(s) o bomba(s) de 

transferencia por otra(s) similar(es) mientras se 

corrige(n) la(s) falla(s), debiëndose documentar la 

administraciéën al cambio en la bit&cora. 

bombas para due en el momento gue estas 

presenten fallas inmediatamente sean sustituidas. 

Toda actividad de mantenimiento serê registrada en 

bitAcoras.   
8.9.2. Valvulas de prevencién de sobrellenado. 

Mientras no esté instalada la valvula de prevencién 

de sobrellenado no se proceder4 a realizar carga de 

producto a los tangues. Las actividades de 

mantenimiento consistiran en verificar gue la valvula 

esté completa, hermética y gue su ubicacién en el 

interior del tangue permita el cierre del paso de 

combustible al 95% de la capacidad total del tangue. 

Dentro de los procedimientos operativos de la 

Estaciën de Servicio se tiene claramente establecido 

gue los tangues no se llenan con combustible en 

tanto no tienen instaladas la totalidad de los 

insttumentos de medici6n, deteccién y control. La 

actividad de mantenimiento a realizar en las valvulas 

de prevencién de sobre llenado ser4 en revisién para 

constatar due el dispositivo est& completo y 

hermético, y gue si instalaci6én del tangue permita el 

cierra de paso de combustible cuando el tandue esté 

lleno al 95%. Si la valvula presenta dafio, sera 

inmediatamente repuesta por una nueva.   
8.9.3. Eduipo de control de inventarios. 

Los Regulados estan obligados a verificar cada 

treinta dias y contar con un reporte impreso de los 

datos de los tangues gue la consola del eduipo 

sefiale, respecto a nivel de producto y agua. 

Se debe verificar gue el eduipo del sistema de 

control de inventarios identifigue correctamente el 

tangue de almacenamiento y due indigue el nivel del 

producto y el contenido de agua. 

Se deben inspeccionar y verificar el funcionamiento 

de los flotadores cada tres meses, Yy registrar el 

estado en gue se encuentran en la bit&cora. 

Los Regulados estan obligados a verificar cada 

treinta dias y contar con un reporte impreso de los 

datos de los tangues due la consola del eguipo 

sefiale, respecto a nivel de producto y agua. Se debe 

verificar gue el edguipo del sistema de control de 

inventarios identifigue correctamente el tandue de 

almacenamiento y gue indigue el nivel del producto 

y el contenido de agua. 

Se deben inspeccionar y verificar el funcionamiento 

de los flotadores cada tres meses, Yy registrar el 

estado en gue se encuentran en la bit&cora. 

El programa de revisiën mensual de instalaciones 

considera la revisiën y toma de lecturas de los datos 

gue arrojen los instrumentos de mediciën deltangue, 

estos datos seran registrados y resguardados. Se 

verificara due el eduipo del sistema de control 

identifigue el tangue y registre a su vez los niveles 

de producto y contenido de agua. 

En apego a esta indicaciën cada 3 meses se 

verificarê el estado de funcionamiento de los 

flotadores del tangue, cuyos resultados se registrara 

en la bitacora correspondiente.     8.9.6. 

tandues. 

Registros y tapas en boduillas de 

Los registros se revisaran por lo menos cada 30 dias 

verificando gue estén limpios y secos, y due tengan 

instaladas las conexiones, empagues y accesorios 

en buenas condiciones.   El| programa anual considera la revisiéën mensual de 

los registros y tapas en boduillas de tandues, en ellos 

se revisa due estén en perfecto estado, limpios, 

secos, gue se cuente con los sellos de cerrado 

hermético en buenas condiciones. 

Las tapas siempre deberan contar con el color 

asignado al producto y el nombre del combustible, 

por lo gue este item ser tambiéën verificado y se 

trabajarê en garantizar due las condiciones 

especificadas siempre se tengan     
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Las boquillas de llenado deben contar con sus 
respectivas tapas, las cuales deben contar con 
empaques que permitan el sellado hermético.  

Las tapas de registro deben estar pintadas con 
colores alusivos al producto que contiene el tanque 
respectivo así como el nombre del producto. 
8.9.7.    Conectores rápidos y codos de descarga 
de mangueras de llenado y de recuperación de 
vapores.  

Asegurarse que las mangueras y conectores no 
estén golpeados o dañados, y que sus componentes 
están ensamblados conforme a las 
recomendaciones y especificaciones del fabricante.  

Asegurarse que los accesorios estén completos y se 
ajusten herméticamente a las boquillas de las 
mangueras. 

 

Se verificará semanalmente el estado que guardan 
mangueras y conectores, así como todos sus 
componentes con la intención de detectar cualquier 
posible daño y evitar derrames de combustible.   

Estas acciones de revisión y mantenimiento serán 
registradas en bitácoras. 

8.10.     Tuberías de producto y accesorios de 
conexión.  

8.10.1.   Pruebas de hermeticidad.  

Las actividades de mantenimiento para las tuberías 
consistirán en verificar los resultados de las pruebas 
de hermeticidad, a fin de realizar las correcciones 
que sean necesarias.  

Para la realización de las pruebas de hermeticidad 
se utilizarán los sistemas fijos, o bien los sistemas 
móviles. Los resultados que se obtengan de las 
pruebas de hermeticidad realizados con equipo fijo o 
móvil quedarán registrados en la bitácora y el 
original se guardará en el archivo de la Estación de 
Servicio, y se exhibirá a la AGENCIA cuando así se 
solicite.  

Con los resultados de las pruebas de hermeticidad 
se podrá identificar si se requiere realizar actividades 
de mantenimiento a las tuberías y, en su caso, 
determinar las acciones para llevar a cabo las 
reparaciones correspondientes, la suspensión 
temporal de las mismas o el retiro definitivo y 
sustitución por tuberías nuevas.  

En caso de ser detectada alguna fuga, se procederá 
a suspender la operación del tanque que alimenta 
dichas tuberías y a verificar la parte afectada para su 
reparación o sustitución según sea el caso.  

Las tuberías al igual que los tanques de 
almacenamiento serán sometidos a pruebas de 
hermeticidad con la periodicidad que establece el 
presente punto, en caso de detectarse algún daño 
se procederá de inmediato a su reparación y en caso 
de fuga se detendrá la operación del tanque que 
abastece a dicha tubería.   

Las acciones realizadas para garantizar el adecuado 
estado de las tuberías serán registrado en bitácoras. 
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Las boduillas de llenado deben contar con sus 

respectivas tapas, las cuales deben contar con 

empadues due permitan el sellado hermético. 

Las tapas de registro deben estar pintadas con 

colores alusivos al producto gue contiene el tangue 

respectivo asi como el nombre del producto.   
8.9.7. Conectores rapidos y codos de descarga 

de mangueras de llenado y de recuperacién de 

vapores. 

Asegurarse due las mangueras y conectores no 

estén golpeados o dafiados, y due sus componentes 

estan ensamblados conforme a las 

recomendaciones y especificaciones del fabricante. 

Asegurarse gue los accesorios estén completos y se 

ajusten herméticamente a las boduilas de las 

mangueras. 

Se verificarê semanalmente el estado gue guardan 

mangueras y conectores, asi como todos sus 

componentes con la intenciën de detectar cualduier 

posible dafio y evitar derrames de combustible. 

Estas acciones de revisiéën y mantenimiento seran 

registradas en bitacoras. 

  

  
8.10. Tuberias de producto y accesorios de 

conexi6n. 

8.10.1. Pruebas de hermeticidad. 

Las actividades de mantenimiento para las tuberias 

consistiran en verificar los resultados de las pruebas 

de hermeticidad, a fin de realizar las correcciones 

gue sean necesarias. 

Para la realizacién de las pruebas de hermeticidad 

se utilizaran los sistemas fijos, o bien los sistemas 

moéviles. Los resultados due se obtengan de las 

pruebas de hermeticidad realizados con eguipo fijo o 

moévil guedarêan registrados en la bitacora y el 

original se guardaraê en el archivo de la Estacién de 

Servicio, y se exhibirê a la AGENCIA cuando asi se 

solicite. 

Con los resultados de las pruebas de hermeticidad 

se podra identificar sise reguiere realizar actividades 

de mantenimiento a las tuberias y, en Su caso, 

determinar las acciones para llevar a cabo las 

reparaciones correspondientes, la Suspensiën 

temporal de las mismas o el retiro definitivo y 

sustitucién por tuberias nuevas. 

En caso de ser detectada alguna fuga, se procederad 

a Suspender la operaci6n del tangue gue alimenta 

dichas tuberias y a verificar la parte afectada para su 

reparaci6én o sustitucién segun sea el caso.   
Las tuberias al igual due los tandues de 

almacenamiento seran sometidos a pruebas de 

hermeticidad con la periodicidad due establece el 

presente punto, en caso de detectarse algtin dafio 

se proceder4 de inmediato a su reparacién y en caso 

de fuga se detendra la operacién del tangue due 

abastece a dicha tuberia. 

Las acciones realizadas para garantizar el adecuado 

estado de las tuberias serên registrado en bitacoras. 
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La prueba de hermeticidad en tuberías alimentadas 
por tanques de doble pared se debe realizar, una 
inicial, previo a la puesta en servicio de la Estación 
de Servicio, otra a los cinco años y a partir del sexto 
año, en forma anual a través de Terceros 
Especialistas. 
8.10.2.   Registros y tapas para el cambio de 
dirección de tuberías.  

El mantenimiento de registros y tapas se hará para 
comprobar que no estén fracturados y que las tapas 
sean de las dimensiones que tiene el registro y 
asienten completamente en los mismos. Además, si 
los registros y tapas se encuentran en áreas 
clasificadas como no peligrosas se debe comprobar 
que las tapas sellen herméticamente. 

La revisión y mantenimiento de los registros y las 
tapas considera en el programa de mantenimiento 
que no se encuentren estas dañadas en su 
estructura, que no presenten fracturas y que las 
dimensiones y sellado de las mismas sean los 
adecuados. 

8.10.3.   Conectores flexibles de tubería en 
contenedores.  

El mantenimiento consistirá en revisar que los 
conectores no estén golpeados o torcidos y que no 
tengan fugas de producto. 

 

Al igual que las mangueras y de más accesorios que 
conducen combustibles serán revisados 
semanalmente para garantizar que estos no 
presentan daño alguno y no exista en estas fugas de 
producto. 

8.10.4.   Válvulas de corte rápido Shut-off.  

El mantenimiento consiste en verificar que la válvula 
funciona y mantiene su integridad operativa 
conforme a las recomendaciones y especificaciones 
del fabricante. 

 

La revisión y mantenimiento de estas válvulas de 
corte rápido shut-off en dispensadores será verificar 
que se encuentran en perfecto estado de integridad 
y funcionamiento. En caso de requerir sustitución 
registrar en bitácoras la revisión y las acciones de 
mantenimiento. 

8.10.5.   Válvulas de venteo o presión vacío.  

El mantenimiento debe contemplar que las válvulas 
funcionen y mantengan su integridad operativa de 
acuerdo a las recomendaciones y especificaciones 
del fabricante 

La revisión y mantenimiento de estas válvulas de 
venteo será verificar que se encuentran en perfecto 
estado de integridad y funcionamiento. En caso de 
requerir sustitución registrar en bitácoras la revisión 
y las acciones de mantenimiento. 

8.10.6.   Arrestador de flama.  

Se debe mantener limpio y libre de obstrucciones. 
En caso de existir daño, fractura o ruptura de algún 
elemento que compone el arresta flama se debe 
reemplazar por uno en buen estado, con el fin de 
asegurar el correcto funcionamiento y la integridad 
operativa. 

La revisión y mantenimiento del arrestador de flama 
será verificar que se encuentran limpio, sin 
obstrucciones y en perfecto estado de integridad y 
funcionamiento. En caso de requerir sustitución 
registrar en bitácoras la revisión y las acciones de 
mantenimiento 

8.10.7.   Juntas de expansión (mangueras 
metálicas flexibles).  

La comprobación se hará de acuerdo a los 
resultados de las pruebas de hermeticidad aplicadas 
a las tuberías. En caso de existir daño, fractura o 
ruptura de algún elemento que compone las juntas 
de expansión (mangueras metálica flexible) se debe 

La revisión y mantenimiento de las mangueras 
metálicas flexibles será verificar que se encuentran 
limpio, sin obstrucciones y en perfecto estado de 
integridad y funcionamiento. En caso de requerir 
sustitución registrar en bitácoras la revisión y las 
acciones de mantenimiento. 
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La prueba de hermeticidad en tuberias alimentadas 

por tangues de doble pared se debe realizar, una 

inicial, previo a la puesta en servicio de la Estacién 

de Servicio, otra a los cinco afios y a partir del sexto 

afio, en forma anual a través de Terceros 

Especialistas. 
  

8.10.2. Registros y tapas para el cambio de 

direccién de tuberias. 

El mantenimiento de registros y tapas se hard para 

comprobar due no estén fracturados y due las tapas 

sean de las dimensiones gue tiene el registro y 

asienten completamente en los mismos. Ademas, si 

los registros y tapas se encuentran en areas 

clasificadas como no peligrosas se debe comprobar 

gue las tapas sellen herméticamente. 

La revisiën y mantenimiento de los registros y las 

tapas considera en el programa de mantenimiento 

due no Se encuentren estas dafiadas en su 

estructura, due no presenten fracturas y due las 

dimensiones y sellado de las mismas sean los 

adecuados. 

  
8.10.3. Conectores flexibles de tuberia en 

contenedores. 

El mantenimiento consistiré en revisar gue los 

conectores no estén golpeados o torcidos y due no 

tengan fugas de producto. 

Al igual gue las mangueras y de mas accesorios due 

conducen combustibles seran revisados 

semanalmente para garantizar due estos no 

presentan dafio alguno y no exista en estas fugas de 

producto.   
8.10.4. Valvulas de corte rapido Shut-off. 

El mantenimiento consiste en verificar gue la valvula 

funciona y mantiene su integridad operativa 

conforme a las recomendaciones y especificaciones 

del fabricante. 

La revisiën y mantenimiento de estas valvulas de 

corte rapido shut-off en dispensadores serê verificar 

due se encuentran en perfecto estado de integridad 

y funcionamiento. En caso de reduerir sustitucién 

registrar en bitacoras la revisiën y las acciones de 

mantenimiento.   
8.10.5. Valvulas de venteo o presién vacio. 

E| mantenimiento debe contemplar due las valvulas 

funcionen y mantengan su integridad operativa de 

acuerdo a las recomendaciones y especificaciones 

del fabricante 

La revisiën y mantenimiento de estas valvulas de 

venteo sera verificar gue se encuentran en perfecto 

estado de integridad y funcionamiento. En caso de 

reguerir sustituciën registrar en bitacoras la revisiën 

y las acciones de mantenimiento. 

  

8.10.6. Arrestador de flama. 

Se debe mantener limpio y libre de obstrucciones. 

En caso de existir dafio, fractura o ruptura de algun 

elemento gue compone el arresta flama se debe 

reemplazar por uno en buen estado, con el fin de 

asegurar el correcto funcionamiento y la integridad 

operativa. 

La revisiën y mantenimiento del arrestador de flama 

serê verificar due Se encuentran limpio, sin 

obstrucciones y en perfecto estado de integridad y 

funcionamiento. En caso de reguerir sustitucién 

registrar en bitacoras la revisiën y las acciones de 

mantenimiento 

    8.10.7. Juntas de expansiéën (mangueras 

metalicas flexibles). 

La comprobacién se har de acuerdo a los 

resultados de las pruebas de hermeticidad aplicadas 

a las tuberias. En caso de existir dafio, fractura o 

ruptura de algtun elemento gue compone las juntas 

de expansiéën (mangueras metalica flexible) se debe   La revisiéën y mantenimiento de las mangueras 

metalicas flexibles serê verificar gue se encuentran 

limpio, sin obstrucciones y en perfecto estado de 

integridad y funcionamiento. En caso de reguerir 

sustituciéën registrar en bit&coras la revisiën y las 

acciones de mantenimiento.     
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reemplazar por una en buen estado, con el fin de 
asegurar el correcto funcionamiento y la integridad 
operativa. 
8.11.     Sistemas de drenaje.  

8.11.1.   Registros y tubería.  

Los sistemas de drenaje se deben mantener limpios 
y libres de cualquier obstrucción, y que permita el 
flujo hacia los sistemas de drenaje municipal o pozos 
de absorción. Para no impactar al sistema de 
drenaje municipal se debe verificar diariamente que 
la trampa de gasolinas y diésel se conserve libre de 
hidrocarburos y se encuentre en condiciones de 
operación.  

En los sistemas de drenaje aceitoso, éste se debe 
mantener libre de residuos peligrosos y éstos serán 
depositados en recipientes especiales, para su 
disposición final de acuerdo a la normatividad en 
seguridad y protección ambiental aplicable.  

El propietario contratará una empresa autorizada por 
la autoridad competente que se encargue de la 
recolección, transporte, almacenamiento temporal y 
disposición final de residuos peligrosos. Se 
registrará en bitácora las fechas en las cuales se 
realizó esta actividad. 

Los residuos extraídos de la trampa de gasolinas y 
diésel serán recolectados en un tambor cerrado, el 
cual tendrá un letrero señalando el producto que 
contiene en uno de sus costados y la leyenda o aviso 
que alerte de la peligrosidad del mismo. 

Los sistemas de drenaje, los cuales está 
conformados por tuberías y registros, se mantendrán 
limpios y libres de taponamientos, para ello el 
programa de mantenimiento tiene considerada la 
revisión y en su caso mantenimiento de estos 
elementos, la limpieza de registros y trampa de 
combustibles será realizada de manera semestral, y 
para ello se contratará empresa prestadora de tales 
servicios misma que contará con las autorizaciones 
pertinentes. Los residuos retirados de los registros 
serán segregados, disponiendo los residuos de las 
tuberías de drenaje sanitario en contenedores que 
podrán ser destinados en área de basura común, en 
tanto los residuos retirados de los registros aceitosos 
y de la trampa de combustibles serán manejados 
como residuos peligrosos en tambores metálicos, 
perfectamente identificados, que serán dispuestos 
en el almacén temporal, previo a su retiro por 
empresas autorizadas para el transporte, acopio y 
disposición final de residuos peligrosos.  

8.11.2.   Fosa séptica o tanque de recepción para 
el desalojo de aguas negras.  

Limpiar por lo menos cada seis meses la nata y lodo 
de la cámara séptica. 

 

No aplica, debido que el sistema de drenaje interno 
descarga directamente al colector municipal de 
aguas residuales. 

8.11.3.   Pozos de absorción.  

En lugares con pozos de absorción o lechos 
percoladores retirar papeles. 

No aplica, debido que el sistema de drenaje interno 
descarga directamente al colector municipal de 
aguas residuales. 

8.12.     Dispensarios.  

8.12.1.   Filtros. Sustituir los filtros cuando se 
encuentren saturados. 

El mantenimiento a realizar en dispensadores 
consistirá en revisión y en caso de ser necesario 
reparación y/o sustitución de:   

Filtros, mangueras para el despacho de 
combustibles y recuperación de vapores, válvulas de 
corte rápido, pistolas de despacho, sistemas de 
recuperación de vapores fase II, y el anclaje del 
dispensador.   

8.12.2.   Mangueras para el despacho de 
combustible y recuperación de vapores. 

Comprobar que las mangueras y sus uniones no 
presenten daños, o cuarteaduras que permitan fuga 
de producto o vapores.  
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reemplazar por una en buen estado, con el fin de 

asegurar el correcto funcionamiento y la integridad 

operativa. 
  

8.11. Sistemas de drenaje. 

8.11.1. Registros y tuberia. 

Los sistemas de drenaje se deben mantener limpios 

y libres de cualduier obstruccién, y gue permita el 

flujo hacia los sistemas de drenaje municipal o pozos 

de absorciën. Para no impactar al sistema de 

drenaje municipal se debe verificar diariamente gue 

la ttampa de gasolinas y diésel se conserve libre de 

hidrocarburos y se encuentre en condiciones de 

operaci6n. 

En los sistemas de drenaje aceitoso, éste se debe 

mantener libre de residuos peligrosos y éstos seran 

depositados en recipientes especiales, para Su 

disposiciën final de acuerdo a la normatividad en 

seguridad y protecciën ambiental aplicable. 

El propietario contratarê una empresa autorizada por 

la autoridad competente due se encargue de la 

recoleccién, transporte, almacenamiento temporal y 

disposici6n final de residuos peligrosos. Se 

registraré en bitacora las fechas en las cuales se 

realizé esta actividad. 

Los residuos extraidos de la ttampa de gasolinas y 

diésel serén recolectados en un tambor cerrado, el 

cual tendra un letrero seftalando el producto ague 

contiene en uno de sus costados y la leyenda o aviso 

gue alerte de la peligrosidad del mismo. 

Los sistemas de drenaje, los cuales esta 

conformados por tuberias y registros, se mantendran 

limpios y libres de taponamientos, para ello el 

programa de mantenimiento tiene considerada la 

revisiën y en su caso mantenimiento de estos 

elementos, la limpieza de registros y trampa de 

combustibles ser4 realizada de manera semestral, y 

para ello se contratarê empresa prestadora de tales 

servicios misma due contar4 con las autorizaciones 

pertinentes. Los residuos retirados de los registros 

seran segregados, disponiendo los residuos de las 

tuberias de drenaje sanitario en contenedores due 

podrên ser destinados en area de basura comun, en 

tanto los residuos retirados de los registros aceitosos 

y de la ttampa de combustibles seran manejados 

Como residuos peligrosos en tambores metalicos, 

perfectamente identificados, gue seran dispuestos 

en el almacén temporal, previo a su retiro por 

empresas autorizadas para el transporte, acopio Yy 

disposiciën final de residuos peligrosos. 

  
8.11.2. Fosa séptica otandgue de recepcién para 

el desalojo de aguas negras. 

Limpiar por lo menos cada seis meses la nata y lodo 

de la caAmara séptica. 

No aplica, debido gue el sistema de drenaje interno 

descarga directamente al colector municipal de 

aguas residuales.   
8.11.3. Pozos de absorcién. 

En lugares con pozos de absorciën o lechos 

percoladores retirar papeles. 

No aplica, debido gue el sistema de drenaje interno 

descarga directamente al colector municipal de 

aguas residuales. 

  

8.12. Dispensarios. 

8.12.1. Filtros. Sustituir los filtros cuando se 

encuentren saturados.     8.12.2. Mangueras para el despacho de 

combustible y recuperacién de vapores. 

Comprobar ague las mangueras y sus uniones no 

presenten dafios, o cuarteaduras gue permitan fuga 

de producto o vapores.   El mantenimiento a realizar en dispensadores 

consistirê en revisiéën y en caso de ser necesario 

reparaci6én y/o sustitucién de: 

Filtros, mangueras para el despacho de 

combustibles y recuperaci6ën de vapores, valvulas de 

corte rapido, pistolas de despacho, sistemas de 

recuperaciéën de vapores fase II, y el anclaje del 

dispensador.     
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8.12.3.   Válvulas de corte rápido Break-away. Las 
válvulas deben funcionar de acuerdo con las 
recomendaciones y especificaciones del fabricante 

En la totalidad de los trabajos se debe de garantizar 
la integridad y funcionalidad de los instrumentos que 
conforman el dispensario, así como garantizar cero 
fugas o derrames de combustible.   

Cada actividad de revisión y mantenimiento se 
registrará en las bitácoras correspondientes. 

8.12.4.   Pistolas para el despacho de 
combustibles. Las pistolas de despacho no deben 
presentar goteo o fuga por la boquilla al suspender 
el despacho de combustible. 
8.12.5.   Sistema de recuperación de vapores fase 
II. Debe cumplir con las recomendaciones y 
especificaciones del fabricante y con la normatividad 
aplicable. 
8.12.6.   Anclaje a basamento. Revisar el sistema 
de anclaje y los elementos de sujeción constatando 
que no esté suelto el dispensario. 

 
8.13.     Zona de despacho.  

8.13.1.   Elementos Protectores de módulos de 
abastecimiento.  

El mantenimiento consistirá en reparar o sustituir los 
elementos dañados o golpeados. 

 

El programa de mantenimiento diseñado para las 
estaciones de servicio del promovente, considera la 
revisión de las isletas de despacho, y las U de acero 
que fungen como elementos protectores, los 
surtidores de agua y aceite, la estantería de 
lubricantes y aditivos, etc. En la totalidad se debe 
garantizar que no existan daños, y se encuentran en 
perfecto estado de funcionamiento.  

 

8.13.2.   Surtidor para agua y aire.  

El mantenimiento consiste en constatar que: a.  El 
surtidor de agua y aire proporcione el servicio. b.  
Funcione el sistema retráctil; c.  Las válvulas (agua 
y aire) sean herméticas y no tengan fugas 
8.14.     Cuarto de máquinas.  

8.14.1.   Compresor de aire. Se estará sujeto a lo 
establecido por la versión vigente de la norma NOM-
020-STPS sobre recipientes sujetos a presión o 
aquella que la sustituya. 

El compresor será debidamente certificado por UV y 
autorizado por la STPS, a este equipo se le 
realizarán cada 5 años pruebas de hermeticidad y se 
revisar mensualmente su estado de conservación y 
funcionamiento 

8.14.2.   Equipo hidroneumático. Donde aplique, 
se debe constatar que el equipo funcione conforme 
a las recomendaciones y especificaciones del 
fabricante.   

La estación proyectada considera la instalación de 
un hidroneumático, RSP considerado como 
categoría II en la NOM-020-STPS-2011,  y en apego 
a esta misma norma se verificará mensualmente el 
estado de conservación y funcionamiento del mismo. 

8.14.3.   Planta de emergencia de energía 
eléctrica y en su caso colectores que aprovechen 
energías renovables 

No aplica, el proyecto no considera la instalación de 
planta de emergencia ni equipos alternos de 
generación de energías renovables 

8.14.4.  El mantenimiento de la planta de 
emergencia se hará conforme a las 
especificaciones del fabricante.  

En el caso de colectores solares, si aplica, se hará 
conforme a las recomendaciones del fabricante. 

No aplica, el proyecto no considera la instalación de 
planta de emergencia ni equipos alternos de 
generación de energías renovables. 

 

8.15.     Extintores.  

El mantenimiento de extintores se sujetará a las 
Disposiciones establecidas en el Reglamento 

Los extintores de PQS como lo establece la NOM-
002-STPS-2010 anualmente serán sometidos a 
mantenimiento, como lo es recarga, sustitución de 
mangueras, manómetros, pintado, sustitución de 
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8.12.3. Valvulas de corte rapido Break-away. Las 

valvulas deben funcionar de acuerdo con las 

recomendaciones y especificaciones del fabricante   
8.12.4. Pistolas para el despacho de 

combustibles. Las pistolas de despacho no deben 

presentar goteo o fuga por la boduilla al suspender 

el despacho de combustible.   
8.12.5. Sistema de recuperacién de vapores fase 

II. Debe cumplir con las recomendaciones y 

especificaciones del fabricante y con la normatividad 

aplicable.   
8.12.6. Anclaje a basamento. Revisar el sistema 

de anclaje y los elementos de sujeci6ën constatando 

gue no esté suelto el dispensario. 

En la totalidad de los trabajos se debe de garantizar 

la integridad y funcionalidad de los instrumentos gue 

conforman el dispensario, asi como garantizar cero 

fugas o derrames de combustible. 

Cada actividad de revisiën y mantenimiento se 

registrarê en las bit&acoras correspondientes. 

  
8.13. Zona de despacho. 

8.13.1. Elementos Protectores de moédulos de 

abastecimiento. 

El mantenimiento consistirê en reparar o sustituir los 

elementos dafiados o golpeados.   
8.13.2. Surtidor para agua Yy aire. 

El mantenimiento consiste en constatar gue: a. EI 

surtidor de agua y aire proporcione el servicio. b. 

Funcione el sistema retrêctil; c. Las valvulas (agua 

y aire) sean herméticas y no tengan fugas 

El programa de mantenimiento disefiado para las 

estaciones de servicio del promovente, considera la 

revisiën de las isletas de despacho, y las U de acero 

due fungen como elementos protectores, los 

Surtidores de agua y aceite, la estanteria de 

lubricantes y aditivos, etc. En la totalidad se debe 

garantizar gue no existan dafios, Y Se encuentran en 

perfecto estado de funcionamiento. 

  
8.14. Cuarto de maduinas. 

8.14.1. Compresor de aire. Se estarê sujeto a lo 

establecido por la versiéën vigente de la norma NOM- 

020-STPS sobre recipientes sujetos a presién o 

aguella gue la sustituya. 

El compresor serê debidamente certificado por UV y 

autorizado por la STPS, a este edguipo se le 

realizarên cada 5 afios pruebas de hermeticidad y se 

revisar mensualmente su estado de conservaciën y 

funcionamiento 

  
8.14.2. Edguipo hidroneumatico. Donde apligue, 

se debe constatar gue el eduipo funcione conforme 

a las recomendaciones y especificaciones del 

fabricante. 

La estaciéën proyectada considera la instalaciéën de 

un hidroneumatico, RSP considerado como 

categoria Il en la NOM-020-STPS-2011, y en apego 

a esta misma norma se verificaré mensualmente el 

estado de conservacién y funcionamiento del mismo.   
8.14.3. Planta de emergencia de energia 

eléctricay en su caso colectores due aprovechen 

energias renovables 

No aplica, el proyecto no considera la instalacién de 

planta de emergencia ni eguipos alternos de 

generaci6n de energias renovables   
8.14.4. EI mantenimiento de la planta de 

emergencia se haré conforme a las 

especificaciones del fabricante. 

En el caso de colectores solares, si aplica, se hard 

conforme a las recomendaciones del fabricante. 

No aplica, el proyecto no considera la instalacién de 

planta de emergencia ni eguipos alternos de 

generaci6n de energias renovables. 

    8.15. Extintores. 

El mantenimiento de extintores se sujetaré a las 

Disposiciones establecidas en el Reglamento   Los extintores de POS como lo establece la NOM- 

002-STPS-2010 anualmente serên sometidos a 

mantenimiento, como lo es recarga, sustituciéën de 

mangueras, manémetros, pintado, sustituciën de     
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Federal de Seguridad y Salud en el Trabajo y la 
NOM-002-STPS-2010 en sus versiones vigentes. 

hologramas, etc.  La revisión de las condiciones de 
los extintores será mensual, y en caso de que se 
detecte equipo que presente daño, no cuente 
presión o haya sido descargado, será sustituido de 
inmediato por otro en perfecto estado. Se llevarán 
registros de estas acciones. Para el mantenimiento 
de estos equipos será contratadas empresa 
prestadora de este tipo de servicios. 

8.16.     Instalación eléctrica.   

8.16.1.   Canalizaciones eléctricas.  

Para el mantenimiento de las instalaciones eléctricas 
se realizará el corte en el suministro de energía 
eléctrica del circuito donde se llevarán a cabo los 
trabajos para la protección del trabajador que realice 
los trabajos de mantenimiento.  

El mantenimiento de las instalaciones eléctricas 
debe ser realizado por lo menos cada seis meses y 
se debe:  

a. Revisar que los accesorios eléctricos 
(interruptores; contactos, cajas de conexiones, 
sellos eléctricos, tableros, etc.) tengan su 
correspondiente tapa y contratapa de protección 
firmemente colocada. Instalar las tapas que falten.  

b. Revisar el funcionamiento de interruptores de 
circuitos de fuerza e iluminación desde los tableros. 
Corregir en caso de falla.  

c. Revisar cada mes que exista iluminación en las 
distintas áreas de la Estación de Servicio y que las 
luminarias no hayan perdido su intensidad lumínica 
según lo establecido en la NOM-025-STPS-2008 o 
la que la modifique o sustituya.  

Reponer e instalar las faltantes y cambiar las que 
estén dañadas. d. Comprobar en base a la NOM-
022-STPS-2008, o la que la modifique o sustituya, la 
continuidad eléctrica del sistema por lo menos cada 
año o después de cada descarga eléctrica 
atmosférica provocada por rayos. 

 

 

La revisión y mantenimiento de instalaciones 
eléctricas será desarrollado atendiendo plenamente 
las indicaciones del presente punto de norma, donde 
se trabajará en garantizar que la totalidad de las 
conexiones, interruptores, sellos electrónicos, 
tableros de control, sistemas de iluminación, etc, se 
encuentren en perfecto estado.   

Se contratará anualmente a laboratorio acreditado 
ante la ema y aprobado ante la STPS para la 
medición de la red de puesta a tierras y pararrayos, 
mismo laboratorio que determinará la continuidad de 
eléctrica.   

Para garantizar también que la intensidad de la luz 
es la adecuada, con base a NOM-025-STPS2008 se 
realizarán cada 2 años evaluaciones de iluminación 
en la totalidad del centro de trabajo, para ello 
también serán contratados laboratorios acreditados 
y aprobados. 

8.16.2.   Sistemas de tierras y pararrayos.  

La revisión de los sistemas de tierras y pararrayos 
se debe realizar en apego a la NOM-022-STPS-
2008, o la que la modifique o sustituya. 

Con base a NOM-022-STPS-2015 anualmente 
serán revisadas las condiciones de la red de puestas 
a tierra y los pararrayos, y se medirán los valores de 
los mismos. 

8.17.     Otros equipos, accesorios e 
instalaciones.  

Se realizará mensualmente la revisión a los 
sensores de detección de fugas, donde se trabajará 
en garantizar que las alimentaciones eléctricas y el 
funcionamiento de los mismos sea el óptimo. Se 
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Federal de Seguridad y Salud en el Trabajo y la 

NOM-002-STPS-2010 en sus versiones vigentes. 

hologramas, etc. La revisiën de las condiciones de 

los extintores serd mensual, Y en caso de gue se 

detecte eduipo due presente dafio, no cuente 

presiéën o haya sido descargado, sera sustituido de 

inmediato por otro en perfecto estado. Se llevaran 

registros de estas acciones. Para el mantenimiento 

de estos eduipos serê contratadas empresa 

prestadora de este tipo de servicios.   
8.16. |Instalaci6n elêctrica. 

8.16.1. Canalizaciones eléctricas. 

Para el mantenimiento de las instalaciones elêctricas 

se realizarê el corte en el suministro de energia 

elêctrica del circuito donde se llevaran a cabo los 

trabajos para la proteccién del trabajador gue realice 

los trabajos de mantenimiento. 

El mantenimiento de las instalaciones elêctricas 

debe ser realizZado por lo menos cada seis meses y 

se debe: 

a. Revisar due los accesorios eléctricos 

(interruptores; contactos, cajas de conexiones, 

sellos elêctricos, tableros, etc) tengan Su 

correspondiente tapa y contratapa de protecciéën 

firmemente colocada. Instalar las tapas gue falten. 

b. Revisar el funcionamiento de interruptores de 

circuitos de fuerza e iluminacién desde los tableros. 

Corregir en caso de falla. 

Cc. Revisar cada mes due exista iluminacién en las 

distintas &reas de la Estacién de Servicio y gue las 

luminarias no hayan perdido su intensidad luminica 

segun lo establecido en la NOM-025-STPS-2008 o 

la gue la modifigue o sustituya. 

Reponer e instalar las faltantes y cambiar las due 

estén dafiadas. d. Comprobar en base a la NOM- 

022-STPS-2008, o la gue la modifigue o sustituya, la 

continuidad eléctrica del sistema por lo menos cada 

afio o después de cada descarga elêctrica 

atmosférica provocada por rayos. 

La revisiën y mantenimiento de instalaciones 

elêctricas serê desarrollado atendiendo plenamente 

las indicaciones del presente punto de norma, donde 

se trabajaré en garantizar gue la totalidad de las 

conexiones, interruptores, sellos electrénicos, 

tableros de control, sistemas de iluminacién, etc, se 

encuentren en perfecto estado. 

Se contratarê anualmente a laboratorio acreditado 

ante la ema y aprobado ante la STPS para la 

mediciéën de la red de puesta a tierras y pararrayos, 

mismo laboratorio gue determinard4 la continuidad de 

elêctrica. 

Para garantizar tambiën gue la intensidad de la luz 

es la adecuada, con base a NOM-025-STPS2008 se 

realizarên cada 2 afios evaluaciones de iluminacién 

en la totalidad del centro de trabajo, para ello 

tambiën seran contratados laboratorios acreditados 

y aprobados. 

  
8.16.2. Sistemas de tierras y pararrayos. 

La revisiën de los sistemas de tierras y pararrayos 

se debe realizZar en apego a la NOM-022-STPS- 

2008, o la gue la modifigue o sustituya. 

Con base a NOM-022-STPS-2015 anualmente 

seran revisadas las condiciones de la red de puestas 

atierra y los pararrayos, y se medirêan los valores de 

los mismos. 

    8.17. Otros eduipos, accesorios e 

instalaciones.   Se realizar&A mensualmente la revisiën a los 

sensores de deteccién de fugas, donde se trabajara 

en garantizar gue las alimentaciones elêctricas y el 

funcionamiento de los mismos sea el 6ptimo. Se     
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8.17.1.   Detección electrónica de fugas 
(sensores).  

Comprobar que el sensor funcione de acuerdo a las 
recomendaciones y especificaciones del fabricante. 
Comprobar que las alimentaciones eléctricas son las 
adecuadas de acuerdo a la ingeniería. Comprobar 
que funcionan las alarmas audibles y/o visibles. 

realizará junto con la revisión de los extintores, la 
revisión de las alarmas audibles y visibles.   

 

8.17.2.   Contenedores de dispensarios, bombas 
sumergibles y de accesorios. 

Los contenedores se revisarán por lo menos cada 30 
días para verificar que sean herméticos 

 

Al igual que el resto de las partes que integran un 
dispensario, los contenedores y bombas 
sumergibles serán mensualmente revisados para 
garantizar que sean herméticos y se encuentren en 
perfecto estado. 

8.17.3.   Paros de emergencia.  

Comprobar que el paro de emergencia esté 
operable, que se encuentre firmemente sujeto en el 
lugar donde está instalado y que el pulsador o botón 
tipo hongo no esté flojo o roto. Comprobar que al 
activar los interruptores de emergencia, se corte el 
suministro de energía eléctrica a todos los circuitos 
de fuerza. Comprobar que a falla eléctrica del 
sistema de Paro de Emergencia sus elementos se 
vayan a posición segura. 

 

El programa de mantenimiento de la estación incluye 
la revisión del paro de emergencia, así como 
cualquier otro dispositivo de seguridad. 

8.17.4.   Pozos de observación y monitoreo.  

Comprobar que el sello que se localiza alrededor del 
tubo, en la parte superior del pozo sea hermético y 
no presente filtraciones. Comprobar que la parte 
superior metálica del registro esté sellada con 
cemento pulido y material epóxico para evitar la 
infiltración de agua o líquido. Mantener 
recubrimiento de pintura en color blanco con un 
triángulo equilátero negro en el centro de las tapas 
que identifique los pozos. 

 

 

La revisión y mantenimiento de los pozos de 
observación y monitoreo se realizarán siguiente las 
especificaciones de este punto. 

8.17.5.   Bombas de agua.  

Las bombas de agua para servicio o diversas 
instalaciones deben funcionar conforme a las 
especificaciones del fabricante. Cuando aplique, las 
bombas de Agua del sistema contra incendio 
deberán funcionar conforme a las especificaciones 
del fabricante y lo establecido en la NFPA 20, o 
código o norma que la modifique o sustituya. 

Solo se contará con 1 bomba de agua instalada en 
el cuarto de máquinas, la cual bombeará el agua de 
la cisterna, los trabajos a realizar en la misma serán 
con la finalidad de garantizar su adecuado 
funcionamiento.   

Las acciones de mantenimiento en la misma se 
registrarán en bitácoras.  

8.17.6.   Tinacos y cisternas. Los tinacos y 
cisternas se deben mantener limpios y no presentar 
fugas. Cuando aplique, la capacidad de la cisterna 
para agua contra incendio deberá suministrar al 
menos durante 30 minutos con 2 hidrantes. 
Comprobar el funcionamiento de las válvulas 
conforme a las especificaciones del fabricante 

 

Anualmente los tinacos y cisternas serán lavados y 
desinfectados, y se inspeccionarán mensualmente 
para verificar que no presentan fuga alguna. 
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8.17.1. 

(Sensores). 

Deteccién electrénica de Tugas 

Comprobar gue el sensor funcione de acuerdo a las 

recomendaciones y especificaciones del fabricante. 

Comprobar gue las alimentaciones eléctricas son las 

adecuadas de acuerdo a la ingenieria. Comprobar 

gue funcionan las alarmas audibles y/o visibles. 

realizara junto con la revisiën de los extintores, la 

revisiën de las alarmas audibles y visibles. 

  

8.17.2. Contenedores de dispensarios, bombas 

sumergibles y de accesorios. 

Los contenedores se revisaran por lo menos cada 30 

dias para verificar gue sean herméticos 

Al igual due el resto de las partes gue integran un 

dispensario, los contenedores y bombas 

sumergibles serén mensualmente revisados para 

garantizar gue sean herméticos y se encuentren en 

perfecto estado. 
  

8.17.3. Paros de emergencia. 

Comprobar due el paro de emergencia esté 

operable, due se encuentre firmemente sujeto en el 

lugar donde estê instalado y gue el pulsador o botén 

tipo hongo no esté flojo o roto. Comprobar due al 

activar los interruptores de emergencia, se corte el 

Suministro de energia eléctrica a todos los circuitos 

de fuerza. Comprobar due a falla elêctrica del 

sistema de Paro de Emergencia sus elementos se 

vayan a posiciéën segura. 

El programa de mantenimiento de la estacién incluye 

la revisién del paro de emergencia, asi como 

cualdguier otro dispositivo de seguridad. 

  
8.17.4. Pozos de observacién y monitoreo. 

Comprobar gue el sello gue se localiza alrededor del 

tubo, en la parte superior del pozo sea hermético y 

no presente filtraciones. Comprobar ague la parte 

Superior metêlica del registro esté sellada con 

cemento pulido y material epéxico para evitar la 

infiltraciën de agua o liguido. Mantener 

recubrimiento de pintura en color blanco con un 

triangulo eduilatero negro en el centro de las tapas 

gue identifigue los pozos. 

La revisiën y mantenimiento de los pozos de 

observaciéën y monitoreo se realizaran siguiente las 

especificaciones de este punto. 

  

8.17.5. Bombas de agua. 

Las bombas de agua para servicio o diversas 

instalaciones deben funcionar conforme a las 

especificaciones del fabricante. Cuando apligue, las 

bombas de Agua del sistema contra incendio 

deberan funcionar conforme a las especificaciones 

del fabricante y lo establecido en la NFPA 20, o 

Cédigo o norma gue la modifigue o sustituya. 

Solo se contarê con 1 bomba de agua instalada en 

el cuarto de ma&duinas, la cual bombearê el agua de 

la cisterna, los trabajos a realizar en la misma seran 

con la finalidad de garantizar su adecuado 

funcionamiento. 

Las acciones de mantenimiento en la misma se 

registraran en bitacoras. 

    8.17.6. Tinacos y cisternas. Los tinacos y 

cisternas se deben mantener limpios y no presentar 

fugas. Cuando apligue, la capacidad de la cisterna 

para agua contra incendio deberê suministrar al 

menos durante 30 minutos con 2 hidrantes. 

Comprobar el funcionamiento de las valvulas 

conforme a las especificaciones del fabricante   Anualmente los tinacos y cisternas seran lavados y 

desinfectados, y se inspeccionarAn mensualmente 

para verificar due no presentan fuga alguna.     
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8.17.7.   Sistemas de ventilación de presión 
positiva. Comprobar que el sistema de ventilación 
de presión positiva funciona conforme a las 
especificaciones del fabricante 

Especificaciones consideradas en el programa de 
mantenimiento. 

8.17.8.   Señalamientos verticales y marcaje 
horizontal en pavimentos.   

Se debe comprobar por lo menos cada 4 meses que 
las señales y avisos verticales y el marcaje 
horizontal estén visibles y completos 

 

Se revisarán los señalamientos mensualmente junto 
con resto de los dispositivos de seguridad, aquellas 
que presenten daño o no sean ya legibles serán 
sustituidas de inmediato 

8.18.     Pavimentos.  

Comprobar que no existan fracturas o fisuras en 
pisos de zonas de carga y descarga y en su caso, 
que exista el material sellador en las juntas de 
expansión. Comprobar que no existan baches en 
zonas de circulación, los cuales deben ser 
reparados. 

 

La revisión de la totalidad de pavimentos consistirá 
en que no existan ranuras, baches o fisuras, sobre 
todo en las áreas de carga y descarga de 
combustible.  Cuando estos daños se presente se 
repararán de inmediato. 

8.19.     Edificaciones.  

8.19.1.   Edificios.  

Reparar las áreas dañadas, aplicar recubrimientos 
para acabados específicos e impermeabilizar 
azoteas, así como limpieza en general. Comprobar 
que las canaletas y bajadas del agua pluvial no se 
encuentren obstruidas o dañadas. 

 

Los edificios serán sometidos anualmente a 
resanado, pintado e impermeabilización, se 
trabajará en garantizar instalaciones seguras, 
limpias y confortables. Se inspeccionarán también 
las canaletas y bajantes pluviales para garantizar 
que no están obstruidos.  

8.19.2.   Casetas.  

Se debe aplicar recubrimientos al menos cada dos 
años a interiores y exteriores. Comprobar 
continuamente que los elementos metálicos no 
presenten oxidación y asegurar el funcionamiento de 
puertas y ventanas incluyendo cerraduras y herrajes. 

 

No aplica, la empresa no considera caseta alguna. 

8.19.3.   Muebles e instalaciones de sanitarios, 
baños y vestidores.  

Comprobar que no existan fugas de agua en 
tuberías, en tanques y en accesorios sanitarios. 
Mantener limpias las instalaciones de sanitarios, 
baños y vestidores. Garantizar el libre flujo a los 
sistemas de drenaje. 

Al igual que resto de instalaciones hidráulicas y de 
drenaje, se trabajará en garantizar que no existan 
fugas de agua, cuando los muebles de baño 
presenten daño, serán inmediatamente reparados o 
sustituidos por otros nuevos. Las áreas de baños 
serán adecuadamente limpiadas y sanitizadas. 

   
8.19.4.   Muelles flotantes.  

Mantener limpias todas las áreas del muelle. 
Reparar daños causados por fenómenos naturales, 
impactos de embarcaciones, cortos circuitos, 
derrames de combustibles, uso inadecuado de 
herramientas o materiales sobre los módulos y 
partes de los muelles. Comprobar que los elementos 
de amarre y defensas de atraque no estén dañados 
y se encuentren fijos al muelle. 

 

No aplica. 
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8A17.7. Sistemas de ventilacién de presiën 

positiva. Comprobar gue el sistema de ventilaciéën 

de presiën positiva funciona conforme a las 

especificaciones del fabricante 

Especificaciones consideradas en el programa de 

mantenimiento. 

  
8.17.8. Sefalamientos verticales y marcaje 

horizontal en pavimentos. 

Se debe comprobar por lo menos cada 4 meses gue 

las seftales y avisos verticales y el marcaje 

horizontal estén visibles y completos 

Se revisarêan los seftalamientos mensualmente junto 

con resto de los dispositivos de seguridad, aguellas 

due presenten dafio o no sean ya legibles seran 

Sustituidas de inmediato   
8.18. Pavimentos. 

Comprobar gue no existan fracturas o fisuras en 

pisos de zonas de carga y descarga y en su caso, 

due exista el material sellador en las juntas de 

expansién. Comprobar gue no existan baches en 

zZonas de circulaciéën, los cuales deben ser 

reparados. 

La revisiën de la totalidad de pavimentos consistirê 

en gue no existan ranuras, baches o fisuras, sobre 

todo en las areas de carga Yy descarga de 

combustible. Cuando estos dafios se presente se 

repararên de inmediato. 

  
8.19. Edificaciones. 

8.19.1. Edificios. 

Reparar las areas dafiadas, aplicar recubrimientos 

para acabados especificos e impermeabilizar 

azoteas, asi como limpieza en general. Comprobar 

gue las canaletas y bajadas del agua pluvial no se 

encuentren obstruidas o dafiadas. 

Los edificios seran sometidos anualmente a 

resanado, pintado e impermeabilizaciéën, se 

trabajarê en garantizar instalaciones seguras, 

limpias y confortables. Se inspeccionarên tambiën 

las canaletas y bajantes pluviales para garantizar 

gue no estêan obstruidos. 

  
8.19.2. Casetas. 

Se debe aplicar recubrimientos al menos cada dos 

afios a 'interiores y exteriores. Comprobar 

continuamente due los elementos metêlicos no 

presenten oxidacién y asegurar el funcionamiento de 

puertas y ventanas incluyendo cerraduras y herrajes. 

No aplica, la empresa no considera caseta alguna. 

  
8.19.3. Muebles e instalaciones de sanitarios, 

bafios y vestidores. 

Comprobar ague no existan fugas de agua en 

tuberias, en tandgues y en accesorios sanitarios. 

Mantener limpias las instalaciones de sanitarios, 

bafios y vestidores. Garantizar el libre flujo a los 

sistemas de drenaje. 

Al igual gue resto de instalaciones hidraulicas y de 

drenaije, se trabajarê en garantizar due no existan 

fugas de agua, cuando los muebles de bafio 

presenten dafio, seran inmediatamente reparados o 

Sustituidos por otros nuevos. Las areas de bafios 

seran adecuadamente limpiadas y sanitizadas. 

    8.19.4. Muelles flotantes. 

Mantener limpias todas las Areas del muelle. 

Reparar dafios causados por fenéêmenos naturales, 

impactos de embarcaciones, cortos circuitos, 

derrames de combustibles, uso inadecuado de 

herramientas o materiales sobre los médulos y 

partes de los muelles. Comprobar due los elementos 

de amarre y defensas de atrague no estén dafiados 

y se encuentren fijos al muelle.   No aplica.     

26



 
 

27 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

A continuación, se enuncia como el proyecto se vincula con cada uno de los puntos que 
conforma el “ANEXO 4: Gestión Ambiental” de la NOM-005-ASEA-2016. 

Vinculación del ANEXO 4: Gestión Ambiental con el Proyecto. 

1.Para el desarrollo de las actividades indicadas 
en la presente Norma, el Regulado debe cumplir 
con lo siguiente: 

 

a. A efecto de que se apliquen medidas 
preventivas de mitigación y/o compensación de 
los impactos ambientales, antes de realizar 
cualquier actividad debe verificar:  

1. La existencia de mantos acuíferos en la zona 
en que se pretende desarrollar la actividad. 

Se llevó la exploración geotécnica, un sondeo del 
tipo SPT-1 hasta una profundidad de 16.20 metros, 
localizando el manto freático a los 14.00 metros y el 
desplante de la fosa para alojar los tanques será a 
los 5.50 metros de profundidad. 

2. Si está ubicado dentro de áreas naturales 
protegidas o sitios RAMSAR. 

No aplica, el predio de la estación de servicio y la 
zona donde se ubica, no se localiza ningún área 
natural protegida que pudiera ser afectada en cuanto 
a biodiversidad.  

Referente a los sitios RAMSAR, según la CONANP 
no se ubica ninguno dentro de la superficie que 
ocupa la estación de servicio. 

3. Si está ubicado en áreas que requieran de la 
remoción de vegetación forestal o preferentemente 
forestal, o en zonas donde existan bosques, 
desiertos, sistemas ribereños y lagunares. 

EL predio se ubica en zona urbana, fue interiormente 
impactado y en su interior solo hay vegetación de 
disturbio. 

4.   Si está ubicado en áreas que sean hábitat de 
especies sujetas a protección especial, 
amenazadas, en peligro de extinción o 
probablemente extintas en el medio silvestre. 

No aplica, ya que se encuentra en una zona 
urbanizada. 

5. Si está ubicado en áreas adyacentes a la 
Zona Federal Marítimo Terrestre o cuerpos de agua. 

No aplica. 

c. El Regulado debe contar con un Programa 
de Vigilancia Ambiental que contenga las medidas 
preventivas de mitigación y/o compensación de los 
impactos ambientales generados por el desarrollo de 
la Estación de Servicio. En caso de que se requiera, 
debe presentar un programa de reubicación de flora 
y fauna silvestre durante la etapa de construcción. 

Los impactos ambientales ocasionados por la 
estación de servicio serán controlados dentro de la 
estación de servicio y no afectan los inmuebles 
cercanos. La estación de servicio genera impactos 
ambientales como emisiones de vapores de 
combustibles, residuos peligrosos y de tipo urbano, 
también se producen descargas de aguas residuales 
que no se producen en gran cantidad. Estas son 
controladas por las obras de ingeniería, dispositivos, 
equipo y actividades que permiten la prevención, 
reducción y control de los contaminantes. 

 
d.   Los residuos sólidos urbanos y los residuos de 
manejo especial generados en las diversas etapas 
del desarrollo de la Estación de Servicio se deben 
depositar en contenedores con tapa, colocados en 
sitios estratégicos al alcance de los trabajadores, y 
trasladarse al sitio que indique la autoridad local 
competente para su disposición, con la periodicidad 

Los residuos peligrosos se clasifican de acuerdo a 
su estado físico y se depositan temporalmente en 
tambos metálicos. 

Posteriormente estos son recolectados por una 
empresa autorizada para su transporte y 
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A continuaci6n, se enuncia como el proyecto se vincula con cada uno de los puntos due 

conforma el “ANEXO 4: Gestiën Ambiental” de la NOM-OOS-ASEA-2016. 

Vinculacién del ANEXO 4: Gestiën Ambiental con el Proyecto. 

  

1.Para el desarrollo de las actividades indicadas 

en la presente Norma, el Regulado debe cumplir 

con lo siguiente: 
  

a. A efecto de due se apliguen medidas 

preventivas de mitigacién y/o Compensacién de 

los impactos ambientales, antes de realizar 

cualdguier actividad debe verificar: 

Se llevé la exploracién geotécnica, un sondeo del 

tipo SPT-1 hasta una profundidad de 16.20 metros, 

localizando el manto freatico a los 14.00 metros y el 

desplante de la fosa para alojar los tandues serd a 

los 5.50 metros de profundidad. 

  

protegidas o sitios RAMSAR. 

1. La existencia de mantos acuiferos en la zZona 

en gue se pretende desarrollar la actividad. 

2. Si esta ubicado dentro de areas naturales | No aplica, el predio de la estaciën de servicio y la 

Zona donde se ubica, no se localiza ningun area 

natural protegida gue pudiera ser afectada en cuanto 

a biodiversidad. 

Referente a los sitios RAMSAR, segun la CONANP 

no se ubica ninguno dentro de la superficie due 

ocupa la estacién de servicio.   
3. Si estê ubicado en éreas due reguieran de la 

remocién de vegetaciën forestal o preferentemente 

forestal, o en zonas donde existan bosgues, 

desiertos, sistemas riberefios y lagunares. 

EL predio se ubica en zona urbana, fue interiormente 

impactado y en su interior solo hay vegetacién de 

disturbio. 

  
4. Siesta ubicado en 4reas due sean habitat de 

especies Ssujetas a protecciën especial, 

amenazadas, en peligro de edinciën o 

probablemente extintas en el medio silvestre. 

No aplica, ya due se encuentra en una Zona 

urbanizada. 

  

  

de Vigilancia Ambiental gue contenga las medidas 

preventivas de mitigacién y/o compensacién de los 

impactos ambientales generados por el desarrollo de 

la Estacién de Servicio. En caso de gue se reguiera, 

debe presentar un programa de reubicacién de flora 

y fauna silvestre durante la etapa de construccién. 

5. Si esta ubicado en areas adyacentes a la | No aplica. 

Zona Federal Maritimo Terrestre o cuerpos de agua. 

C. El Regulado debe contar con un Programa | Los impactos ambientales ocasionados por la 

estacién de servicio serêan controlados dentro de la 

estacién de servicio y no afectan los inmuebles 

cercanos. La estaciën de servicio genera impactos 

ambientales como emisiones de vapores de 

combustibles, residuos peligrosos y de tipo urbano, 

también se producen descargas de aguas residuales 

due no se producen en gran cantidad. Estas son 

controladas por las obras de ingenieria, dispositivos, 

eduipo y actividades due permiten la prevencién, 

reduccién y control de los contaminantes. 

  
d. Los residuos sélidos urbanos y los residuos de 

manejo especial generados en las diversas etapas 

del desarrollo de la Estaciéën de Servicio se deben 

depositar en contenedores con tapa, colocados en 

sitios estratégicos al alcance de los trabajadores, y 

trasladarse al sitio gue indigue la autoridad local 

competente para su disposicién, con la periodicidad     Los residuos peligrosos se clasifican de acuerdo a 

su estado fisico y se depositan temporalmente en 

tambos metdlicos. 

Posteriormente estos son recolectados por una 

empresa autorizada para su transporte y     
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necesaria para evitar su acumulación, generación de 
lixiviados y la atracción y desarrollo de fauna nociva. 

 

tratamiento. Los residuos no peligrosos procedentes 
de las diversas áreas y oficinas se depositaran 
temporalmente en recipientes, para su traslado a los 
sitios autorizados. Los productos que se utilizan para 
las tareas de limpieza tienen características 
biodegradables, no tóxicas y cualidades para 
neutralizar los riesgos de explosividad y/o 
inflamabilidad de los residuos en caso de derrames 
superficiales; asimismo los desechos del proceso de 
limpieza no generan riesgo para los colectores 
municipales. 

e.   Debe indicar las acciones a implementar para 
cumplir con los límites máximos permisibles de 
emisión de ruido. 

La Estación de Servicio contará con el estudio de la 
Norma Oficial Mexicana NOM-081-SEMARNAT-
1994. Que establece los límites máximos 
permisibles de emisión de las fuentes fijas y su 
método de medición. 

f.   En los casos en que se hayan construido 
desniveles o terraplenes, éstos deben contar con 
una cubierta vegetal de tipo herbáceo o de otro 
material para evitar la erosión del suelo 

No aplica, ya que la estación de servicio no cuenta 
con ningún desnivel ni terraplenes. 

g.    Durante la etapa de construcción o 
remodelación, en caso de que se requiera instalar 
campamentos, almacenes, oficinas y patios de 
maniobra, éstos deben ser temporales y ubicarse en 
zonas ya perturbadas, preferentemente aledaños a 
la zona urbana, considerando lo siguiente: 

En caso de requerirse obras auxiliares, estas 
cumplirán con las recomendaciones emitidas en el 
anexo 4. 

 

1. Instalar en las etapas de preparación y 
construcción del proyecto, sanitarios portátiles en 
cantidad suficiente para todo el personal, además de 
contratar los servicios del personal especializado 
que les dé mantenimiento periódico y haga una 
adecuada disposición a los residuos generados. 
    2. Una vez concluida la obra, se deben 
desmantelar las instalaciones (campamento, 
almacenes y oficinas temporales), restaurar y/o 
remediar el área según corresponda. 
h. Para la realización de las obras o actividades 
en cualquiera de las etapas del proyecto se debe 
usar agua tratada y/o adquirida. (No potable). 

 

El agua potable es de uso estricto para el consumo 
humano, y por ningún motivo es destinada para otras 
actividades. 

i.      En caso de que haya resultado suelo 
contaminado debido a los trabajos en cualquiera de 
las etapas del proyecto, se debe proceder a la 
remediación del suelo. 

En el área de los tanques de almacenamiento y de 
despacho de combustibles se cuenta con el drenaje 
aceitoso. Este drenaje aceitoso se interconecta a 
una trampa de combustibles, la cual se drena 
posteriormente a un tanque colector. 

2. Preparación del sitio y construcción. Se cumplirá con todos los puntos señalados en este 
apartado. a. Para los materiales producto de la 

excavación que permanezcan en la obra se debe 
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necesaria para evitar su acumulacién, generacién de 

lixiviados y la atraccién y desarrollo de fauna nociva. 

tratamiento. Los residuos no peligrosos procedentes 

de las diversas areas y oficinas se depositaran 

temporalmente en recipientes, para su traslado a los 

sitios autorizados. Los productos gue se utilizan para 

las tareas de limpieza tienen caracteristicas 

biodegradables, no t6xicas y cualidades para 

neutralizar los riesgos de explosividad y/o 

inflamabilidad de los residuos en caso de derrames 

Superficiales; asimismo los desechos del proceso de 

limpiezZa no generan riesgo para los colectores 

municipales.   
e. Debe indicar las acciones a implementar para 

Ccumplir con los limites maximos permisibles de 

emisi6n de ruido. 

La Estacién de Servicio contar& con el estudio de la 

Norma Oficial Mexicana NOM-O81-SEMARNAT- 

1994. O@ue establece los limites maximos 

permisibles de emisiën de las fuentes fijas y su 

método de medicién. 

  

f. En los casos en due se hayan construido 

desniveles o terraplenes, éstos deben contar con 

una cubierta vegetal de tipo herbaceo o de otro 

material para evitar la erosiën del suelo 

No aplica, ya gue la estacién de servicio no cuenta 

con ningun desnivel ni terraplenes. 

  

g. Durante la etapa de construccién o 

remodelacién, en caso de gue se reguiera instalar 

campamentos, almacenes, oficinas y patios de 

maniobra, éstos deben ser temporales y ubicarse en 

Zonas ya perturbadas, preferentemente aledafios a 

la Zona urbana, considerando lo siguiente:   
1. (Instalar en las etapas de preparaciën y 

construcciéën del proyecto, sanitarios portatiles en 

cantidad suficiente para todo el personal, ademas de 

contratar los servicios del personal especializado 

gue les dé mantenimiento periéëdico y haga una 

adecuada disposiciéën a los residuos generados. 
  

2. Una vez concluida la obra, se deben 

desmantelar las instalaciones (campamento, 

almacenes y oficinas temporales), restaurar y/o 

remediar el Area segun corresponda. 

En caso de reduerirse obras auxiliares, estas 

cumplirêan con las recomendaciones emitidas en el 

anexo 4. 

  
h. Para la realizacién de las obras o actividades 

en cualdguiera de las etapas del proyecto se debe 

usar agua tratada y/o adauirida. (No potable). 

El agua potable es de uso estricto para el consumo 

humano, y por ningin motivo es destinada para otras 

actividades. 

  
i En caso de gue haya resultado suelo 

contaminado debido a los trabajos en cualduiera de 

las etapas del proyecto, se debe proceder a la 

remediacién del suelo. 

En el Area de los tangues de almacenamiento y de 

despacho de combustibles se cuenta con el drenaje 

aceitoso. Este drenaje aceitoso se interconecta a 

una trampa de combustibles, la cual se drena 

posteriormente a un tangue colector. 
  
2. Preparacién del sitio y construccién.     a. Para los materiales producto de la 

eXcavaciéën dgue permanezcan en la obra se debe   Se cumplirê con todos los puntos sefialados en este 

apartado.     
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aplicar las medidas necesarias para evitar la 
dispersión de polvos. 
b. Se deben tomar las medidas preventivas 
para que en el uso de soldaduras, solventes, aditivos 
y materiales de limpieza, no se contamine el agua 
y/o suelo. 

c. Si durante los trabajos de preparación del 
sitio se encuentran enterrados maquinaria, equipo, 
recipientes que contengan residuos o áreas con 
claras evidencias de suelo contaminado, se debe 
actuar de conformidad a la legislación y 
Normatividad vigentes aplicables en materia 
ambiental. 
d. Los sitios circundantes que hayan sido 
afectados por la instalación y construcción de la 
Estación de Servicio, se deben restaurar a sus 
condiciones originales, urbanas y naturales, una vez 
concluidos los trabajos. 
3. Operación y mantenimiento. 

Se debe realizar el monitoreo del suelo, subsuelo 
y mantos acuíferos a través de los pozos de 
observación y monitoreo, y en caso de 
encontrarse niveles de Hidrocarburos se debe 
actuar de conformidad a la legislación y 
Normatividad vigentes aplicables en materia 
ambiental. 

 

Para la recuperación de los hidrocarburos 
derramados en el área de los tanques de 
almacenamiento y de despacho de combustibles, se 
cuenta con el drenaje aceitoso. Este drenaje 
aceitoso se interconecta a una trampa de 
combustibles, la cual se drena posteriormente a un 
tanque colector. 

4. Abandono del sitio. 

 

No se contempla la etapa de abandono del sitio para 
el presente proyecto, ya que al término de la vida útil 
de la estación de servicio, existe la posibilidad de 
cambio de la infraestructura actual. 

a.      En caso de que la Estación de Servicio requiera 
el retiro de los tanques de almacenamiento y demás 
instalaciones a fin de evitar daños ambientales, el 
Regulado debe cumplir con la legislación y 
Normatividad vigentes aplicables en materia 
ambiental. 

El propietario de la Estación de Servicio debe 
notificar por escrito con 72 horas de anticipación a 
Pemex Refinación y a las autoridades competentes 
el retiro definitivo del o los tanques, y debe tramitar 
ante las autoridades competentes las aprobaciones 
para su retiro definitivo. 

Para el retiro definitivo de operación de alguno de los 
tanques de almacenamiento, se realizará la limpieza 
interior, así como las demás acciones que 
determinen las autoridades correspondientes.  

En caso de que alguno de los tanques de 
almacenamiento se deje temporalmente fuera de 
operación, se aplicará el procedimiento señalado en 
el Apéndice C del Código NFPA 30 "Tanques de 
almacenamiento temporalmente fuera de servicio". 
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aplicar las medidas necesarias para evitar la 

dispersién de polvos.   
b. Se deben tomar las medidas preventivas 

para gue en el uso de soldaduras, solventes, aditivos 

y materiales de limpieza, no se contamine el agua 

y/o suelo. 

C. Si durante los trabajos de preparaciën del 

sitio se encuentran enterrados maguinaria, eduipo, 

recipientes gue contengan residuos o Areas con 

claras evidencias de suelo contaminado, se debe 

  

actuar de conformidad a la legislaciën y 

Normatividad vigentes aplicables en materia 

ambiental. 

d. Los sitios circundantes ague hayan sido 

afectados por la instalacién y construcciéën de la 

Estacién de Servicio, se deben restaurar a sus 

condiciones originales, urbanas y naturales, una vez 

concluidos los trabajos.   
3. Operaci6n y mantenimiento. 

Se debe realizar el monitoreo del suelo, subsuelo 

y mantos acuiferos a través de los pozos de 

observaciéën y monitoreo, Yy en caso de 

encontrarse niveles de Hidrocarburos se debe 

actuar de conformidad a la legislaciën y 

Normatividad vigentes aplicables en materia 

ambiental. 

Para la recuperaciën de los hidrocarburos 

derramados en el area de los tandgues de 

almacenamiento y de despacho de combustibles, se 

cuenta con el drenaje aceitoso. Este drenaje 

aceitoso se interconecta a una trampa de 

combustibles, la cual se drena posteriormente a un 

tandgue colector.   
4. Abandono del sitio. No se contempla la etapa de abandono del sitio para 

el presente proyecto, ya gue al término de la vida ti 

de la estacién de servicio, existe la posibilidad de 

cambio de la infraestructura actual.   

  
a. EncasodeguelaEstaciënde Servicio reguiera 

el retiro de los tangues de almacenamiento y demas 

instalaciones a fin de evitar dafios ambientales, el 

Regulado debe cumplir con la legislaciën y 

Normatividad vigentes aplicables en materia 

ambiental. 

  
El propietario de la Estaciën de Servicio debe 

notificar por escrito con 72 horas de anticipacién a 

Pemex Refinacién y a las autoridades competentes 

el retiro definitivo del o los tangues, y debe tramitar 

ante las autoridades competentes las aprobaciones 

para su retiro definitivo. 

Para el retiro definitivo de operaciën de alguno de los 

tangues de almacenamiento, se realizard la limpieza 

interior, asi como las demaês acciones due 

determinen las autoridades correspondientes. 

En caso de gue alguno de los tangues de 

almacenamiento se deje temporalmente fuera de 

operacién, se aplicara el procedimiento sefialado en 

el Apéndice C del C6digo NFPA 30 "Tandues de 

almacenamiento temporalmente fuera de servicio".     
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b. Cuando todas aquellas instalaciones 
superficiales, así como edificaciones dejen de ser 
útiles para los propósitos para los que fueron 
instalados, se procederá al desmantelamiento y/o 
demolición de ésta, restaurando dicho sitio a sus 
condiciones originales. Esto aplicará de igual forma 
en caso de que el Regulado desista de la ejecución 
del proyecto en cualquiera de sus etapas. 

Al concluir la vida del proyecto el predio se destinará 
a actividades que estén acordes con los planes de 
desarrollo urbano del área y que convenga en ese 
momento a (los) propietario (s). 

 

 
 
 

II.2. LAS OBRAS Y/O ACTIVIDADES ESTÉN EXPRESAMENTE PREVISTAS POR 
UN PLAN PARCIAL DE DESARROLLO URBANO O DE ORDENAMIENTO 
ECOLÓGICO QUE HAYA SIDO EVALUADO POR LA SEMARNAT 

PROGRAMA DE ORDENAMIENTO ECOLÓGICO REGIONAL DEL ESTADO DE 
MORELOS. 

La Secretaria, a través del Programa de Ordenamiento Ecológico Territorial del Estado 
de Morelos, publicado en el Periódico Oficial del Estado el 29 de septiembre del 2014, vierte 
consideraciones oficiales sobre la vocación prioritaria de los suelos, que de no respetarse, 
se estará poniendo en riesgo la estabilidad del ambiente, en cuyo caso será necesario 
aplicar las medidas ambientales correctivas y preventivas para minimizar los daños. 

El modelo de ordenamiento ecológico para el estado de Morelos se elaboró para lograr el 
fortalecimiento del sistema de áreas naturales protegidas (ANP). También, para realizar 
esfuerzos de restauración a corto plazo para recuperar ecosistemas perturbados y aplicar 
políticas de preservación en la selva baja caducifolia, frenar en las periferias de las áreas 
urbanas el cambio de uso del suelo en las áreas agrícolas o en los ecosistemas ubicados 
alrededor de las ciudades y para garantizar el manejo sustentable del agua, de los suelos 
y de los ecosistemas del estado y el desarrollo de las actividades productivas a través de 
la aplicación de estrategias específicas.  
 
En el contexto estatal el 29 de septiembre de 2014 se publicó en el Periódico Oficial “Tierra 
y Libertad” (Cuernavaca, Mor., a 6a. época 5220), el Programa de Ordenamiento Ecológico 
Regional del Estado de Morelos.  
 
En la página 56 de dicho ordenamiento legal se presenta un mapa (ver figura 2) con las 
políticas de la propuesta del modelo de ordenamiento de las 403 unidades de gestión 
ambiental, que se identificaron en el estado de Morelos. 

A continuación, se presenta un mapa con las políticas de la propuesta del modelo de 
ordenamiento de las 403 unidades de gestión ambiental. 
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b. Cuando todas aguellas instalaciones 

Superficiales, asi como edificaciones dejen de ser 

utles para los propêsitos para los due fueron 

instalados, se proceder4 al desmantelamiento y/o 

demoliciën de ésta, restaurando dicho sitio a sus 

Al concluir la vida del proyecto el predio se destinara 

a actividades due estén acordes con los planes de 

desarrollo urbano del area y due convenga en ese 

momento a (los) propietario (s). 

  

condiciones originales. Esto aplicarê de igual forma 

en caso de gue el Regulado desista de la ejecuci6n 

del proyecto en cualguiera de sus etapas.       
  

LAS OBRAS Y/O ACTIVIDADES ESTEN EXPRESAMENTE PREVISTAS POR 

UN PLAN PARCIAL DE DESARROLLO URBANO O DE ORDENAMIENTO 

ECOLOGICO OUE HAYA SIDO EVALUADO POR LA SEMARNAT 

I.2. 

PROGRAMA DE ORDENAMIENTO ECOLOGICO REGIONAL DEL ESTADO DE 
MORELOS. 

La Secretaria, a través del Programa de Ordenamiento Ecolégico Territorial del Estado 

de Morelos, publicado en el Periédico Oficial del Estado el 29 de septiembre del 2014, vierte 
consideraciones oficiales sobre la vocaciën prioritaria de los suelos, due de no respetarse, 

se estarê poniendo en riesgo la estabilidad del ambiente, en cuyo caso sera necesario 
aplicar las medidas ambientales correctivas y preventivas para minimizar los dafios. 

El modelo de ordenamiento ecol6gico para el estado de Morelos se elabor6 para lograr el 

fortalecimiento del sistema de areas naturales protegidas (ANP). Tambiën, para realizar 
esfuerzos de restauraciOn a corto plazo para recuperar ecosistemas perturbados y aplicar 

politicas de preservaciOn en la selva baja caducifolia, frenar en las periferias de las areas 
urbanas el cambio de uso del suelo en las 4reas agricolas o en los ecosistemas ubicados 

alrededor de las ciudades y para garantizar el manejo sustentable del agua, de los suelos 
y de los ecosistemas del estado y el desarrollo de las actividades productivas a través de 

la aplicacion de estrategias especificas. 

En el contexto estatal el 29 de septiembre de 2014 se publicé en el Periëdico Oficial “Tierra 
y Libertad” (Cuernavaca, Mor., a 6a. época 5220), el Programa de Ordenamiento Ecol6gico 

Regional del Estado de Morelos. 

En la pagina 56 de dicho ordenamiento legal se presenta un mapa (ver figura 2) con las 
politicas de la propuesta del modelo de ordenamiento de las 403 unidades de gestiOn 

ambiental, due se identificaron en el estado de Morelos. 

A continuaci6n, se presenta un mapa con las politicas de la propuesta del modelo de 

ordenamiento de las 403 unidades de gestiën ambiental. 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

 

De acuerdo con la ubicación del predio propuesto para el proyecto, en el Municipio de 
Jiutepec, Estado de Morelos, a este la corresponde la UGA Regional 58 del Programa de 
Ordenamiento Ecológico Regional del Estado de Morelos, con política ambiental de 
Aprovechamiento y con las siguientes características: 

 

  

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
  

  

    DISTRITO 
FEDERAL        

      

ESTADO 

DE MEXICO 

    

    PUEBLA   
V 

De acuerdo con la ubicacion del predio propuesto para el proyecto, en el Municipio de 

Jiutepec, Estado de Morelos, a este la corresponde la UGA Regional 58 del Programa de 
Ordenamiento Ecologico Regional del Estado de Morelos, con politica ambiental de 

Aprovechamiento y con las siguientes caracteristicas: 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

 

A continuación, se presenta la vinculación con las Estrategias y los Criterios de Regulación 
Ecológica, aplicables a esta UGA: 
 

ESTRATEGIA VINCULACIÓN 
E1 El empleo de especies exóticas podrá realizarse 
solamente fuera de las ANP y en estanquería 
confinada, manteniendo una distancia a los cuerpos 
de agua que garantice que estas especies no los 
invadan o construyendo las obras necesarias para 
evitar que las especies cultivadas escapen. 

 
 
No aplica, ya que el predio se ubica en una 
zona urbana de Jiutepec. 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
      

  

  

  
  

  

  

   

  
    

  

  

        

            

            

  

  

  

      

Politica: Aprovechamiento asentamientos humanos 
ueA 58 - 

Grupo: 731. Aprovechamiento para asentamientos humanos urbanos 
ë a ee 

" f 

EN 
Belge, ad 

at; i Erf 

Ed " ( 

& T k % sd] 

Ke A 

Area * 17389.97 hectdreas | Uso del suelo | Area  prioritaria para la | Sitio de recarga de 

predominante: otros conservaciën de los | acuifera: no 

ecosistemas: no 

Porcentaje de la UGA por rango de Menora 1001- 1501- 2001- 2501- Mas de 3000 
altitud (m) 1000 1500 2000 2500 3000 O% 

D% 70% 30% O% 0% 

Porcentaje de la UGA por rango de Menora5 | 5.01-10 | 10.01—-30 30.01 -100 | Mayor a 100 

pendiente (%) AS% 26% 24% As 0% 

Lineamientas: Garantizar el desarrollo sustentable del centro urbano, consolidando la funcién 

habitariorial, mitigando las impactos ambientales Y mejorando' la calidad de vida de la 
poblaciéën 

Metas especifica 

Estrategias F1, E24, E26, E27, E38, EA6, E50, E52 

Uso de suela Turismo, asentamientos humanos 

compatible 

Criterios de Ac02, Ac03, Ac04, AcOS, In07, MnO03, MnDATUDS, TuD6, AhO1, AhO4, AhOS, AhO6, AhO7, AhO8, Ah10, 
regulaciën IO7, Ah11, Ah12, Ah13, Ah14, Ah15, Ah16, Ah17, Ah18, Ah19, Ah21 

ecoldgica 
  

A continuaciën, se presenta la vinculaci6n con las Estrategias y los Criterios de Regulacion 
Ecol6gica, aplicables a esta UGA: 

  

ESTRATEGIA VINCULACION 
  

E1 El empleo de especies ex6ticas podrê realizarse 
solamente fuera de las ANP y en estangueria 

confinada, manteniendo una distancia a los cCuerpos 

de agua due garantice due estas especies no los 

invadan o construyendo las obras necesarias para 
evitar due las especies cultivadas escapen.   

No aplica, ya gue el predio se ubica en una 
Zona urbana de Jiutepec. 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

E24 Para evitar afectar los ecosistemas acuáticos y 
ribereños se restringirá la modificación de cauces 
naturales o los flujos de escurrimientos perennes y 
temporales derivados de las actividades acuícolas. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. 

E26 Los responsables de las actividades acuícolas 
evitarán que los residuos contribuyan a la 
eutrofización de cuerpos de agua naturales con la 
colocación de medios físicos para evitar que los 
nutrientes lleguen a los embalses. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. 

E27 Se evitará la contaminación genética de las 
poblaciones nativas derivada de la introducción a los 
ecosistemas naturales de individuos con genes que 
no han sido seleccionados naturalmente. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. 

E38 Para proteger el patrimonio histórico cultural, los 
propietarios de bienes inmuebles que contengan 
monumentos históricos o artísticos, así como los 
propietarios de bienes inmuebles colindantes a un 
monumento, que pretendan realizar obras de 
excavación, cimentación, demolición o construcción, 
deberán llevar a cabo estas obras de conformidad 
con lo establecido en las leyes y normas oficiales 
mexicanas y las demás disposiciones aplicables. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 
de Jiutepec. 

E46 Para garantizar el desarrollo sustentable de la 
UGA, el proceso de evaluación de las 
Manifestaciones de Impacto Ambiental (MIA) deberá 
garantizar la congruencia de estas con los programas 
de ordenamiento ecológico existentes. 

El proyecto cumplirá con todas las 
autorizaciones y permisos ambientales 
federales, estatales y municipales, así 
como la normatividad vigente que le 
aplique. 

E50 Para proteger el patrimonio histórico cultural, los 
propietarios de bienes inmuebles que contengan 
monumentos históricos o artísticos, así como los 
propietarios de bienes inmuebles colindantes a un 
monumento, que pretendan realizar obras de 
excavación, cimentación, demolición o construcción, 
deberán llevadas a cabo de conformidad con lo 
establecido en las leyes y normas oficiales mexicanas 
y las demás disposiciones aplicables. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 
de Jiutepec. 

E52 Para garantizar el desarrollo sustentable de la 
UGA, el proceso de evaluación de las 
manifestaciones de impacto ambiental (MIA) deberá 
garantizar la congruencia de estas con los programas 
de ordenamiento ecológico existentes. 

El proyecto cumplirá con todas las 
autorizaciones y permisos ambientales 
federales, estatales y municipales, así 
como la normatividad vigente que le 
aplique. De igual manera dará 
cumplimiento con los criterios de 
regulación ecológica de los programas de 
ordenamiento que le apliquen. 

CRITERIO VINCULACIÓN 
Ah01 Para evitar el desarrollo desordenado de 
asentamientos humanos, el crecimiento de los 
centros urbanos se realizará de acuerdo a lo definido 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio, sin embargo el proyecto cumplirá 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
    

  

E24 Para evitar afectar los ecosistemas acuaticos y 

riberefios se restringirêa la modificaciën de cauces 

naturales o los flujos de escurrimientos perennes y 
temporales derivados de las actividades acuicolas. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 
servicio.   

E26 Los responsables de las actividades acuicolas 

evitaraAn due los residuos contribuyan a la 

eutrofizacion de cuerpos de agua naturales con la 
colocaci6ën de medios fisicos para evitar ague los 

nutrientes lleguen a los embalses. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 
servicio. 

  

E27 Se evitarê la contaminaciën genética de las 
poblaciones nativas derivada de la introduccién a los 

ecosistemas naturales de individuos con genes due 

no han sido seleccionados naturalmente. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 
la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 

servicio.   

E38 Para proteger el patrimonio histérico cultural, los 
propietarios de bienes inmuebles due contengan 

monumentos historicos o artisticos, asi como los 

propietarios de bienes inmuebles colindantes a un 
monumento, due pretendan realizar obras de 

excavaci6n, cimentaci6ën, demoliciën o construcci6n, 

deberan llevar a cabo estas obras de conformidad 

con lo establecido en las leyes y normas oficiales 
mexicanas y las demas disposiciones aplicables. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 
la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 

servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 

de Jiutepec. 

  

E46 Para garantizar el desarrollo sustentable de la 

UGA, el proceso de evaluaciën de las 
Manifestaciones de Impacto Ambiental (MIA) debera 

garantizar la congruencia de estas con los programas 

de ordenamiento ecolêgico existentes. 

El proyecto cumplir& con todas las 

autorizaciones y permisos ambientales 
federales, estatales y municipales, asi 

como la normatividad vigente due le 

aplidue.   

E50 Para proteger el patrimonio histérico cultural, los 
propietarios de bienes inmuebles due contengan 

monumentos historicos o artisticos, asi como los 

propietarios de bienes inmuebles colindantes a un 
monumento, due pretendan realizar obras de 

excavaci6n, cimentaci6ën, demoliciën o construcci6n, 

deberan llevadas a cabo de conformidad con lo 

establecido en las leyes y normas oficiales mexicanas 
y las demas disposiciones aplicables. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 
la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 

servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 

de Jiutepec. 

  

E52 Para garantizar el desarrollo sustentable de la 

UGA, el proceso de evaluaciën de las 
manifestaciones de impacto ambiental (MIA) debera 

garantizar la congruencia de estas con los programas 
de ordenamiento ecolêgico existentes. 

El proyecto cumplir& con todas las 

autorizaciones y permisos ambientales 
federales, estatales y municipales, asi 

como la normatividad vigente due le 

apligue. De 'igual manera dard 

cumplimiento con los criterios de 
regulaciéën ecolégica de los programas de 

ordenamiento gue le apliguen.   

    CRITERIO VINCULACION 

Ah01 Para evitar el desarrollo desordenado de | No aplica, ya due el proyecto se refiere a 
asentamientos humanos, el crecimiento de los |la construcci6n, operacién y 

centros urbanos se realizara de acuerdo a lo definido   mantenimiento de una estaciën de 

servicio, sin embargo el proyecto cumplirê     
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

en el Programa de Desarrollo Urbano vigente y sólo 
se permitirá en las UGA definidas para ello. 

con todas las autorizaciones y permisos 
ambientales federales, estatales y 
municipales, así como la normatividad 
vigente que le aplique. De igual manera 
dará cumplimiento con los criterios de 
regulación ecológica de los programas de 
ordenamiento que le apliquen. 

Ah04 Para garantizar un ambiente sano para la 
ciudadanía durante el proceso de planeación del 
centro urbano deberá contemplar áreas verdes 
públicas, con una superficie mínima equivalente a 16 
m2/habitante previendo la población máxima 
proyectada independientemente de los coeficientes 
de absorción obligatorios en la construcción de 
condominios, fraccionamientos y conjuntos urbanos. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio, sin embargo, el proyecto tendrá 
áreas verdes y ajardinadas. 

Ah05 Para mitigar el efecto de las aguas residuales 
sobre los ecosistemas situados aguas abajo de los 
centros urbanos, estos deberán contar con plantas de 
tratamiento de aguas residuales, estimando las 
necesidades de cada población con el fin de que no 
estas plantas no queden obsoletas y tecnificándolas 
y reutilizando el agua tratada para riego de cultivos y 
áreas verdes. 

El proyecto estará conectado a la red del 
drenaje municipal asi mismo tendra 
diseñada en el drenaje del área de 
servicio de carga de gasolinas, una 
trampa de grasas y aceites para la 
recolección de residuos peligrosos para 
que estos sean desechados de acuerdo 
con la normatividad vigente 
correspondiente. 

Ah06 Para evitar la dispersión de los centros 
urbanos, su proceso de planeación deberá prever 
que el crecimiento urbano se lleve a cabo únicamente 
en las áreas previstas a este efecto por los 
ordenamientos ecológicos locales. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio, sin embargo, el proyecto contara 
con Licencia de Uso de Suelo y todas las 
autorizaciones que le apliquen.  

Ah07 Para garantizar el desarrollo sustentable la 
creación de nuevos centros de población deberá 
realizarse únicamente en áreas con alta aptitud para 
este uso y sin conflictos ambientales (fuera de las 
ANP) y bajo la supervisión del Congreso de estado 
de Morelos. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. 

Ah08 Para garantizar el desarrollo sustentable de la 
UGA, el proceso de evaluación de las 
manifestaciones de impacto ambiental (MIA) deberá 
garantizar la congruencia de las MIA con los 
programas ordenamiento ecológico existentes. 

El proyecto cumplirá con todas las 
autorizaciones y permisos ambientales 
federales, estatales y municipales, así 
como la normatividad vigente que le 
aplique. De igual manera dará 
cumplimiento con los criterios de 
regulación ecológica de los programas de 
ordenamiento que le apliquen. 

Ah10 Para proteger el patrimonio histórico cultural, 
los propietarios de bienes inmuebles que contengan 
monumentos históricos o artísticos, así como los 
propietarios de bienes inmuebles colindantes a un 
monumento que pretendan realizar obras de 
excavación, cimentación, demolición o construcción, 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 
de Jiutepec. 
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en el Programa de Desarrollo Urbano vigente y solo 

se permitirê en las UGA definidas para ello. 

con todas las autorizaciones y permisos 

ambientales Tfederales, estatales y 

municipales, asi como la normatividad 
vigente due le apligue. De igual manera 

dar& cumplimiento con los criterios de 

regulaciéën ecolégica de los programas de 
ordenamiento gue le apliguen.   

Ah04 Para garantizar un ambiente sano para la 

Ciudadania durante el proceso de planeaciën del 

centro urbano deberê contemplar areas verdes 
publicas, con una superficie minima eguivalente a 16 

m2/habitante previendo la poblaciën maxima 

proyectada independientemente de los coeficientes 
de absorciën obligatorios en la construcciën de 

condominios, fraccionamientos y conjuntos urbanos. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 
servicio, sin embargo, el proyecto tendra 

areas verdes y ajardinadas. 

  

Ah05 Para mitigar el efecto de las aguas residuales 

sobre los ecosistemas situados aguas abajo de los 
centros urbanos, estos deberan contar con plantas de 

tratamiento de aguas residuales, estimando las 

necesidades de cada poblacién con el fin de due no 
estas plantas no gueden obsoletas y tecnificandolas 

y reutilizando el agua tratada para riego de cultivos y 
areas verdes. 

El proyecto estarê conectado a la red del 

drenaje municipal asi mismo tendra 
disefiada en el drenaje del area de 

servicio de carga de gasolinas, una 

tampa de grasas y aceites para la 
recolecciën de residuos peligrosos para 

due estos sean desechados de acuerdo 

con la normatividad vigente 

correspondiente.   

Ah06 Para evitar la dispersiën de los centros 

urbanos, su proceso de planeaciën debera prever 

due el crecimiento urbano se lleve a cabo unicamente 
en las areas previstas a este efecto por los 

ordenamientos ecolégicos locales. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 
servicio, sin embargo, el proyecto contara 

con Licencia de Uso de Suelo y todas las 

autorizaciones due le apliduen.   

Ah07 Para garantizar el desarrollo sustentable la 
creaci6ën de nuevos centros de poblaciën deberê 

realizarse unicamente en areas con alta aptitud para 

este uso y sin conflictos ambientales (fuera de las 
ANP) y bajo la supervisiën del Congreso de estado 

de Morelos. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 
la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 

servicio. 

  

Ah08 Para garantizar el desarrollo sustentable de la 

UGA, el proceso de evaluaciën de las 
manifestaciones de impacto ambiental (MIA) debera 

garantizar la congruencia de las MIA con los 

programas ordenamiento ecol6gico existentes. 

El proyecto cumplir& con todas las 

autorizaciones y permisos ambientales 
federales, estatales y municipales, asi 

como la normatividad vigente due le 

apligue. De 'igual manera dard 
cumplimiento con los criterios de 

regulaciéën ecolégica de los programas de 

ordenamiento gue le apliguen.     Ah10 Para proteger el patrimonio histêrico cultural, 
los propietarios de bienes inmuebles gue contengan 

monumentos historicos o artisticos, asi como los 

propietarios de bienes inmuebles colindantes a un 
monumento due pretendan realizar obras de 

excavaci6n, cimentaciën, demoliciën o construcci6n,   No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 
la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 

servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 

de Jiutepec.     
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deberán llevar a cabo estas obras de conformidad 
con lo establecido en las leyes y normas oficiales 
mexicanas y las demás disposiciones aplicables. 
If07 Para proteger el patrimonio histórico cultural, los 
propietarios de bienes inmuebles que contengan 
monumentos históricos o artísticos, así como los 
propietarios de bienes inmuebles colindantes a un 
monumento, que pretendan realizar obras de 
excavación, cimentación, demolición o construcción, 
deberán llevar a cabo estas obras de conformidad 
con lo establecido en las leyes y normas oficiales 
mexicanas y las demás disposiciones aplicables. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 
de Jiutepec. 

Ah11Para conservar los ecosistemas naturales 
ubicados dentro de los límites de los centros urbanos 
estos se protegerán bajo la figura de Zonas de 
Preservación Ecológica de los Centros de Población 
y Parque Municipales 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 
de Jiutepec. 

Ah12 Para reducir la vulnerabilidad de la población y 
de sus bienes, se prohibirá el desarrollo de 
asentamientos humanos en las zonas propensas a 
riesgos hidrometeorológicos y geológicos, vinculando 
al proceso de ordenamiento ecológico con los 
manifiestos de impacto ambientales. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio, sin embargo el proyecto cumplirá 
con todas las autorizaciones y permisos 
ambientales federales, estatales y 
municipales, así como la normatividad 
vigente que le aplique. De igual manera 
dará cumplimiento con los criterios de 
regulación ecológica de los programas de 
ordenamiento que le apliquen. 

Ah13 Los asentamientos humanos en las zonas 
previstas como urbanas o urbanizables por el 
Programa de Desarrollo Urbano vigente podrán 
desarrollarse evitando la reducción de la cobertura 
vegetal, la interrupción de corredores biológicos y 
flujos hidrológicos, la disminución de los servicios 
ecosistémicos y la fragmentación del paisaje y en 
general tomando todas las medidas de mitigación 
pertinentes tanto en el diseño como en los materiales 
para reducir los impactos negativos sobre la 
biodiversidad. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 
de Jiutepec, considerándose baldío e 
impactado previamente por el crecimiento 
urbano en la zona. 

Ah14 Los proyectos de obras relacionadas con el 
crecimiento de los asentamientos humanos previsto 
en los programas de desarrollo urbano en terrenos 
forestales o preferentemente forestales, deberán 
cumplir con las formalidades previstas en la ley en lo 
referente al cambio de uso de suelo forestal, así como 
cumplir los criterios para la regulación ambiental 
contenidos en el presente ordenamiento. (Artículo 7. 
LGDFS). 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 
de Jiutepec, considerándose baldío e 
impactado previamente por el crecimiento 
urbano en la zona. 
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deberan llevar a cabo estas obras de conformidad 

con lo establecido en las leyes y normas oficiales 

mexicanas y las demas disposiciones aplicables.   
If07 Para proteger el patrimonio histêrico cultural, los 

propietarios de bienes inmuebles due contengan 

monumentos historicos o artisticos, asi como los 

propietarios de bienes inmuebles colindantes a un 
monumento, due pretendan realizar obras de 

excavaci6n, cimentaci6ën, demoliciën o construcci6n, 

deberan llevar a cabo estas obras de conformidad 
con lo establecido en las leyes y normas oficiales 

mexicanas y las demas disposiciones aplicables. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcciën, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 

servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 
de Jiutepec. 

  

Ah11Para conservar los ecosistemas naturales 

ubicados dentro de los limites de los centros urbanos 
estos se protegeran bajo la figura de Zonas de 

Preservaciën Ecol6gica de los Centros de Poblaci6ën 
y Pargue Municipales 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 
mantenimiento de una estaciën de 

servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 

de Jiutepec.   

Ah12 Para reducir la vulnerabilidad de la poblacién y 

de sus bienes, se prohibirê el desarrollo de 

asentamientos humanos en las zZonas propensas a 
riesgos hidrometeorol6gicos y geolêgicos, vinculando 

al proceso de ordenamiento ecol6gico con los 

manifiestos de impacto ambientales. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 
servicio, sin embargo el proyecto cumplirê 
con todas las autorizaciones y permisos 

ambientales Tfederales, estatales y 
municipales, asi como la normatividad 

vigente due le apligue. De igual manera 

dar& cumplimiento con los criterios de 
regulaciéën ecolégica de los programas de 

ordenamiento gue le apliguen.   

Ah13 Los asentamientos humanos en las zZonas 

previstas como urbanas o urbanizables por el 
Programa de Desarrollo Urbano vigente podran 

desarrollarse evitando la reducciéën de la cobertura 

vegetal, la interrupciën de corredores biolêgicos y 
flujos hidrolêgicos, la disminuciéën de los servicios 

ecosistémicos y la fragmentaci6ën del paisaje y en 

general tomando todas las medidas de mitigaciën 

pertinentes tanto en el disefio como en los materiales 
para reducir los impactos negativos sobre la 

biodiversidad. 

No aplica, ya due el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 
mantenimiento de una estaciën de 

servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 

de Jiutepec, considerandose baldio e 

impactado previamente por el crecimiento 
urbano en la Zona. 

    Ah14 Los proyectos de obras relacionadas con el 
crecimiento de los asentamientos humanos previsto 

en los programas de desarrollo urbano en terrenos 

forestales o preferentemente forestales, deberan 

cumplir con las formalidades previstas en la ley en lo 
referente al cambio de uso de suelo forestal, asi como 

cumplir los criterios para la regulaciën ambiental 

contenidos en el presente ordenamiento. (Articulo 7. 
LGDFS).   No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 

servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 

de Jiutepec, considerandose baldio e 

impactado previamente por el crecimiento 
urbano en la Zona.    
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Ah15 Para evitar riesgos hidrogeológicos que afecten 
las viviendas y la población, las zonas con pendientes 
mayores al 30% en las áreas urbanas y urbanizables 
de los centros urbanos deberán mantenerse 
forestadas con vegetación nativa. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. Y el predio propuesto para esta, 
se ubica en una zona urbana del Municipio 
de Jiutepec, considerándose baldío e 
impactado previamente por el crecimiento 
urbano en la zona. 

Ah16 Para evitar la vulnerabilidad de las personas y 
sus bienes por riesgos de inundación, en las zonas 
agrícolas de riego con suelos aluviales, la 
manifestación de impacto ambiental deberá 
considerar un análisis de riesgo de inundación con un 
período de retorno a 100 años. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio, sin embargo, el proyecto 
cumplirá con todas las autorizaciones y 
permisos ambientales federales, estatales 
y municipales, así como la normatividad 
vigente que le aplique. Así mismo el 
predio propuesto para esta, se ubica en 
una zona urbana del Municipio de 
Jiutepec y el proyecto contará con los 
análisis aplicables. 

Ah17 Con la finalidad de mitigar los riesgos a la 
población y sus bienes ante peligros geológicos, se 
deberá evitar la construcción de viviendas dentro de 
barrancas, laderas inestables y zonas con 
movimiento de masas. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. 

Ah18 Con la finalidad de mitigar los riesgos a la 
población y sus bienes ante peligros geológicos, se 
promoverá la reubicación de viviendas que se 
localicen dentro de barrancas, laderas inestables y 
zonas con movimiento de masas. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. 

Ah19 Para proteger la integridad de las personas y 
de sus bienes de los peligros inherentes a la actividad 
del volcán Popocatépetl, no se permiten 
asentamientos humanos ni instalaciones que lo 
propicien 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
la construcción, operación y 
mantenimiento de una estación de 
servicio. 

 
De acuerdo con los criterios señalados en el Programa de Ordenamiento Ecológico 
Regional del Estado de Morelos para la UGA 58 con política ambiental de 
Aprovechamiento, no se observa que las obras y actividades a realizar por el Proyecto 
se contrapongan con lo establecido tanto en la política como en los criterios de la 
UGA 58 aplicables al proyecto. Por lo que se considera viable. 

 

 

 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
    

  

Ah15 Para evitar riesgos hidrogeolégicos gue afecten 

las viviendas y la poblacién, las zonas con pendientes 
mayores al 30% en las Areas urbanas y urbanizables 

de los centros urbanos deberên mantenerse 

forestadas con vegetaciën nativa. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 
servicio. Y el predio propuesto para esta, 

se ubica en una zona urbana del Municipio 

de Jiutepec, considerandose baldio e 
impactado previamente por el crecimiento 

urbano en la zona. 
  

Ah16 Para evitar la vulnerabilidad de las personas Y 

sus bienes por riesgos de inundacién, en las zonas 
agricolas de riego con suelos aluviales, la 

manifestaciën de impacto ambiental debera 

considerar un andlisis de riesgo de inundaci6n con un 
periodo de retorno a 100 afios. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 
mantenimiento de una estaciën de 

servicio, sin embargo, el proyecto 

cumplirê con todas las autorizaciones y 
permisos ambientales federales, estatales 

y municipales, asi como la normatividad 
vigente due le apligue. Asi mismo el 

predio propuesto para esta, se ubica en 
una Zzona urbana del Municipio de 

Jiutepec y el proyecto contarê con los 

analisis aplicables.   

Ah17 Con la finalidad de mitigar los riesgos a la 

poblaciën y sus bienes ante peligros geol6gicos, se 

debera evitar la construcci6ën de viviendas dentro de 

barrancas, laderas 'inestables y zonas con 
movimiento de masas. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 

servicio. 

  

Ah18 Con la finalidad de mitigar los riesgos a la 

poblaciën y sus bienes ante peligros geol6gicos, se 
promoverê la reubicaciën de viviendas due se 

localicen dentro de barrancas, laderas inestables y 

Zonas con movimiento de masas. 

No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 
mantenimiento de una estaciën de 

servicio. 

  

Ah19 Para proteger la integridad de las personas Yy 
de sus bienes de los peligros inherentes a la actividad 

del volcan Popocatépetl, no se permiten 

asentamientos humanos ni instalaciones aue lo 
propicien     No aplica, ya gue el proyecto se refiere a 

la construcci6n, operacién y 

mantenimiento de una estaciën de 

servicio.     

De acuerdo con los criterios sefialados en el Programa de Ordenamiento Ecol6gico 
Regional del Estado de Morelos para la UGA 58 con politica ambiental de 

Aprovechamiento, no se observa gue las obras y actividades a realizar por el Proyecto 
se contrapongan con lo establecido tanto en la politica como en los criterios de la 

UGA 58 aplicables al proyecto. Por lo gue se considera viable. 
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PROGRAMA DE ORDENAMIENTO ECOLÓGICO DEL TERRITORIO DEL MUNICIPIO DE 
CUERNAVACA 
 
El H. Ayuntamiento de Cuernavaca y la Universidad Autónoma del Estado de Morelos 
(UAEM) acordaron la ejecución del estudio de ordenamiento ecológico del territorio del 
municipio con financiamiento del propio municipio. Dicho ordenamiento ecológico del 
territorio tiene como objetivo la elaboración de un instrumento de planeación ambiental, 
dirigido a la evaluación y programación del uso del suelo y del manejo de los recursos 
naturales del municipio.  
 
El ordenamiento ecológico del territorio como instrumento de gestión ambiental Desde un 
punto de vista genérico el ordenamiento ecológico del territorio, conforme a la ley general 
del equilibrio ecológico y la protección al ambiente (LGEEPA), es un proceso de planeación 
dirigido a evaluar y programar el uso del suelo y el manejo de los recursos naturales, su 
finalidad es lograr un mejor aprovechamiento del territorio y de los recursos naturales que 
lo conforman. Con estos lineamientos, el ordenamiento ecológico del territorio resulta una 
base para la regulación de las actividades productivas de acuerdo a la aptitud de uso del 
suelo. Una parte fundamental de los estudios del ordenamiento ecológico territorial es la 
consideración de los intereses de los sectores productivos y la ponderación de los impactos 
ambientales que sus actividades producen. Los impactos ambientales pueden generar 
conflictos intersectoriales debido a los diferentes valores y percepciones que sobre la 
calidad ambiental tienen los distintos grupos sociales.  
 
El ordenamiento ecológico del territorio, gracias a la integración de análisis interdisciplinario, 
será de utilidad para resolver, prevenir y minimizar conflictos ambientales. Ya dentro de los 
programas sectoriales, el ordenamiento ecológico del territorio permite identificar y prevenir 
los problemas ambientales o sociales de una política de desarrollo específica, de este modo, 
la sociedad en su conjunto obtendrá una ganancia neta en términos de calidad ambiental 
dentro de un escenario de desarrollo sustentable. 
 
El predio donde se ubica la estación de servicio se encuentra en la UGA 183 con clave UH 
con política de aprovechamiento y clave Zona Urbana Habitacional. 
 

VINCULACIÓN 

DS01 Se propiciará la conservación de los recursos 
naturales, a través del uso sustentable de sus recursos, 
rescatando el conocimiento tradicional que tienen los 
habitantes locales, y adecuando y diversificando las 
actividades productivas. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a la 
construcción, operación y mantenimiento de una 
estación de servicio. Y el predio propuesto para 
esta, se ubica en una zona urbana del Municipio 
de Jiutepec, considerándose baldío e impactado 
previamente por el crecimiento urbano en la 
zona. 

AH01 Se seguirán los criterios del programa de 
desarrollo urbano autorizado. 

El proyecto seguirá los criterios aplicables del 
programa de desarrollo urbano, así mismo la 
Licencia de Uso de Suelo se encuentra en 
trámite con el Municipio. 
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PROGRAMA DE ORDENAMIENTO ECOLOGICO DEL TERRITORIO DEL MUNICIPIO DE 
CUERNAVACA 

El H. Ayuntamiento de Cuernavaca y la Universidad Auténoma del Estado de Morelos 
(UAEM) acordaron la ejecucion del estudio de ordenamiento ecol6gico del territorio del 

municipio con financiamiento del propio municipio. Dicho ordenamiento ecol6gico del 
territorio tiene como objetivo la elaboraciOn de un instrumento de planeaciën ambiental, 

dirigido a la evaluaciéën y programaciOn del uso del suelo y del manejo de los recursos 
naturales del municipio. 

El ordenamiento ecolégico del territorio como instrumento de gestiën ambiental Desde un 

punto de vista genêrico el ordenamiento ecolêgico del territorio, conforme a la ley general 
del eouilibrio ecol6gico y la protecciéën al ambiente (LGEEPA,), es un proceso de planeaciën 

dirigido a evaluar y programar el uso del suelo y el manejo de los recursos naturales, su 
finalidad es lograr un mejor aprovechamiento del territorio y de los recursos naturales gue 

lo conforman. Con estos lineamientos, el ordenamiento ecol6gico del territorio resulta una 
base para la regulaciën de las actividades productivas de acuerdo a la aptitud de uso del 

suelo. Una parte fundamental de los estudios del ordenamiento ecologico territorial es la 
consideracion de los intereses de los sectores productivos y la ponderaciOn de los impactos 

ambientales gue sus actividades producen. Los impactos ambientales pueden generar 
conflictos intersectoriales debido a los diferentes valores y percepciones due sobre la 

calidad ambiental tienen los distintos grupos sociales. 

El ordenamiento ecol6gico del territorio, gracias a la integracién de analisis interdisciplinario, 
sera de utilidad para resolver, prevenir y minimizar conflictos ambientales. Ya dentro de los 
programas sectoriales, el ordenamiento ecol6gico del territorio permite identificar y prevenir 

los problemas ambientales o sociales de una politica de desarrollo especifica, de este modo, 
la sociedad en su conjunto obtendraé una ganancia neta en términos de calidad ambiental 

dentro de un escenario de desarrollo sustentable. 

El predio donde se ubica la estaci6n de servicio se encuentra en la UGA 183 con clave UH 
con politica de aprovechamiento y clave Zona Urbana Habitacional. 

VINCULACION 
  

DSO01 Se propiciara la conservaciën de los recursos 

naturales, a través del uso sustentable de sus recursos, 
rescatando el conocimiento tradicional ague tienen los 

habitantes locales, y adecuando y diversificando las 

actividades productivas. 

No aplica, ya due el proyecto se refiere a la 

CONStrucciën, operaciën y mantenimiento de una 

estaciën de servicio. Y el predio propuesto para 
esta, se ubica en una zona urbana del Municipio 

de Jiutepec, considerandose baldio e impactado 

previamente por el crecimiento urbano en la 
Zona.   

  AHO1 Se seguiran los criterios del programa de 

desarrollo urbano autorizado.   
El proyecto seguira los criterios aplicables del 

programa de desarrollo urbano, asi mismo la 

Licencia de Uso de Suelo se encuentra en 
tramite con el Municipio. 
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AH02 Se promoverá la regulación sobre la construcción 
de establos y corrales dentro del área urbana a través 
de los lineamientos contenidos en el reglamento de 
Ecología y Medio Ambiente del Municipio. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a la 
construcción, operación y mantenimiento de una 
estación de servicio. 

AH03 Se fomentará que los espacios abiertos cuenten 
con cubierta arbórea, de preferencia con especies 
nativas. 

El proyecto tendrá áreas verdes y ajardinadas. 

AH05 Se deberá de atender a la estrategia que 
establezca el municipio con respecto al manejo de 
residuos sólidos urbanos, en sus etapas de 
almacenamiento temporal desde la fuente y 
recolección, en los términos que establece la Ley de 
residuos sólidos para el Estado de Morelos y su 
Reglamento. 

El Proyecto contara con un programa de manejo 
de residuos en cada etapa de este, de igual 
manera los residuos generados en las diferentes 
etapas serán manejados conforme a la 
normatividad federal aplicable y cumpliendo con 
lo establecido en la Ley de residuos sólidos para 
el Estado de Morelos y su Reglamento. 

AH06 Las aguas tratadas, provenientes de las plantas 
municipales de tratamiento de aguas residuales, podrán 
ser vertidas directamente a cuerpos receptores de 
propiedad nacional, siempre y cuando cumplan con al 
NOM-001- SEMARNAT-1996 y cuenten con el permiso 
correspondiente emitido por la Comisión Nacional del 
Agua. 

No le aplica al Proyecto, ya que este se 
conectará al drenaje municipal y dará 
cumplimiento a la normatividad federal, estatal y 
municipal aplicable. 

AH07 Se promoverá la instalación de sistemas 
domésticos para la captación de agua de lluvia 
fundamentalmente las ecotécnias tales como 
construcción de cisternas de ferrocemento con un 
sistema de cosecha de agua. 

No le aplica al Proyecto, ya que este se 
conectará al drenaje municipal y dará 
cumplimiento a la normatividad federal, estatal y 
municipal aplicable. 

AH08 Promover la separación de drenaje pluvial del 
sanitario, cumpliendo con las especificaciones de 
diseño establecidas para este tipo de sistemas 

El Proyecto cumplirá con la normatividad 
Federal y Estatal vigente y aplicable al Proyecto, 
respecto a las especificaciones de los drenajes. 

AH09 Las poblaciones con más de 2,500 habitantes 
deberán contar con plantas de tratamiento de aguas 
residuales, cumpliendo la NOM-001- SEMARNAT-1996 

El Proyecto cumplirá con la normatividad 
Federal y Estatal vigente y aplicable al Proyecto, 
respecto a las especificaciones de los drenajes. 

AH10 Las aguas tratadas, provenientes de las plantas 
municipales de tratamiento de aguas residuales, podrán 
ser vertidas directamente a cuerpos receptores de 
propiedad nacional, siempre y cuando cumplan con al 
NOM-001- SEMARNAT-1996 y cuenten con el permiso 
correspondiente emitido por la Comisión Nacional del 
Agua. 

No le aplica al Proyecto, ya que este se 
conectará al drenaje municipal y dará 
cumplimiento a la normatividad federal, estatal y 
municipal aplicable 

AH11 Se promoverá la reutilización de las aguas 
tratadas provenientes de las plantas municipales de 
tratamiento de aguas residuales para riego de áreas 
verdes, siempre y cuando cumplan con la NOM-003- 
SEMARNAT-1996; Así mismo se promoverá el rehúso 
en la industria. 

El Proyecto cumplirá con la normatividad 
Federal y Estatal vigente y aplicable al Proyecto. 
Así mismo tendrá un sistema de tratamiento de 
aguas. 

AH12 El manejo y confinamiento de todos los 
resultantes del tratamiento de aguas residuales 
deberán efectuarse en lugares adecuados 

El Proyecto cumplirá con la normatividad 
Federal y Estatal vigente y aplicable al Proyecto. 
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AHO2 Se promovera la regulaci6ën sobre la construcciën 

de establos y corrales dentro del &rea urbana a través 

de los lineamientos contenidos en el reglamento de 
Ecologia y Medio Ambiente del Municipio. 

No aplica, ya due el proyecto se refiere a la 

CONStrucciën, operaciën y mantenimiento de una 

estaciéën de servicio. 

  

AHO3 Se fomentara gue los espacios abiertos cuenten 

Con cubierta arbêrea, de preferencia con especies 

nativas. 

El proyecto tendra areas verdes y ajardinadas. 

  

AHOS5 Se deberê de atender a la estrategia due 

establezca el municipio con respecto al manejo de 

residuos sélidos urbanos, en sus etapas de 
almacenamiento temporal desde la fuente y 

recolecciën, en los términos due establece la Ley de 

residuos sdlidos para el Estado de Morelos y Su 

Reglamento. 

EI Proyecto contara con un programa de manejo 

de residuos en cada etapa de este, de igual 

manera los residuos generados en las diferentes 
etapas seran manejados conforme a la 

normatividad federal aplicable y cumpliendo con 

lo establecido en la Ley de residuos sélidos para 

el Estado de Morelos y su Reglamento.   

AHO6 Las aguas tratadas, provenientes de las plantas 

municipales de tratamiento de aguas residuales, podran 

ser vertidas directamente a cuerpos receptores de 
propiedad nacional, siempre y cuando cumplan con al 

NOM-OO1- SEMARNAT-1996 y cuenten con el permiso 

correspondiente emitido por la Comisiën Nacional del 

Agua. 

No le aplica al Proyecto, Ya due este se 

conectaré al drenaje municipal y dara 

cumplimiento a la normatividad federal, estatal y 
municipal aplicable. 

  

AHO7 Se promovera la instalaciën de sistemas 

domé@sticos para la captaciën de agua de lluvia 

fundamentalmente las ecotêcnias tales como 
construcciën de cisternas de ferrocemento con un 

sistema de cosecha de agua. 

No le aplica al Proyecto, Ya due este se 

conectaré al drenaje municipal y dara 

cumplimiento a la normatividad federal, estatal y 
municipal aplicable. 

  

AHO8 Promover la separaciën de drenaje pluvial del 

sanitario, cumpliendo con las especificaciones de 
disefio establecidas para este tipo de sistemas 

El Proyecto cumplira con la normatividad 

Federal y Estatal vigente y aplicable al Proyecto, 
respecto a las especificaciones de los drenajes.   

AHO9 Las poblaciones con mas de 2,500 habitantes 

deberaên contar con plantas de tratamiento de aguas 

residuales, cumpliendo la NOM-0O01- SEMARNAT-1996 

El Proyecto cumplira con la normatividad 

Federal y Estatal vigente y aplicable al Proyecto, 

respecto a las especificaciones de los drenajes.   

AH10 Las aguas tratadas, provenientes de las plantas 

municipales de tratamiento de aguas residuales, podran 

ser vertidas directamente a cuerpos receptores de 
propiedad nacional, siempre y cuando cumplan con al 

NOM-OO1- SEMARNAT-1996 y cuenten con el permiso 

correspondiente emitido por la Comisiën Nacional del 

Agua. 

No le aplica al Proyecto, Ya due este se 

conectaré al drenaje municipal y dara 

cumplimiento a la normatividad federal, estatal y 
municipal aplicable 

  

AH11 Se promoverd la reutilizaciën de las aguas 

tratadas provenientes de las plantas municipales de 

tratamiento de aguas residuales para riego de areas 
verdes, siempre y cuando cumplan con la NOM-OO3- 

SEMARNAT-1996; Asi mismo se promoverd el rehuso 

en la industria. 

El Proyecto cumplira con la normatividad 

Federal y Estatal vigente y aplicable al Proyecto. 

Asi mismo tendra un sistema de tratamiento de 
aguas. 

    AH12 EI manejo y confinamiento de todos los 
resultantes del tratamiento de aguas residuales 

deber&an efectuarse en lugares adecuados   El Proyecto cumplira con la normatividad 
Federal y Estatal vigente y aplicable al Proyecto. 
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promoviéndose, de acuerdo con la calidad de los lodos, 
y su uso para fines agrícolas o de otras índoles. 

AH14 Los asentamientos humanos deberán contar con 
lineamientos para la construcción de obra e 
infraestructura relacionados con la prevención de 
desastres naturales, industriales y agropecuarios. 

El Proyecto cumplirá con la normatividad 
Federal y Estatal vigente y aplicable al Proyecto, 
respecto a este punto. 

AH16 El desmonte de la cobertura vegetal nativa se 
realizará de conformidad con las disposiciones legales 
aplicables al cambio de uso de suelo forestal. 

No aplica, ya que el predio propuesto para este 
se ubica en una zona urbana del Municipio de 
Jiutepec, considerándose baldío e impactado 
previamente por el crecimiento urbano en la 
zona. Por lo que la casi nula vegetación en su 
interior carece de importancia. 

AH17 Los centros de población con más de 1500 
habitantes deberán contar con equipamiento para el 
manejo integral de los residuos sólidos. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
construcción y operación de estación de 
servicio, sin embargo, el Proyecto contara con 
un programa de manejo de residuos en cada 
etapa de este, de igual manera los residuos 
generados en las diferentes etapas serán 
manejados conforme a la normatividad federal 
aplicable y cumpliendo con lo establecido en la 
Ley de residuos sólidos para el Estado de 
Morelos y su Reglamento. 

ED02 Se fomentará la sustitución gradual de especies 
exóticas por flora nativa en los programas de 
restauración. 

No aplica, ya que el predio propuesto para este 
se ubica en una zona urbana del Municipio de 
Jiutepec, considerándose baldío e impactado 
previamente por el crecimiento urbano en la 
zona. Por lo que la casi nula vegetación en su 
interior carece de importancia. 

ED06 Se establecerán programas educativos y cursos 
específicos para incorporar a la ciudadanía en el 
cuidado ambiental y en el manejo de la contaminación 
(agua, suelo, aire), utilizando materiales didácticos de 
primer nivel. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
construcción y operación de estación de 
servicio. 

ED12 Se deberán establecer programas educativos 
para incorporar a la ciudadanía en el manejo ambiental 
urbano (basura, ruido, drenajes, erosión, etc.), a través 
de material educativo y cursos específicos para las 
condiciones de la cuenca. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
construcción y operación de estación de 
servicio, sin embargo, el proyecto contara con 
plan para manejo de residuos y se darán 
capacitaciones al personal para el manejo de los 
mismos. 

AD02 Se promoverá la regularización de la tenencia de 
la tierra, cuando así proceda. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
construcción y operación de estación de 
servicio. 

AD03 La construcción de cualquier tipo de 
infraestructura o equipamiento de inversión privada 
(incluyendo inversiones sociales de ejidos y 
comunidades agrarias) deberá ser compatible con la 
política, lineamiento, criterios y usos de la UGA, 
asimismo, deberá de asegurar la continuidad de las 

El proyecto cumplirá con todas las 
autorizaciones y permisos ambientales 
federales, estatales y municipales, así como la 
normatividad vigente que le aplique. De igual 
manera dará cumplimiento con los criterios de 
regulación ecológica de los programas de 
ordenamiento que le apliquen. Se observa que 
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promoviëndose, de acuerdo con la calidad de los lodos, 

y su uso para fines agricolas o de otras indoles. 
  

AH14 Los asentamientos humanos deberaên contar con 
lineamientos para la construcciën de obra e 

infraestructura relacionados con la prevenciën de 

desastres naturales, industriales y agropecuarios. 

El Proyecto cumplira con la normatividad 
Federal y Estatal vigente y aplicable al Proyecto, 

respecto a este punto. 

  

AH16 El| desmonte de la cobertura vegetal nativa se 
realizara de conformidad con las disposiciones legales 

aplicables al cambio de uso de suelo forestal. 

No aplica, ya gue el predio propuesto para este 
se ubica en una zona urbana del Municipio de 

Jiutepec, considerandose baldio e impactado 

previamente por el crecimiento urbano en la 
Zona. Por lo gue la casi nula vegetaciën en su 

interior carece de importancia. 
  

AH17 Los centros de poblaciën con mas de 1500 

habitantes deber&n contar con eduipamiento para el 

manejo integral de los residuos sélidos. 

No aplica, Ya due el proyecto se refiere a 

cConNstrucciën y operaciën de estaciën de 
servicio, sin embargo, el Proyecto contara con 

un programa de manejo de residuos en cada 

etapa de este, de igual manera los residuos 
generados en las diferentes etapas seran 

manejados conforme a la normatividad federal 

aplicable y cumpliendo con lo establecido en la 

Ley de residuos sélidos para el Estado de 
Morelos y su Reglamento. 

  

EDO02 Se fomentara la sustituciën gradual de especies 

exoticas por flora nativa en los programas de 
restauraci6n. 

No aplica, ya gue el predio propuesto para este 

se ubica en una zona urbana del Municipio de 
Jiutepec, considerandose baldio e impactado 

previamente por el crecimiento urbano en la 

Zona. Por lo gue la casi nula vegetaciën en su 

interior carece de importancia.   

EDO6 Se estableceran programas educativos y cursos 

especificos para incorporar a la ciudadania en el 

Cuidado ambiental y en el manejo de la contaminaci6n 
(agua, suelo, aire), utilizando materiales didacticos de 

primer nivel. 

No aplica, Ya due el proyecto se refiere a 

cConNstrucciën y operaciën de estaciën de 

servicio. 

  

ED12 Se deberên establecer programas educativos 

para incorporar a la ciudadania en el manejo ambiental 

urbano (basura, ruido, drenajes, erosi6n, etc), a través 
de material educativo y cursos especificos para las 

conNdiciones de la cuenca. 

No aplica, Ya due el proyecto se refiere a 

cConNstrucciën y operaciën de estaciën de 
servicio, sin embargo, el proyecto contara con 

plan para manejo de residuos y se daran 

capacitaciones al personal para el manejo de los 
mismos.   

ADO2 Se promovera la regularizaciën de la tenencia de 
la tierra, cuando asi proceda. 

No aplica, Ya due el proyecto se refiere a 

cConNstrucciën y operaciën de estaciën de 

servicio.     ADO03 La construcciën de cualguier tpo de 

infraestructura o eduipamiento de inversiën privada 
(incluyendo inversiones sociales de ejidos y 

comunidades agrarias) deberê ser compatible con la 

politica, lineamiento, criterios y usos de la UGA, 
asimismo, deberê de asegurar la continuidad de las   El proyecto cumpliré con todas las 

autorizaciones y permisos ambientales 

federales, estatales y municipales, asi como la 

normatividad vigente due le apligue. De igual 
manera darê cumplimiento con los criterios de 

regulaciën ecolêgica de los programas de 

ordenamiento due le apliguen. Se observa due 
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De acuerdo con los criterios señalados en el Programa de Ordenamiento Ecológico 
Local del Territorio del Municipio de Cuernavaca para la UGA 183 con política 

estructuras y procesos del ecosistema, evitando la 
fragmentación de estos. 

las actividades propuestas no se contraponen a 
los criterios de regulación ecológica de los 
ordenamientos ecológicos aplicables. 

AD04 Apoyándose en los estudios pertinentes, el 
ayuntamiento deberá revisar y ajustar las densidades 
habitacionales permitidas en la UGA conforme a la 
disponibilidad del agua y a la política, lineamiento, uso 
y criterio establecido en el programa de ordenamiento 
ecológico del territorio del municipio de Jiutepec, para 
modificar el programa de desarrollo urbano 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
construcción y operación de estación de 
servicio. 

AD05 Deberá modificarse el programa de desarrollo 
urbano para hacerlo congruente con las políticas, 
lineamiento, usos y criterios establecidos por el 
programa de ordenamiento ecológico del territorio del 
municipio de Jiutepec para la UGA. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
construcción y operación de estación de 
servicio. 

AD06 Se promoverá y fomentará el uso de tecnologías 
alternativas para el ahorro del agua y energía. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
construcción y operación de estación de 
servicio. 

AD09 Los proyectos de infraestructura y equipamiento 
quedan condicionados al establecimiento de un área de 
compensación, que permita el mantenimiento de la 
conectividad entre los ecosistemas, a través de una 
zona de amortiguamiento que proteja la cobertura 
vegetal que lo circunda y cuya distancia deberá 
determinarse a partir de evidencias científicas en la 
Manifestación de Impacto Ambiental que demuestren 
que no se generen impactos irreversibles sobre los 
ecosistemas naturales que deriven en conflictos 
ambientales y desequilibrios ecológicos 

El proyecto tendrá áreas verdes y ajardinadas, 
de igual manera se contará con una serie de 
medidas de mitigación para evitar posibles 
impactos y un programa de vigilancia ambiental 
para el cumplimiento de los mismos. 

AD10 En predios y parcelas situados en dos o más 
UGAS, el uso de las superficies correspondientes a 
cada UGA se regirá por política asignada a cada una de 
ellas. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
construcción y operación de estación de 
servicio. 

AD13 Se deberá modificar el programa de desarrollo 
urbano vigente para permitir los usos compatibles y 
condicionados indicados para esta UGA o impedir los 
usos prohibidos indicados para la misma. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
construcción y operación de estación de 
servicio. 

AD15 Se promoverá la creación de parques públicos, 
jardines y áreas verdes dentro de las colonias y 
poblados, para esto se deberán plantar con especies 
nativas de flora quedando restringida la disminución de 
la superficie de parques públicos, jardines y áreas 
verdes existentes en la zona urbana del municipio, así 
mismo el mantenimiento de estas deberá sujetarse a un 
programa de imagen urbana con el visto bueno de la 
Autoridad Ambiental. 

No aplica, ya que el proyecto se refiere a 
construcción y operación de estación de 
servicio. Sin embargo el proyecto contara con 
áreas verdes y ajardinadas. 
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estructuras Yy procesos del ecosistema, evitando la 

fragmentaci6ën de estos. 

las actividades propuestas no se contraponen a 

los criterios de regulacién ecolêgica de los 

ordenamientos ecolégicos aplicables.   

ADO4 Apoyéndose en los estudios pertinentes, el 

ayuntamiento debera revisar y ajustar las densidades 

habitacionales permitidas en la UGA conforme a la 

disponibilidad del agua y a la politica, lineamiento, uso 
y Criterio establecido en el programa de ordenamiento 

ecol6gico del territorio del municipio de Jiutepec, para 

modificar el programa de desarrollo urbano 

No aplica, Ya due el proyecto se refiere a 

cConNstrucciën y operaciën de estaciën de 

servicio. 

  

ADO05 Debera modificarse el programa de desarrollo 

urbano para hacerlo congruente con las politicas, 

lineamiento, usos y criterios establecidos por el 

programa de ordenamiento ecolêgico del territorio del 
municipio de Jiutepec para la UGA. 

No aplica, Ya due el proyecto se refiere a 

cConNstrucciën y operaciën de estaciën de 

servicio. 

  

ADO6 Se promovera y fomentara el uso de tecnologias 

alternativas para el ahorro del agua y energia. 

No aplica, Ya due el proyecto se refiere a 

cConNstrucciën y operaciën de estaciën de 
servicio.   

ADO9 Los proyectos de infraestructura y edguipamiento 

guedan condicionados al establecimiento de un area de 

compensaciën, due permita el mantenimiento de la 
conectividad entre los ecosistemas, a través de una 

Zona de amortiguamiento due proteja la cobertura 

vegetal due lo circunda y cuya distancia deberd 
determinarse a partir de evidencias cientificas en la 

Manifestacién de Impacto Ambiental gue demuestren 

due no se generen impactos irreversibles sobre los 

ecosistemas naturales due deriven en conflictos 
ambientales y deseduilibrios ecolégicos 

El proyecto tendrê 4reas verdes y ajardinadas, 

de igual manera se contara con una serie de 

medidas de mitigaciën para evitar posibles 
impactos y un programa de vigilancia ambiental 

para el cumplimiento de los mismos. 

  

AD10 En predios y parcelas situados en dos o mas 

UGAS, el uso de las superficies correspondientes a 
cada UGA se regirê por politica asignada a cada una de 

ellas. 

se refiere a 

estaciën de 

No aplica, ya due el proyecto 

cConNstrucciën y operaciën de 
servicio. 

  

AD13 Se deberê modificar el programa de desarrollo 

urbano vigente para permitir los usos compatibles y 
condicionados indicados para esta UGA o impedir los 

usos prohibidos indicados para la misma. 

se refiere a 

estaciën de 

No aplica, ya due el proyecto 

cConNstrucciën y operaciën de 
servicio. 

    AD15 Se promoverd la creaciën de pargues publicos, 

jardines y areas verdes dentro de las colonias y 
poblados, para esto se deber4n plantar con especies 

nativas de flora guedando restringida la disminuci6ën de 

la superficie de pardues publicos, jardines y areas 
verdes existentes en la zona urbana del municipio, asi 

mismo el mantenimiento de estas deber4 sujetarse a un 

programa de imagen urbana con el visto bueno de la 
Autoridad Ambiental.   No aplica, Ya due el proyecto se refiere a 

cConNstrucciën y operaciën de estaciën de 
servicio. Sin embargo el proyecto contara con 

areas verdes y ajardinadas. 

  

De acuerdo con los criterios sefialados en el Programa de Ordenamiento Ecol6gico 
Local del Territorio del Municipio de Cuernavaca para la UGA 183 con politica 
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ambiental de Aprovechamiento, no se observa que las obras y actividades a realizar 
por el Proyecto se contrapongan con lo establecido tanto en la política como en los 
criterios de la UGA 183 aplicables al proyecto. Por lo que se considera viable. 
 

PROGRAMA DE ORDENAMIENTO ECOLÓGICO GENERAL DEL TERRITORIO. 

El programa de ordenamiento ecológico general del territorio, siendo un instrumento de la 
política ambiental del país, en efecto es de observancia en todo el país, pero es importante 
aclarar que esta observancia hace referencia a las diferentes entidades de la administración 
pública de la federación, tal y como se puede desprender de la lectura de los artículos 19, 
20 y 21 y del reglamento en la materia: 
 
Artículo 19.- La Secretaría formulará el programa de ordenamiento ecológico general del 
territorio en el marco del Sistema Nacional de Planeación Democrática como un programa 
de observancia obligatoria en todo el territorio nacional. 

 
El programa de ordenamiento ecológico general del territorio vinculará las acciones y 
programas de la Administración Pública Federal, que deberán observar la variable ambiental 
en términos de la Ley de Planeación. 
Artículo 20.- El Ejecutivo Federal integrará la Comisión, en la que estarán representadas las 
dependencias y entidades de la Administración Pública Federal cuyas actividades incidan 
en el patrón de ocupación del territorio. 

 
Artículo 21.- La Comisión tendrá como objeto coordinar las acciones entre sus integrantes 
para la instrumentación del proceso de ordenamiento ecológico, tendiente a la formulación, 
aplicación, expedición, ejecución, modificación y evaluación del programa de ordenamiento 
ecológico general del territorio y tendrá, entre otras, las siguientes funciones: 

 
I. Promover que los intereses representados por cada dependencia y entidad de la 
Administración Pública Federal, se reflejen en el programa de ordenamiento ecológico 
general del territorio; 

 
II. Establecer los compromisos, plazos y responsabilidades de los integrantes de la 
Comisión en el proceso de ordenamiento ecológico; 
III. Emitir observaciones y recomendaciones sobre la propuesta de programa de 
ordenamiento ecológico general del territorio; y 

 
IV. Proveer la información necesaria para la formulación del programa de ordenamiento 
ecológico general del territorio. 

 
Considerando lo anterior y al no ser el proyecto sujeto a evaluación en materia de impacto 
ambiental una obra de la administración pública federal, no puede considerarse vinculada 
con el POEGT. 
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ambiental de Aprovechamiento, no se observa due las obras y actividades a realizar 

por el Proyecto se contrapongan con lo establecido tanto en la politica como en los 
criterios de la UGA 183 aplicables al proyecto. Por lo gue se considera viable. 

PROGRAMA DE ORDENAMIENTO ECOLOGICO GENERAL DEL TERRITORIO. 

El programa de ordenamiento ecol6gico general del territorio, siendo un instrumento de la 

politica ambiental del pais, en efecto es de observancia en todo el pais, pero es importante 
aclarar gue esta observancia hace referencia a las diferentes entidades de la administracion 

publica de la federaci6n, tal y como se puede desprender de la lectura de los articulos 19, 
20 y 21 y del reglamento en la materia: 

Articulo 19.- La Secretaria formulara el programa de ordenamiento ecol6gico general del 

territorio en el marco del Sistema Nacional de Planeaciéën Democratica como un programa 
de observancia obligatoria en todo el territorio nacional. 

El programa de ordenamiento ecol6gico general del territorio vincularê las acciones y 

programas de la Administracion Publica Federal, gue deberan observar la variable ambiental 
en términos de la Ley de Planeacion. 
Articulo 20.- El Ejecutivo Federal integrarê la Comisiën, en la due estarên representadas las 
dependencias y entidades de la AdministraciOn Publica Federal cuyas actividades incidan 

en el patrén de ocupaciOn del territorio. 

Articulo 21.- La Comisi6ën tendraê como objeto coordinar las acciones entre sus integrantes 
para la instrumentaci6ën del proceso de ordenamiento ecol6gico, tendiente a la formulaci6n, 

aplicacion, expediciën, ejecuciën, modificaciën y evaluaciën del programa de ordenamiento 
ecol6gico general del territorio y tendra, entre otras, las siguientes funciones: 

|. Promover due los intereses representados por cada dependencia y entidad de la 

Administraciën Publica Federal, se reflejen en el programa de ordenamiento ecolêgico 
general del territorio; 

II. Establecer los compromisos, plazos y responsabilidades de los integrantes de la 

Comision en el proceso de ordenamiento ecolêgico; 
II. Emitir observaciones y recomendaciones sobre la propuesta de programa de 

ordenamiento ecol6gico general del territorio; y 

IV. Proveer la informaciOn necesaria para la formulacion del programa de ordenamiento 
ecol6gico general del territorio. 

Considerando lo anterior y al no ser el proyecto sujeto a evaluaci6n en materia de impacto 

ambiental una obra de la administracion publica federal, no puede considerarse vinculada 
con el POE GT. 
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Además, se debe considerar la escala en la que fue dividido el territorio nacional y la escala 
que demanda el proyecto en evaluación. Las Unidades Ambientales Biofísicas en las que 
se dividió el territorio por el POEGT, se realizaron a una escala de 1:2,000,000, lo que hace 
imposible ubicar un proyecto a escala 1:100 o 1:20. El tamaño de la escala de 1 a dos 
millones (Escala muy pequeña), se eligió en razón de que el POEGT fue concebido para 
que los diferentes sectores de la administración pública federal (SCT, turismo, Agricultura, 
pesca, energía, etc.), pudieran ajustar sus proyectos de inversión a una política de 
conservación-restauración del entorno ambiental. 
 
Vinculación con el Ordenamiento Ecológico General del Territorio 

 
En este sentido la construcción de la Estación de Servicio no se contrapone a lo dispuesto 
en el ordenamiento en cuanto al Uso del Suelo y las políticas ecológicas. Por otra parte, 
para la etapa de construcción y operación de la Estación de Servicio se apegará a las 
recomendaciones que determine la autoridad competente en la materia.  

 
EL programa cuenta con su Mapa de Unidades de Gestión Ambiental (UGA´s), el cual es 
una zonificación ecológica, resultado de la integración de los diagnósticos social, económico 
y natural de la subcuenca. La delimitación de las UGA´s se determinó a partir de variables 
complejas tales como: calidad ecológica de los recursos naturales, fragilidad natural, presión 
antropogénica sobre los recursos naturales, vulnerabilidad ambiental, capacidad del 
territorio para la prestación de servicios ambientales, aptitud de uso de suelo y cambios y 
conflictos en el uso de suelo. 
 
Estas Unidades de Gestión Ambiental son regidas por criterios de regulación ambiental la 
UAB donde se encuentra el Proyecto es la 121 “Depresión de México” con política de 
Restauración y Aprovechamiento Sustentable, y las estrategias que la rigen son del 1 al 44 
los cuales se describen a continuación: 
 

 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
      

Ademas, se debe considerar la escala en la gue fue dividido el territorio nacional y la escala 

due demanda el proyecto en evaluacién. Las Unidades Ambientales Biofisicas en las gue 
se dividi6 el territorio por el POEGT, se realizaron a una escala de 1:2,000,000, lo gue hace 

imposible ubicar un proyecto a escala 1:100 o 1:20. El tamafio de la escala de 1 a dos 
millones (Escala muy peduefia), se eligié en raz6n de due el POEGT fue concebido para 

due los diferentes sectores de la administraciën publica federal (SCT, turismo, Agricultura, 
pesca, energia, etc.), pudieran ajustar sus proyectos de inversiën a una politica de 

conservaciOn-restauraci6n del entormno ambiental. 

Vinculacién con el Ordenamiento Ecolégico General del Territorio 

En este sentido la construcciën de la Estaciën de Servicio no se contrapone a lo dispuesto 
en el ordenamiento en cuanto al Uso del Suelo y las politicas ecol6gicas. Por otra parte, 

para la etapa de construcciën y operaci6ën de la Estaciën de Servicio se apegarê a las 
recomendaciones gue determine la autoridad competente en la materia. 

EL programa cuenta con su Mapa de Unidades de Gestiën Ambiental (UGA 's), el cual es 

una zonificacion ecolêgica, resultado de la integraciën de los diagnésticos social, econêmico 
y natural de la subcuenca. La delimitaciën de las UGA 's se determind a partir de variables 

complejas tales como: calidad ecol6gica de los recursos naturales, fragilidad natural, presion 
antropogénica sobre los recursos naturales, vulnerabilidad ambiental, capacidad del 

territorio para la prestaciën de servicios ambientales, aptitud de uso de suelo y cambios y 
conflictos en el uso de suelo. 

Estas Unidades de Gestiën Ambiental son regidas por criterios de regulaciën ambiental la 
UAB donde se encuentra el Proyecto es la 121 “Depresién de México” con politica de 

Restauraciën y Aprovechamiento Sustentable, y las estrategias due la rigen son del 1 al dd 
los cuales se describen a continuaci6n: 

  

  

  

UAB | Rectores del Coadyuvantes Asociados Otros sectores Estrategias sectoriales 

desarrollo del desarrollo del desarrollo | de interés 

121 Desarrollo Forestal - Agricultura - CFE- SCT 1,2,3,4,5,6,7,8,9, 10, 11, 12, 

Social - Industria - Ganaderia - 13, 14, 15, 15 BIS, 16, 17, 19, 20, 

Turismo Preservacién de | Mineria 21,22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 

Flora y Fauna 30, 31, 32, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 

41, 42, d4             
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VINCULACIÓN 

Estrategias UAB 121 
Grupo I. Dirigidas a lograr sustentabilidad 
ambiental del Territorio VINCULACIÓN 

A) Preservación 

1. Conservación in situ de 
los ecosistemas y su 
biodiversidad. 

El área del proyecto se 
encuentra previamente 
impactado. 

2. Recuperación de 
especies en riesgo.  

NO se identifican dentro del 
predio especies en riesgo 

3. Conocimiento, análisis y 
monitoreo de los 
ecosistemas y su 
biodiversidad.  

El área del proyecto se 
encuentra previamente 
impactado. 

 
 

4.Aprovechamiento 
sustentable de 

NO es un proyecto de 
aprovechamiento. 
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REGION ECOLOGICA: 14.16   

  
T
T
 

Unidades Ambientales Biofisicas gue la componen: 

121. Depresiën de México 

  
Localizaciën: 

En los estados de Mêéxico y Morelos. Alrededor del 

Distrito Federal 

  
Superficie en Poblaciën Total Poblaciën 

  

Ek 2m EEUE IE 2m     EI 

  

km: , 22,146,667 hab 
14,321.74 km 

Indigena: 

Mazahua - Otomi 

PRIORIDAD DE ATENEION 

wese EA Ewas Ban [JM ems       
          

  
Estado Actual del 

Medio Ambiente 

2008: 

  

Inestable a Critico. Conflicto Sectorial Bajo. No presenta Superiicie de ANP's. Alta 

degradaciën de los Suelos. Muy alta degradaciën de la Vegetaciën. Media degradaciën por 

Desertificaciën. La modificaciën antropogénica es muy alta. Longitud de Carreteras (km). Muy 

Alta. Porcentaje de Zonas Urbanas: Muy alta. Porcentaje de Cuerpos de agua: Baja. Densidad 

de poblaciën (hab/km2): Muy alta. El uso de suelo es Agricola y Forestal. Déficit de agua 

Superficial. Déficit de agua subterranea. Porcentaje de Zona Funcional Alta: 56.6. Muy baja 

marginaciën social. Muy alto indice medio de educacion. Bajo indice medio de salud. Medio 

hacinamiento en la vivienda. Alto indicadoar de consolidaciën de la vivienda. Bajo indicador de 

capitalizaciën industrial. Bajo porcentaje de la tasa de dependencia econémica municipal. Alto 
porcentaje de trabajadores por actividades remuneradas por municipios. Actividad agricola: Sin 

iniormaciën. Alta importancia de la arctividad minera. Media importancia de la actividad 

ganadera.     

VINCULACION 
  

Estrategias VAB 121 
  

Grupo |. Dirigidas a lograr sustentabilidad 

  

ambiental del Territorio VINCULAGION 

1. Conservaci6n in situ de El area del proyecto se 
los ecosistemas y su encuentra previamente 

biodiversidad. impactado. 

A) Preservaci6n 

  

NO se identifican dentro del 

predio especies en riesgo 

2. Recuperacion de 

especies en riesgo. 

3. Conocimiento, andlisis y 
  

    
El area del proyecto se 

monitoreo de los 
encuentra previamente 

@cosistemas Yy su mpactado 

biodiversidad. P 
4 .Aprovechamiento NO es un proyecto de       sustentable de | aprovechamiento. 
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B) Aprovechamiento 
sustentable 

ecosistemas, especies, 
genes y recursos naturales. 
5. Aprovechamiento 
sustentable de los suelos. 

NO es un proyecto de 
aprovechamiento. 

6. Modernizar la 
infraestructura hidroagrícola 
y tecnificar las superficies 
agrícolas. 

Es un proyecto de desarrollo 
inmobiliario. 

7. Aprovechamiento 
sustentable de los recursos 
forestales. 

NO es un proyecto de 
aprovechamiento. 

8. Valoración de los 
servicios ambientales. 

NO es un proyecto de 
aprovechamiento. 

 
C) Protección de los 
recursos naturales 
no renovables y 
actividades 
económicas de 
producción y 
servicios 

12. Protección de los 
ecosistemas.  

El área del proyecto se 
encuentra previamente 
impactado. 

13. Racionalizar el uso de 
agroquímicos y promover el 
uso de biofertilizantes. 

No existe aplicación y por 
tanto vinculación con esta 
estrategia, debido a que el 
proyecto es la construcción de 
una estación de Carburación 
de servicio 

 
D) Restauración  
 

14. Restauración de los 
ecosistemas forestales y 
suelos agrícolas.  

El área del proyecto se 
encuentra previamente 
impactado. Y se realizaran los 
trabajos necesarios para 
mantener áreas verdes. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E) Aprovechamiento 
sustentable de 
recursos naturales 
no renovables y 

15. Aplicación de los 
productos del Servicio 
Geológico Mexicano al 
desarrollo económico y 
social y al aprovechamiento 
sustentable de los recursos 
naturales no renovables.  

 
NO es un proyecto de 
aprovechamiento. 

15 Bis: Consolidar el marco 
normativo ambiental 
aplicable a las actividades 
mineras, a fin de promover 
una minería sustentable.  
 

 
NO es un proyecto de minería 

16. Promover la 
reconversión de industrias 
básicas (textil-vestido, 
cuero-calzado, juguetes, 
entre otros), a fin de que se 

No existe aplicación y por 
tanto vinculación con esta 
estrategia, debido a que el 
proyecto es la construcción de 
una estación de servicio. 
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B) Aprovechamiento 
sustentable 

@cosistemas, especies, 

genes y recursos naturales.   
D. Aprovechamiento 

sustentable de los suelos. 

NO es un proyecto de 

aprovechamiento.   

6. Modernizar la 

infraestructura hidroagricola 
y tecnificar las superficies 

agricolas. 

Es un proyecto de desarrollo 
iNMobiliario. 

  

T. Aprovechamiento 

  

  

C) Protecciën de los 
recursos naturales 

no renovables y 
actividades 

econbmicas de 
produccion y 

servicios 

NO es un proyecto de 
sustentable de los recursos ' 

aprovechamiento. 
forestales. 

8. Valoraciéën de los|NO es un proyecto de 
servicios ambientales. aprovechamiento. 

12. Protecciën de los |EI area del proyecto se 
@cosistemas. encuentra 

impactado. 

previamente 

  

13. Racionalizar el uso de 

agrodguimicos y promover el 

uso de biofertilizantes. 

No existe aplicaciën y por 
tanto vinculaciën con esta 

estrategia, debido a due el 
proyecto es la construccion de 

una estacion de Carburacion 
de servicio 

  

D) Restauracion 
14. Restauracion de los 
ecosistemas Tforestales y 

suelos agricolas. 

El area del proyecto se 
encuentra previamente 

impactado. Y se realizaran los 

  

  E) Aprovechamiento 

sustentable de 
recursos naturales 

no renovables y 

tabajos necesarios para 

mantener areas verdes. 
15. Aplicaciën de los 

productos del Servicio 
Geolêgico Mexicano al 

desarrollo  econémico y|NO es un proyecto de 
social y al aprovechamiento 

sustentable de los recursos 

naturales no renovables. 

aprovechamiento. 

  

15 Bis: Consolidar el marco 

normativo ambiental 

aplicable a las actividades 
mineras, a fin de promover 

una mineria sustentable. 

NO es un proyecto de mineria 

    16. Promover la 

reconversiéën de industrias 

basicas (texti-vestido, 
Cuero-calzado, jJuguetes, 

entre otros), a fin de gue se   No existe aplicaciën y por 
tanto vinculaciën con esta 

estrategia, debido a due el 
proyecto es la construccion de 

una estaciën de servicio.     
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actividades 
económicas de 
producción y 
servicios  
 

posicionen en los mercados 
doméstico e internacional. 

17. Impulsar el 
escalamiento de la 
producción hacia 
manufacturas de alto valor 
agregado (automotriz, 
electrónica, autopartes, 
entre otras). 

No existe aplicación y por 
tanto vinculación con esta 
estrategia, debido a que el 
proyecto es la operación de 
una estación de servicio. 

19. Fortalecer la 
confiabilidad y seguridad 
energética para el 
suministro de electricidad 
en el territorio, mediante la 
diversificación de las 
fuentes de energía, 
incrementando la 
participación de tecnologías 
limpias, permitiendo de esta 
forma disminuir la 
dependencia de 
combustibles fósiles y las 
emisiones de gases de 
efecto invernadero. 

El proyecto es la construcción 
de una estación de servicio 
Cumpliendo con las normas 
oficiales que regulan las 
emisiones de gases, se 
contribuye a minimizar las 
emisiones hacia la atmosfera y 
evitan el efecto invernadero. 

20. Mitigar el incremento en 
las emisiones de Gases 
Efecto Invernadero y reducir 
los efectos del Cambio 
Climático, promoviendo las 
tecnologías limpias de 
generación eléctrica y 
facilitando el desarrollo del 
mercado de bioenergéticos 
bajo condiciones 
competitivas, protegiendo la 
seguridad alimentaria y la 
sustentabilidad ambiental. 

El proyecto es la construcción 
de una estación de servicio 
Cumpliendo con las normas 
oficiales que regulan las 
emisiones de gases, se 
contribuye a minimizar las 
emisiones hacia la atmosfera y 
evitan el efecto invernadero. 

Grupo II. Dirigidas al mejoramiento del sistema 
social e infraestructura urbana VINCULACIÓN 
 
C) Agua y 
Saneamiento  
 

28. Consolidar la calidad del 
agua en la gestión integral 
del recurso hídrico. 

 
El promovente llevara a cabo 
el uso responsable del 
recurso agua, tomando como 
base el cumplimiento de las 

29. Posicionar el tema del 
agua como un recurso 
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actividades posicionen en los mercados 

econb6micas de | doméêstico e internacional. 
produccion y 

servlclos 17. Impulsar el 
escalamiento de la] No existe aplicaciën y por 

produccion hacia | tanto vinculaciën con esta 
manufacturas de alto valor | estrategia, debido a due el 

agregado (automotriz, | proyecto es la operaciën de 
electronica, autopartes, | una estaciOn de servicio. 

entre otras). 

19. Fortalecer la 

confiabilidad y seguridad 
energética para el 

suministro de electricidad 
en el territorio, mediante la 

diversificacion de las 
fuentes de energia, 

incrementando la 
participaci6on de tecnologias 

limpias, permitiendo de esta 
forma disminuir la 

dependencia de 
combustibles fOsiles y las 

emisiones de gases de 
efecto invernadero. 

El proyecto es la construccion 

de una estaciën de servicio 
Cumpliendo con las normas 

oficiales due regulan las 
emisiones de @gases, se 

contribuye a minimizar las 
emisiones hacia la atmosfera y 

evitan el efecto invernadero. 

  

20. Mitigar el incremento en 
las emisiones de Gases 

Efecto Invernadero y reducir 
los efectos del Cambio 

Climatico, promoviendo las 
tecnologias limpias de 

generaciën elêctica y 
facilitando el desarrollo del 

mercado de bioenergéticos 
bajo conNdiciones 

competitivas, protegiendo la 
seguridad alimentaria y la 

sustentabilidad ambiental. 

El proyecto es la construccion 

de una estaciën de servicio 
Cumpliendo con las normas 

oficiales due regulan las 
emisiones de @gases, se 

contribuye a minimizar las 
emisiones hacia la atmosfera y 

evitan el efecto invernadero. 

  

Grupo II. Dirigidas al mejoramiento del sistema 

    PT VINCULACION 
social e infraestructura urbana 

28. Consolidar la calidad del 

C) Agua y|agua en la gestiën integral | El promovente llevara a cabo 
Saneamiento del recurso hidrico. el uso responsable del   

29. Posicionar el tema del | recurso agua, tomando como 
agua como un recurso | base el cumplimiento de las        
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estratégico y de seguridad 
nacional. 

medidas de prevención 
necesaria para cada etapa. 

 
 
 
D) Infraestructura y 
equipamiento 
urbano y regional 

31. Generar e impulsar las 
condiciones necesarias 
para el desarrollo de 
ciudades y zonas 
metropolitanas seguras, 
competitivas, sustentables, 
bien estructuradas y menos 
costosas. 

 
 
 
 
El proyecto de construcción de 
la estación de servico, se 
encuentra bien estructurada. 

32. Frenar la expansión 
desordenada de las 
ciudades, dotarlas de suelo 
apto para el desarrollo 
urbano y aprovechar el 
dinamismo, la fortaleza y la 
riqueza de las mismas para 
impulsar el desarrollo 
regional. 

 
 
 
 
 
 
 
 
E) Desarrollo Social 

36. Promover la 
diversificación de las 
actividades productivas en 
el sector agroalimentario y 
el aprovechamiento integral 
de la biomasa. Llevar a 
cabo una política 
alimentaria integral que 
permita mejorar la nutrición 
de las personas en situación 
de pobreza. 

No existe aplicación y por 
tanto vinculación con esta 
estrategia, debido a que el 
proyecto es una estación de 
servicio. 
 

37. Integrar a mujeres, 
indígenas y grupos 
vulnerables al sector 
económico-productivo en 
núcleos agrarios y 
localidades rurales 
vinculadas 

No existe aplicación y por 
tanto vinculación con esta 
estrategia, debido a que el 
proyecto consiste en la 
construcción de una estación 
de servicio.  

38. Fomentar el desarrollo 
de capacidades básicas de 
las personas en condición 
de pobreza. 

No existe aplicación y por 
tanto vinculación con esta 
estrategia, debido a que el 
proyecto consiste en la 
construcción de una estación 
de servicio. 

39. Incentivar el uso de los 
servicios de salud, 

No existe aplicación y por 
tanto vinculación con esta 
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estratégico y de seguridad 

nacional. 

medidas de prevenciën 

necesaria para cada etapa. 
  

D) Infraestructura y 
eduipamiento 

urbano y regional 

31. Generar e impulsar las 

coNdIcionNes necesarias 
para el desarrollo de 

Cludades y Zonas 
metropolitanas seguras, 

competitivas, sustentables, 
bien estructuradas y menos 

costosas.   
32. Frenar la expansiën 

desordenada de las 
Ciudades, dotarlas de suelo 

apto para el desarrollo 
urbano y aprovechar el 

dinamismo, la fortaleza y la 
rigueza de las mismas para 

El proyecto de construcciéën de 
la estaciën de servico, 

encuentra bien estructurada. 

se 

  

  
E) Desarrollo Social 

impulsar el desarrollo 
regional. 

36. Promover la 
diversificacion de las 

actividades productivas en 
el sector agroalimentario y 

el aprovechamiento integral 
de la biomasa. Llevar a 

cabo una politica 
alimentaria 'integral due 

permita mejorar la nutriciën 
de las personas en situacion 

de pobreza. 

No existe aplicaciën y por 
tanto vinculaciën con esta 

estrategia, debido a due el 
proyecto es una estaciën de 

servicio. 

  

37. (Integrar a mujeres, 

iNdigenas y grupos 
vulnerables al sector 

@CONOMICo-Productivo en 
nucleos agrarios y 

localidades rurales 
vinculadas 

No existe aplicaciën y por 

tanto vinculaciën con esta 
estrategia, debido a due el 

proyecto consiste en la 

construcciën de una estacién 

de servicio. 
  

38. Fomentar el desarrollo 
de capacidades basicas de 

las personas en condiciën 
de pobreza. 

No existe aplicaciën y por 
tanto vinculaciën con esta 

estrategia, debido a due 
proyecto consiste en 

el 

la 

construcciën de una estacién 

de servicio. 
    39. Incentivar el uso de los 

servicios de salud,   No existe aplicaciën y por 
tanto vinculaciën con esta     
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especialmente de las 
mujeres y los niños de las 
familias en pobreza. 

estrategia, debido a que el 
proyecto consiste en la 
construcción de una estación 
de servicio. 

40. Atender desde el ámbito 
del desarrollo social, las 
necesidades de los adultos 
mayores mediante la 
integración social y la 
igualdad de oportunidades. 
Promover la asistencia 
social a los adultos mayores 
en condiciones de pobreza 
o vulnerabilidad, dando 
prioridad a la población de 
70 años y más, que habita 
en comunidades rurales con 
los mayores índices de 
marginación. 

No existe aplicación y por 
tanto vinculación con esta 
estrategia, debido a que el 
proyecto consiste en la 
construcción de una estación 
de servicio. 

Grupo III. Dirigidas al fortalecimiento de la gestión y 
la coordinación institucional VINCULACION 
A) Marco Jurídico 42. Asegurar la definición y 

el respeto a los derechos de 
propiedad rural. 

No existe aplicación es un 
predio privado.  

B) Planeación del 
Ordenamiento 
Territorial 

43. Integrar, modernizar y 
mejorar el acceso al 
catastro rural y la 
información agraria para 
impulsar proyectos 
productivos. 

No es un proyecto que se 
aplica a este tipo de 
estrategia. 

44. Impulsar el 
ordenamiento territorial 
estatal y municipal y el 
desarrollo regional 
mediante acciones 
coordinadas entre los tres 
órdenes de gobierno y 
concertadas con la 
sociedad civil. 

Su Ubicación como Proyecto 
cumple con los lineamientos y 
normativas de un Plan de 
Desarrollo Urbano. 

 

El sitio del proyecto, así como las actividades desarrolladas por la construcción y 
operación de la estación de servicio no se contraponen a lo establecido en el 
Programa de Ordenamiento Ecológico General del Territorio.  
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especialmente de las 

mujeres y los nifios de las 
familias en pobreza. 

estrategia, debido a due el 

proyecto consiste en la 
construccion de una estacion 

de servicio.   

40. Atender desde el ambito 

del desarrollo social, las 
necesidades de los adultos 

mayores mediante la 
integraciën social y la 

igualdad de oportunidades. 
Promover la asistencia 

social a los adultos mayores 
en condiciones de pobreza 

Oo vulnerabilidad, dando 
prioridad a la poblaciën de 

70 afios y mas, ague habita 
en comunidades rurales con 

los mayores 'indices de 
marginacion. 

No existe aplicaciën y por 
tanto vinculaciën con esta 

estrategia, debido a due el 
proyecto consiste en la 

construccion de una estacion 
de servicio. 

  

Grupo III. Dirigidas al fortalecimiento de la gestiën y 
la coordinaciën institucional   

VINGULACION 
  

A) Marco Juridico 42. Asegurar la definiciën y 
el respeto a los derechos de 

propiedad rural. 

No existe aplicaciën es un 
predio privado. 

  

B) Planeaciën del 

Ordenamiento 

Territorial 

  
43. Integrar, modernizar y 

  

mejorar el acceso al 
No es un proyecto due se 

catastro rural y la 
s aplica a este tipo de 

iNformaciën agraria para 
estrategia. 

impulsar proyectos 

productivos. 

Ad. Impulsar el 

ordenamiento territorial 
estatal municipal el ae 

Y pa! y Su Ubicaci6n como Proyecto 
desarrollo regional 

cumple con los lineamientos y 
mediante acciones 

coordinadas entre los tres 

Grdenes de gobiermo y 

concertadas con la 

sociedad civil.     normativas de un Plan de 

Desarrollo Urbano.     

El sitio del proyecto, asi como las actividades desarrolladas por la construccién y 

operacién de la estaciéën de servicio no se contraponen a lo establecido en el 

Proagrama de Ordenamiento Ecolégico General del Territorio. 
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REGIONES HIDROLOGICAS PRIORITARIAS 

En México, la Comisión Nacional para el Conocimiento y Uso de la Biodiversidad 
(CONABIO) tiene como función coordinar, apoyar y promover acciones relacionadas con el 
conocimiento y uso de la diversidad biológica mediante actividades orientadas hacia su 
conservación y manejo sostenible. En mayo de 1998, la CONABIO inició el Programa de 
Regiones Hidrológicas Prioritarias, con el objetivo de obtener un diagnóstico de las 
principales subcuencas y sistemas acuáticos del país considerando las características de 
biodiversidad y los patrones sociales y económicos de las áreas identificadas, para 
establecer un marco de referencia que pueda ser considerado por los diferentes sectores 
para el desarrollo de planes de investigación, conservación uso y menajo sostenido. Este 
programa junto con los Programas de Regiones Marinas Prioritarias y Regiones Terrestres 
Prioritarias forman parte de una serie de estrategias intrumentadas por la CONABIO para 
la promoción a nivel nacional para el conocimiento y conservación de la biodiversidad de 
México. 

Como parte de dicho programa, se realizaron dos talleres interdisciplinarios con la 
participación de 45 especialistas del sector académico, gubernamental y de organizaciones 
no gubernamentales coordinados por la CONABIO. Este programa contó con el apoyo 
económico del Fideicomiso Fondo para la Biodiversidad, The David and Lucile Packard 
Foundation, The United States Agency for International Development, el Fondo Mexicano 
para la Conservación de la Naturaleza y el fondo Mundial para la Naturaleza. 

Se identificaron 110 regiones hidrológicas prioritarias por su biodiversidad, de las cuales 82 
corresponden a áreas de uso y 75 a áreas de alta riqueza biológica con potencial para su 
conservación; dentro de estas dos categorías, 75 presentaron algún tipo de amenaza. Se 
identificaron también 29 áreas que son importantes biológicamente, pero carecen de 
información científica suficiente sobre su biodiversidad. 

El predio del proyecto incide dentro de la Región Hidrológica Prioritaria (RHP) “Río 
Amacuzac - Lagunas de Zempoala” (clave 67), esta tiene una extensión de 7924.72 km2 
y tiene las siguientes características: 
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REGIONES HIDROLOGICAS PRIORITARIAS 

En Mêxico, la Comisiën Nacional para el Conocimiento y Uso de la Biodiversidad 
(CONABIO) tiene como funciën coordinar, apoyar y promover acciones relacionadas con el 

cConocImiento y uso de la diversidad biolégica mediante actividades orientadas hacia su 
conNservaciOn y manejo sostenible. En mayo de 1998, la CONABIO inici6 el Programa de 

Regiones Hidrolêgicas Prioritarias, con el objetivo de obtener un diagnostico de las 
principales subcuencas y sistemas acuaticos del pais considerando las caracteristicas de 

biodiversidad y los patrones sociales y econêmicos de las 4reas identificadas, para 
establecer un marco de referencia due pueda ser considerado por los diferentes sectores 

para el desarrollo de planes de investigaciën, conservaciën uso y menajo sostenido. Este 
programa junto con los Programas de Regiones Marinas Prioritarias y Regiones Terrestres 

Prioritarias forman parte de una serie de estrategias intrumentadas por la CONABIO para 
la promocion a nivel nacional para el conocimiento y conservaci6ën de la biodiversidad de 

México. 

Como parte de dicho programa, se realizaron dos talleres interdisciplinarios con la 
participacion de 45 especialistas del sector académico, gubernamental y de organizaciones 

no gubernamentales coordinados por la CONABIO. Este programa contê con el apoyo 
e@CONOmICco del Fideicomiso Fondo para la Biodiversidad, The David and Lucile Packard 

Foundation, The United States Agency for International Development, el Fondo Mexicano 
para la Conservaci6ën de la Naturaleza y el fondo Mundial para la Naturaleza. 

Se identificaron 110 regiones hidrolégicas prioritarias por su biodiversidad, de las cuales 82 

corresponden a areas de uso y 75 a areas de alta rigueza biol6gica con potencial para su 
conservacion; dentro de estas dos categorias, 75 presentaron algun tipo de amenaza. Se 

identificaron tambiën 29 areas due son importantes biolégicamente, pero carecen de 
informaci6n cientifica suficiente sobre su biodiversidad. 

El predio del proyecto incide dentro de la Regiën Hidrolégica Prioritaria (RHP) “Rio 
Amacuzac - Lagunas de Zempoala” (clave 67), esta tiene una extension de 7924.72 km2 

y tiene las siguientes caracteristicas: 
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Recursos hídricos principales 

lénticos: lagos Coatetelco, Miacatlán, Zempoala, Tequesquitengo, el Rodeo y manantiales 
de aguas termales 

lóticos: ríos Amacuzac, Tetecala, Tembembe, San Jerónimo, Tetlama o Yautepec, Jojutla, 
Chinameca o Cuautla y arroyos 

Limnología básica: ND 

Geología/Edafología: sierra del Chichinautzin, Valle de Cuernavaca; predominan los 
suelos Feozem, que son obscuros, suaves y ricos en materia orgánica y nutrientes, además 
de Vertisoles, Castañozem, Andosoles y Rendzinas. 

Características varias: clima templado subhúmedo, cálido subhúmedo y semicálido 
subhúmedo con lluvias en verano y principios de otoño. Temperatura media anual 8-26 oC. 
Precipitación total anual 800-2 000 mm. 

Principales poblados: Cuernavaca, Mazatepec, Tetecala, Jojutla, Zacatepec, Puente de 
Ixtla, Amacuzac, Coatetelco 

Actividad económica principal: comercio, agricultura de riego y de temporal, cultivo de 
frutales, ganadería y turismo 

Indicadores de calidad de agua: ND 

Biodiversidad: tipo de vegetación: bosques de pino-encino, de encino-pino, de encino, de 
oyamel, de tascate, selva baja caducifolia, pastizal de altura e inducido, matorral xerófilo, 
vegetación acuática. Fauna característica: de peces Astyanax fasciatus, Cichlasoma 
nigrofasciatum, Heterandria bimaculata, Poecilia sphenops, Poeciliopsis gracilis, 
Xiphophorus helleri; de aves el colibrí de berilo Amazilia beryllina, Falco sparverius, el 
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Recursos hidricos principales 

lénticos: lagos Coatetelco, Miacatlên, Zempoala, Teguesduitengo, el Rodeo y manantiales 

de aguas termales 

l6ticos: rios Amacuzac, Tetecala, Tembembe, San Jerbnimo, Tetlama o Yautepec, Jojutla, 
Chinameca o Cuautla y arroyos 

Limnologia basica: ND 

Geologia/Edafologia: sierra del Chichinautzin, Valle de Cuernavaca;, predominan los 
suelos Feozem, due son obscuros, suaves y ricos en materia organica y nutrientes, ademas 

de Vertisoles, Castafiozem, Andosoles y Rendzinas. 

Caracteristicas varias: clima templado subhumedo, calido subhumedo y semicalido 
subhumedo con lluvias en verano y principios de otofio. Temperatura media anual 8-26 oC. 

Precipitacion total anual 800-2 000 mm. 

Principales poblados: Cuernavaca, Mazatepec, Tetecala, Jojutla, Zacatepec, Puente de 

Ixtla, Amacuzac, Coatetelco 

Actividad econémica principal: comercio, agricultura de riego y de temporal, cultivo de 
frutales, ganaderia y turismo 

INdicadores de calidad de agua: ND 

Biodiversidad: tipo de vegetaciën: bosdues de pino-encino, de encino-pino, de encino, de 
oyamel, de tascate, selva baja caducifolia, pastizal de altura e inducido, matorral xer6filo, 

vegetaciën acuatica. Fauna caracteristica: de peces Astyanax fasciatus, Cichlasoma 

nigrofasciatum, Heterandria bimaculata, Poecilia sphenops, Poeciliopsis gracilis, 
Xiphophorus helleri; de aves el colibri de berilo Amazilia beryllina, Falco sparverius, el 
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vencejo Streptoprocne semicollaris; de mamíferos Felis concolor azteca, el gato 
montés Lynx rufus, el zorrillo Mephitis macroura, Nasua nasua, el venado cola 
blanca Odocoileus virginianus y el conejo Sylvilagus spp. Endemismos del 
crustáceo Cambarellus (Cambarellus) zempoalensis; de peces Cichlasoma istlanum, 
Girardinichthys multiradiatus, Hybopsis boucardi, Ictalurus balsanus, Ilyodon whitei, 
Poeciliopsis balsas; del anfibio ajolote Ambystoma zempoalensis; de aves Aimophila 
humeralis, Amaurospiza relicta, Atlapetes pileatus, A. virenticeps, Campylorhynchus 
gularis, C. jocosus, la matraca barrada C. megalopterus, Catharus occidentalis, Cynanthus 
sordidus, Dendrortyx macroura, el chip rojo Ergaticus ruber, Geothlypis nelsoni, el trepador 
gorjiblanco Lepidocolaptes leucogaster, Melanerpes chrysogenys, M. hypopolius, 
Melozone kieneri, el gorrión serrano cachetioscuro Oriturus superciliosus, Ortalis 
poliocephala, Otus seductus, Passerina leclancherii, el carpintero volcanero Picoides 
stricklandi, Ridgwayia pinicola, Streptoprocne semicollaris, Toxostoma ocellatum, 
Thryothorus felix, Turdus rufopalliatus, el gorrión serrano Xenospiza baileyi, Xenotriccus 
mexicanus; de mamíferos el ratón de los volcanes Neotomodon alstoni y el 
teporingo Romerolagus diazi. Todas estas especies se encuentran amenazadas y son 
indicadoras de alteraciones en el hábitat junto con el gavilán pechirrufo mayor Accipiter 
cooperii, A. striatus, Asio flammeus, A. stygius, Atthis heloisa, el gran búho cornado Bubo 
virginianus, Buteo jamaicensis, Buteogallus anthracinus, la codorniz arlequín Cyrtonix 
montezumae, Dendroica virens, Falco peregrinus, Glaucidium brasilianum, Icterus 
cuccullatus, I. wagleri, Melanotis caerulescens, Otus asio, Parabuteo unicinctus. 

Aspectos económicos: industria, acuicultura, agricultura, ganadería y turismo. Pesquería 
de crustáceos Cambarellus (Cambarellus) montezumae y Macrobrachium rosenbergii. 

Problemática: 

- Modificación del entorno: desecación, desforestación, fragmentación del hábitat, 
construcción de carreteras, crecimiento poblacional, erosión, abatimiento de manantiales, 
pastoreo y quema. 

- Contaminación: por agroquímicos, descargas de ingenios, industrias y aguas residuales. 

- Uso de recursos: especies introducidas de carpa Cyprinus carpio, mojarra azul Lepomis 
macrochirus, tilapia azul Oreochromis aureus, el guppy Poecilia reticulata y del 
crustáceo Macrobrachium rosenbergii. Agua para uso agrícola, urbano e industrial. Uso de 
suelo agrícola, industrial y recreativo (balnearios). 

Conservación: preocupa la reducción y fragmentación de hábitats y la introducción de 
especies exóticas. Es una zona transicional de las regiones Neártica y Neotropical con una 
gran riqueza florística y faunística. Representa un área importante para el valle de 
Cuernavaca debido a su gran permeabilidad edáfica, en donde se recargan los mantos 
acuíferos que surten al valle. Comprende el Parque Nacional Lagunas de Zempoala y el 
Corredor Biológico Ajusco – Chichinautzin; así como parte del Parque Nacional Volcanes 
Iztaccíhuatl – Popocatépetl. Comprende también parte del área natural protegida a nivel 
estatal Sierra de Huautla. 
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vencejo Streptoprocne semicollaris, de mamiferos Felis concolor azteca,el gato 

montês Lynx rufus, el Zzorrillo Mephitis macroura, Nasua nasua,el venado cola 
blanca Odocoileus virginianus Yy el conejo Sylvilagus spp. Endemismos del 

crustaceo Cambarellus (Cambarellus) zempoalensis, de peces Cichlasoma istlanum, 

Girardinichthys multiradiatus, Hybopsis boucardi, lctalurus balsanus, llyodon whitel, 
Poeciliopsis balsas;del anfibio ajolote Ambystoma zempoalensis,de aves Aimophila 

humeralis, Amaurospiza relicta, Aflapetes pileatus, A. virenticeps, Campylorhynchus 
gularis, C. jocosus, la matraca barrada C. megalopterus, Catharus occidentalis, Cynanthus 
sordidus, Dendrortyk macroura, el chip rojo Ergaticus ruber, Geothlypis nelsoni, el trepador 

gorjiblanco Lepidocolaptes leucogaster, Melanerpes chrysogenys, M. hypopolius, 
Melozone Kkieneri,el gorriën serrano cachetioscuro Oriturus superciliosus, Ortalis 

poliocephala, Otus seductus, Passerina leclancherii, el carpintero volcanero Picoides 
stricklandi, Ridgwayia pinicola, Streptoprocne semicollaris, Toxostoma ocellatum, 

Thryothorus felix, Turdus rufopalliatus, el gorrion serrano Xenospiza baileyi, Xenotriccus 
mexicanus; de mamiferos el raton de los volcanes Neofomodon alstoniy el 

teporingo Romerolagus diazi. Todas estas especies se encuentran amenazadas y son 
iNdicadoras de alteraciones en el habitat junto con el gavilêan pechirrufo mayor Accipiter 

cCooperii, A. striatus, Asio flammeus, A. stygius, Attfhis heloisa, el gran buho cornado Bubo 
virginianus, Buteo jamaicensis, Buteogallus anthracinus, la codorniz arleguin Cyrtonix 

montezumae, Dendroica virens, Falco peregrinus, Glaucidium brasilianum, lcterus 
cuccullatus, I. wagleri, Melanotis caerulescens, Otus asio, Parabuteo unicinctus. 

Aspectos econdémicos: industria, acuicultura, agricultura, ganaderia y turismo. Pesagueria 
de crustaceos Cambarellus (Cambarellus) montezumae y Macrobrachium rosenbergii. 

Problematica: 

- Modificaciën del entorno: desecaciën, desforestaciOn, fragmentaciën del habitat, 
construcciOn de carreteras, crecimiento poblacional, erosiën, abatimiento de manantiales, 

pastoreo y duema. 

- Contaminaci6n: por agrodguimicos, descargas de ingenios, industrias y aguas residuales. 

- Uso de recursos: especies introducidas de carpa Cyprinus carpio, mojarra azul Lepomis 
macrochirus, tilapia azul Oreochromis aureus,el guppy Poecilia reticulatay del 

crustaceo Macrobrachium rosenbergii. Agua para uso agricola, urbano e industrial. Uso de 
suelo agricola, industrial y recreativo (balnearios). 

Conservacién: preocupa la reducciéën y fragmentaciën de habitats y la introduccion de 
especies exoticas. Es una zona transicional de las regiones Neërtica y Neotropical con una 

gran rigueza floristica y faunistica. Representa un area importante para el valle de 
Cuernavaca debido a su gran permeabilidad edafica, en donde se recargan los mantos 

acuiferos gue surten al valle. Comprende el Pargue Nacional Lagunas de Zempoala y el 
Corredor Biolégico Ajusco - Chichinautzin;, asi como parte del Pargue Nacional Volcanes 

IZtaccihuatl - Popocatépetl. Comprende también parte del area natural protegida a nivel 
estatal Sierra de Huautla. 
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Cabe aclarar que las Regiones Hidrológicas Prioritarias no son vinculables, sin 
embargo, se llevarán a cabo una serie de medidas de mitigación extras. (las cuales 
se mencionan, en el apartado de medidas de Mitigación) 

 
ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DIRECTOR DE DESARROLLO URBANO DE LA CIUDAD 
DE CUERNAVACA. 
ESTRUCTURA URBANA 

La estructura urbana se expresa en términos del conocimiento y organización social, las 
actividades o usos del suelo, así como su intensidad de uso, la actividad y flujo de bienes y 
personas y los índices de utilización de la infraestructura y los servicios, el diseño urbano 
y, dentro de esta, las características formales de la vivienda.  

La estructura urbana de la localidad de Tlayacapan, corresponde al desarrollo de una traza 
irregular, conformada por barrios y colonias agrupadas en  torno  de  su  barrio central y  la 
existencia de edificaciones con valor histórico como la Iglesia de San Juan Bautista y La 
Cerería. La localidad presenta una concentración  urbana,  contenedora  de  vivienda, 
equipamiento  urbano  disperso,  comercio  en  menor  escala y  patrimonio  histórico. 
Existen otras dos concentraciones en proceso de consolidación ubicadas en los barrios del 
Rosario y Texcalpa. Respecto a la vialidad regional, la localidad se comunica con el resto 
del Estado a través de  la  carretera  federal  Oaxtepec  -  Totolapan, el  acceso  principal  
al  área urbana se da a lo largo de esta vía.  

La actividad comercial se concentra principalmente a lo largo de la carretera estatal 
Oaxtepec - Totolapan.  El  área  urbana  es  bordeada  al  norte  por  áreas  de  uso agrícola  
de  temporal  y pastizales; al norponiente por áreas de uso agrícola de temporal;  al poniente 
por áreas de  uso  agrícolas  de  temporal;  al  surponiente  por  áreas  de  uso  forestal  
(selva  baja caducifolia);  al  sur  por  áreas de  pastizales  y  agrícolas  de  temporal;  y  al 
suroriente, oriente y nororiente por áreas aptas para el desarrollo urbano.  

DELIMITACIONES. 

Dentro de la Declaratoria de “Zona de Monumentos” del Municipio de Tlayacapan quedan 
definidas las siguientes poligonales, incidentes en el ámbito de estudio del centro de 
población, en las cuales se engloban los siguientes aspectos:  

• Concentración de elementos característicos de la fisonomía urbana de la localidad,  

• Edificaciones de carácter histórico y cultural,  

• Espacios públicos de convivencia,  

• Corredores comerciales tradicionales,   

• Principales ejes de articulación vial, y  
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Cabe aclarar aue las Rediones Hidrolégicas Prioritarias no son vinculables, sin 

embardo, se llevaran a cabo una serie de medidas de mitigacién extras. (las cuales 

se mencionan, en el apartado de medidas de Mitigacién) 

ACTUALIZACION DEL PLAN DIRECTOR DE DESARROLLO URBANO DE LA CIUDAD 
DE CUERNAVACA. 

ESTRUCTURA URBANA 

La estructura urbana se expresa en términos del conocimiento y organizaci6ën social, las 

actividades o usos del suelo, asi como su intensidad de uso, la actividad y flujo de bienes y 
personas y los indices de utilizaciën de la infraestructura y los servicios, el disefio urbano 

y, dentro de esta, las caracteristicas formales de la vivienda. 

La estructura urbana de la localidad de Tlayacapan, corresponde al desarrollo de una traza 

irregular, conformada por barrios y colonias agrupadas en tormno de su barrio central y la 
existencia de edificaciones con valor histêrico como la lglesia de San Juan Bautista y La 

Cereria. La localidad presenta una concentraciën urbana, contenedora de vivienda, 
eduipamiento urbano disperso, comercio en menor escala y patrimonio historico. 

Existen otras dos concentraciones en proceso de consolidaciën ubicadas en los barrios del 
Rosario y Texcalpa. Respecto a la vialidad regional, la localidad se comunica con el resto 

del Estado a través de la carretera federal Oaxtepec - Totolapan, el acceso principal 
al rea urbana se da a lo largo de esta via. 

La actividad comercial se concentra principalmente a lo largo de la carretera estatal 
Oaxtepec - Totolapan. El 4rea urbana es bordeada al norte por areas de uso agricola 

de temporal y pastizales; al norponiente por areas de uso agricola de temporal; al poniente 
por areas de uso agricolas de temporal; al surponiente por areas de uso forestal 

(selva baja caducifolia), al sur por areas de pastizales y agricolas de temporal; y al 
suroriente, oriente y nororiente por areas aptas para el desarrollo urbano. 

DELIMITACIONES. 

Dentro de la Declaratoria de “Zona de Monumentos” del Municipio de Tlayacapan guedan 

definidas las siguientes poligonales, incidentes en el ambito de estudio del centro de 
poblacion, en las cuales se engloban los siguientes aspectos: 

e Concentraciën de elementos caracteristicos de la fisonomia urbana de la localidad, 

e Edificaciones de caracter histOrico y cultural, 

e Espacios publicos de convivencia, 

e Corredores comerciales tradicionales, 

e Principales ejes de articulaci6n vial, Y 
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ESTRATEGIA DE DESARROLLO URBANO 

El presente Programa de Desarrollo Urbano de Centro de Población de Cuernavaca, 
fundamenta su estrategia en los niveles superiores de planeación, y determina a su nivel 
estratégico como la principal herramienta que permite concretar los objetivos formulados; 
además,  es la parte fundamental del Programa de Desarrollo Urbano ya que en él se hace 
la exposición integrada de todos los elementos de planeación y se interpretan  las  
necesidades  de  los  habitantes,  sus  potencialidades  y  recursos  para lograr un 
mejoramiento en el bienestar y calidad de vida. Este nivel es el más complejo en su 
estructuración por las condiciones especiales que existen en la localidad, ya que por una 
parte se encuentra rodeada de tierras de alta productividad, infraestructura  de  riego  y  
barreras  físicas,  lo  que  obligó  a  adoptar patrones y disposiciones para el desarrollo 
urbano.  

De acuerdo a la Licencia de Factibilidad del predio propuesto para la estación, este se 
clasifica como “Corredor Comercial y de Servicios” y de acuerdo a la matriz de 
compatibilidad de usos y destinos del suelo, de Cuernavaca es factible la actividad 
propuesta, como se muestra a continuación: 
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El sitio del proyecto, así como las actividades desarrolladas por la construcción y operación 
de la estación de carburación no se contraponen a lo establecido en el PROGRAMA DE 
DESARROLLO URBANO DE CENTRO DE POBLACIÓN DE CUERNAVACA. 

 

 

 

II.3. SI LA OBRA O ACTIVIDAD ESTÁ PREVISTA EN UN PARQUE INDUSTRIAL 
QUE HAYA SIDO EVALUADO POR LA SEMARNAT 

Se menciona que las instalaciones de la Estación de Servicio, no son parte de ningún 
Parque Industrial, por el contrario, están dentro de una zona urbana, en la confluencia de 
vialidades y usos de suelo urbanos mixtos. 
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El sitio del proyecto, asi como las actividades desarrolladas por la construcciën y operacion 

de la estacion de carburacion no se contraponen a lo establecido en el PROGRAMA DE 
DESARROLLO URBANO DE CENTRO DE POBLACION DE CUERNAVACA. 

I.3. SI LA OBRA O ACTIVIDAD ESTA PREVISTA EN UN PAROUE INDUSTRIAL 

OUE HAYA SIDO EVALUADO POR LA SEMARNAT 

Se menciona due las instalaciones de la Estaciën de Servicio, no son parte de ningun 
Pargue Industrial, por el contrario, estan dentro de una zona urbana, en la confluencia de 

vialidades y usos de suelo urbanos mixtos. 
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III. ASPECTOS TÉCNICOS Y AMBIENTALES 

III.1. DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA OBRA O ACTIVIDAD PROYECTADA. 
En cumplimento a lo que se especifica en el artículo 28 de la LGEEPA, establecido en el 
Artículo 5, fracción XI (Construcción y operación de instalaciones para producción, 
transporte, almacenamiento, distribución y expendio al público de petrolífero) del REIA, se 
establece que, para el presente Proyecto, se tiene:  
 
El objeto de la sociedad, son completamente los que se establece para una Estación de 
Servicio que almacena y expende combustibles teniendo implícito dentro de sus estatutos 
lo referente a la comercialización de gasolinas y diésel.  
 
Cabe mencionar que el predio tiene una superficie total de 1,544 m2, para la operación y 
mantenimiento se utilizarán los lineamientos citados en la NORMA Oficial Mexicana NOM-
005-ASEA-2016, para Diseño, construcción, operación y mantenimiento de 
Estaciones de Servicio para almacenamiento y expendio de diésel y gasolinas. 
 
El Proyecto en general consiste en la operación y mantenimiento de una estación de servicio 
dedicada al expendio al público de gasolina Magna y gasolina Premium, con una capacidad 
total de 120,000 litros, distribuidos en 2 tanques, de la siguiente manera: 
 

• Un tanque de doble pared para almacenar 100,000 litros de gasolina Magna. 
• Un tanque de doble pared para almacenar 100,000 litros de gasolina Premium. 

 
a) Localización del proyecto 

El Predio donde se ubicará la estación de servicio se encuentra en Av. Morelos Sur No. 27 
Col. Chipitlan en Cuernavaca, Morelos C.P. 62070. 
La Estación de Servicio, se ubica en las siguientes coordenadas geográficas. 

Coordenadas Geográficas 

Longitud Latitud 

99° 13´ 42.35” 18° 53´ 24.10” 

99° 13´ 42.73” 18° 53´ 23.20” 

99° 13´ 43.68” 18° 53´ 23.50” 

99° 13´ 43.39” 18° 53´ 24.31” 
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II. ASPECTOS TECNICOS Y AMBIENTALES 

l1.1. DESCRIPCION GENERAL DE LA OBRA O ACTIVIDAD PROYECTADA. 

En cumplimento a lo gue se especifica en el articulo 28 de la LGEEPA, establecido en el 
Articulo 5, fraccion XI (Construcciën y operaciën de instalaciones para producci6n, 

tansporte, almacenamiento, distribuciOn y expendio al publico de petrolifero) del REIA, se 
establece due, para el presente Proyecto, se tiene: 

El objeto de la sociedad, son completamente los gue se establece para una Estaciën de 

Servicio due almacena y expende combustibles teniendo implicito dentro de sus estatutos 
lo referente a la comercializaci6ën de gasolinas y diésel. 

Cabe mencionar gue el predio tiene una superficie total de 1,544 m2, para la operacién y 
mantenimiento se utilizaran los lineamientos citados en la NORMA Oficial Mexicana NOM- 

O0S-ASEA-2016, para Disefio, construccién, operaciën y mantenimiento de 
Estaciones de Servicio para almacenamiento y expendio de diésel y gasolinas. 

El Proyecto en general consiste en la operaciën y mantenimiento de una estaci6ën de servicio 
dedicada al expendio al publico de gasolina Magna y gasolina Premium, con una cCapacidad 

total de 120,000 litros, distribuidos en 2 tandues, de la siguiente manera: 

e Un tandue de doble pared para almacenar 100,000 litros de gasolina Magna. 

e Un tandue de doble pared para almacenar 100,000 litros de gasolina Premium. 

a) Localizaciën del proyecto 

El Predio donde se ubicara la estaciéën de servicio se encuentra en Av. Morelos Sur No. 27 

Col. Chipitlan en Cuernavaca, Morelos C.P. 62070. 

La Estacion de Servicio, se ubica en las siguientes coordenadas geograficas. 
  

Coordenadas Geograficas 
  

  

  

  

  

Longitud Latitud 

99” 13” 42.35” 18% 53” 24.10” 

99” 13” 42.73” 18* 53” 23.20” 

99” 13” 43 68” 18* 53” 23.50” 

99” 13” 43 39” 18% 53” 24.31”         
s4



 
 

55 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

 

 

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 

 



 
 

56 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

 
Vista de la gasolinera 

 
El predio colinda con terreno de particulares, agencia automotriz al norte y con la Avenida 
Morelos al este, sin embargo, cumple con las distancias marcadas en la norma NOM-005-
ASEA-2016. 
 

b) Dimensiones del Proyecto 
 
Superficie de ocupación del proyecto: 1,544 m2. 
 

SUB-ÁREA SUPERFICIE (m2) PORCENTAJE (%) 
Área de 

almacenamiento 75.2 5% 
Tablero eléctrico 85 6% 
Área de oficinas 55.2 4% 

Circulación  964.2 62% 
Toma de suministro 97 6% 

Sanitarios 120.4 8% 
Áreas Verdes 74 5% 

Bodega 73 5% 
AREA TOTAL 1,544 100 
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Vista de la gasolinera 

El predio colinda con terreno de particulares, agencia automotriz al norte y con la Avenida 

Morelos al este, sin embargo, cumple con las distancias marcadas en la norma NOM-005- 
ASEA-2016. 

b) Dimensiones del Proyecto 

Superficie de ocupacién del proyecto: 1,544 m2: 

   
  

  

  

  

  

  

  

    

Area de 

almacenamiento (8.2 9% 

Tablero elêctrico 85 6% 

Area de oficinas 55.2 4% 

Circulaci6n 964.2 62% 

Toma de suministro 97 6% 

Sanitarios 120.4 8% 

Areas Verdes 74 5% 

Bodega 73 5% 

AREA TOTAL 1,544 100         
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 c) Características del proyecto 

 

Naturaleza del proyecto. 

El objeto del presente estudio es la Evaluación en Materia de Impacto Ambiental de las 
etapas de operación y mantenimiento para “Estación de Servicio Cossy”. 

Asi mismo la solicitud para cambiar los tanques de almacenamiento ya que tienen 29 
años. 

La estación tiene una capacidad de almacenamiento total de 200,000 litros. 

Actividad principal del proyecto. 

La estación de servicio es un establecimiento destinado a la venta de productos petrolíferos 
al público en general, que funciona bajo las normas de construcción, operación y 
mantenimiento tomando como referencia el manual de la franquicia correspondiente. 

La estación realiza el expendio al público de Gasolinas Magna y Premium, así como de 
aceites lubricantes para vehículos automotores de combustión interna; adicionalmente, se 
proporciona el servicio de suministro de agua y suministro de aire, a los automóviles que lo 
requieran. 

 

DISPENSARIOS 

La estación de servicio cuenta con tres dispensarios distribuidos de la siguiente manera: 

• Dos dispensarios dobles con 2 mangueras a cada lado, para el despacho de las 
gasolinas Magna y Premium. 

• Un dispensario sencillo con 2 mangueras por un solo lado, para el despacho 
de las gasolinas Magna y Premium. 

•  

Para mayor referencia se anexa el plano arquitectónico de la estación. 

TANQUES 

La estación de servicio cuenta con 3 tanques de almacenamiento de las siguientes 
capacidades: 

• Un tanque de doble pared para almacenar 100,000 litros de gasolina Magna. 
• Un tanque de doble pared para almacenar 100,000 litros de gasolina Premium. 

Para mayor referencia se anexa el plano arquitectónico de la estación. 
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Cc) Caracteristicas del proyecto 

Naturaleza del proyecto. 

El objeto del presente estudio es la Evaluaciën en Materia de Impacto Ambiental de las 

etapas de operaci6n y mantenimiento para “Estacién de Servicio Cossy”. 

Asi mismo la solicitud para cambiar los tandues de almacenamiento ya due tienen 29 

afios. 

La estaciOn tiene una capacidad de almacenamiento total de 200,000 litros. 

Actividad principal del proyecto. 

La estaci6n de servicio es un establecimiento destinado a la venta de productos petroliferos 

al publico en general, due funciona bajo las normas de construcciën, operaciën y 

mantenimiento tomando como referencia el manual de la franduicia correspondiente. 

La estaciën realiza el expendio al publico de Gasolinas Magna y Premium, asi como de 

aceites lubricantes para vehiculos automotores de combustiOn interna; adicionalmente, se 

proporciona el servicio de suministro de agua y suministro de aire, a los automoviles gue lo 

reguieran. 

DISPENSARIOS 

La estaciOn de servicio cuenta con tres dispensarios distribuidos de la siguiente manera: 

e Dos dispensarios dobles con 2 mangueras a cada lado, para el despacho de las 

gasolinas Magna y Premium. 

e Un dispensario sencillo con 2 mangueras por un solo lado, para el despacho 

de las gasolinas Magna y Premium. 

@ 

Para mayor referencia se anexa el plano arguitectonico de la estacion. 

TANOUES 

La estacion de servicio cuenta con 3 tandues de almacenamiento de las siguientes 

Capacidades: 

e Un tandue de doble pared para almacenar 100,000 litros de gasolina Magna. 

e Un tandue de doble pared para almacenar 100,000 litros de gasolina Premium. 

Para mayor referencia se anexa el plano arguitectonico de la estacion. 
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A continuación, se describen las actividades para cada etapa: 
 
PREPARACIÓN DEL SITIO. 
 
N/A derivado que la estación ya esta construida y operando. 

 
ETAPA DE CONSTRUCCIÓN. 
 
Techumbre en zona de abastecimiento de combustible 
 
N/A derivado que la estación ya está construida y operando. 
 
ETAPA DE OPERACIÓN 
La estación de servicio ejecuta sus operaciones tomando solo como referencia el Manual 
de Operación de la Franquicia correspondiente. 
Operación en el área de despacho de combustibles. 

1. El personal de la Estación de Servicio porta un gafete con fotografía. 
2. Los instrumentos de trabajo que el despachador tiene a la mano son los siguientes: 

• Implementos para limpieza de parabrisas, tales como recipiente con agua 
jabonosa, esponja, jalador de agua de plástico, franela limpia. 

• Calibrador de aire.  

• Terminal bancaria. 

• Bolígrafo de tinta negra o azul. 
3. Para seguridad de los clientes y para la misma estación de servicio, es 

responsabilidad de los despachadores cumplir con las siguientes disposiciones y 
restricciones: 

• Guiar al conductor para que se estacione adecuadamente en la posición de carga 
correspondiente para no entorpecer el flujo vehicular. 

• Indicar al conductor que apague el motor para poderle despachar combustible y 
que no encienda el motor sino hasta después del despacho. 

• En caso de que el conductor o alguno de sus acompañantes estuvieran fumando 
o hablando por celular, informar amablemente al conductor, que por seguridad no 
puede hacerlo en la zona de despacho. 

• No despachar combustible a transportes públicos con pasajeros a bordo, 
informándole al conductor que no está permitido. e. No servir combustible, en caso 
de que el conductor esté en evidente estado de ebriedad o bajo el efecto de 
alguna droga, informándole al cliente que no se le puede atender en esas 
condiciones. 

• No servir combustible a vehículos conducidos por menores de edad. 
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A continuacién, se describen las actividades para cada etapa: 

PREPARACION DEL SITIO. 

N/A derivado due la estaci6ën ya esta construida y operando. 

ETAPA DE CONSTRUCCION. 

Techumbre en zona de abastecimiento de combustible 

N/A derivado due la estaci6ën ya esta construida y operando. 

ETAPA DE OPERACION 

La estaci6n de servicio ejecuta sus operaciones tomando solo como referencia el Manual 
de Operacion de la Franduicia correspondiente. 

Operacion en el rea de despacho de combustibles. 

1. EI personal de la EstaciOn de Servicio porta un gafete con fotografia. 

2. Los instrumentos de trabajo due el despachador tiene a la mano son los siguientes: 

Implementos para limpieza de parabrisas, tales como recipiente con agua 

jabonosa, esponja, jalador de agua de plêstico, franela limpia. 

Calibrador de aire. 

Terminal bancaria. 

Boligrafo de tinta negra o azul. 

3. Para seguridad de los clientes y para la misma estaciOn de servicio, es 
responsabilidad de los despachadores cumplir con las siguientes disposiciones y 

restricciones: 

Guiar al conductor para due se estacione adecuadamente en la posiciën de carga 
correspondiente para no entorpecer el flujo vehicular. 

INdicar al conductor gue apague el motor para poderle despachar combustible y 

due no encienda el motor sino hasta despuës del despacho. 

En caso de due el conductor o alguno de sus acompafiantes estuvieran fumando 
Oo hablando por celular, informar amablemente al conductor, due por seguridad no 

puede hacerlo en la zona de despacho. 

No despachar combustible a transportes publicos con pasajeros a bordo, 

informandole al conductor gue no estaê permitido. e. No servir combustible, en caso 
de due el conductor esté en evidente estado de ebriedad o bajo el efecto de 

alguna droga, informandole al cliente ague no se le puede atender en esas 
coNdiIcliones. 

No servir combustible a vehiculos conducidos por menores de edad. 
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• Indicar al cliente que no servirá a sí mismo el combustible, a menos de que 
específicamente se permita. 

• No efectuar ninguna reparación en el área de despacho. 

• No permanecer más tiempo del necesario en el área de despacho. 
4. En el caso de que algún conductor pretendiera no cumplir con las restricciones 

señaladas, el despachador, sin confrontar al cliente, informará inmediatamente al 
encargado de la estación de servicio. 

• Para evitar malos entendidos, es importante que antes de suministrar 
combustible, el despachador solicite al conductor verificar que el medidor del 
dispensario marca “ceros”; y al finalizar el suministro, que también verifique en el 
dispensario la cantidad de combustible despachado. 

• Por seguridad y para evitar un posible daño al vehículo del cliente, es 
responsabilidad del despachador verificar que, al suministrar combustible, éste no 
se derrame. 

5. En el caso de que se produjera algún derrame de combustible, es responsabilidad 
del despachador actuar con rapidez para limpiarlo, lavando con agua y encauzándolo 
a los registros del drenaje aceitoso. 

• El mismo despachador eliminará los residuos del combustible derramado lavando 
el piso con limpiadores biodegradables. 

6. Cuando la magnitud del derrame rebase la capacidad de control del personal de la 
Estación de Servicio, el Gerente solicitará inmediatamente la ayuda del Cuerpo de 
Protección Civil de la localidad; avisando a la Superintendencia de la Terminal de 
Almacenamiento y Reparto y a la Subgerencia de Ventas Regional. 

7. Es obligación de todo despachador, permanecer cerca de sus dispensarios 
asignados, aún en ausencia del cliente. 

8. Para retirarse y atender algunas necesidades personales, comunicará al Jefe de isla 
o al encargado de la Estación de Servicio, quien la cubrirá con otro despachador o 
personalmente durante un tiempo razonable. 

9. Los despachadores manifestaran en todo momento y particularmente ante los 
clientes una actitud de servicio y conducta respetuosa, evitando siempre el uso de 
palabras groseras o señas y posturas incorrectas; así como estar comiendo o 
sentado con gesto que denote desinterés o inactividad. 

10. Cuando por cualquier circunstancia, alguno de los clientes olvida algún objeto de 
valor (cambio del importe pagado, cartera, llaves del tapón del depósito de 
combustible o el mismo tapón, etc.); los despachadores reportaran el objeto olvidado 
al Encargado de la Estación de Servicio o al Jefe de la isla correspondiente, junto con 
las características básicas del vehículo (marca, modelo, color y número de las placas, 
si es posible); para que, cuando el cliente regrese a reclamar, no tenga que pasar a 
las oficinas de la Estación de Servicio o identificar sus pertenencias. 
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e ([Nndicar al cliente due no servirê a si mismo el combustible, a menos de due 

especificamente se permita. 

e NO efectuar ninguna reparaciën en el area de despacho. 

e No permanecer mas tiempo del necesario en el Area de despacho. 

4. En el caso de aue algun conductor pretendiera no cumplir con las restricciones 

seftaladas, el despachador, sin confrontar al cliente, informara inmediatamente al 
encargado de la estaciën de servicio. 

e Para evitar malos entendidos, es importante due antes de suministrar 

combustible, el despachador solicite al conductor verificar gue el medidor del 
dispensario marca “ceros”; y al finalizar el suministro, gue tambiën verifigue en el 

dispensario la cantidad de combustible despachado. 

e Por seguridad y para evitar un posible dafio al vehiculo del cliente, es 

responsabilidad del despachador verificar gue, al suministrar combustible, éste no 
se derrame. 

5. En el caso de gue se produjera algun derrame de combustible, es responsabilidad 
del despachador actuar con rapidez para limpiarlo, lavando con agua y encauzandolo 

a los registros del drenaje aceitoso. 

e El mismo despachador eliminara los residuos del combustible derramado lavando 
el piso con limpiadores biodegradables. 

6. Cuando la magnitud del derrame rebase la capacidad de control del personal de la 
Estaciën de Servicio, el Gerente solicitara inmediatamente la ayuda del Cuerpo de 

Protecciën Civil de la localidad; avisando a la Superintendencia de la Terminal de 
Almacenamiento y Reparto y a la Subgerencia de Ventas Regional. 

7. Es obligaciën de todo despachador, permanecer cerca de sus dispensarios 
asignados, aun en ausencia del cliente. 

8. Para retirarse y atender algunas necesidades personales, comunicara al Jefe de isla 
o al encargado de la EstaciOn de Servicio, guien la cubrirê con otro despachador o 

personalmente durante un tiempo razonable. 

9. Los despachadores manifestaran en todo momento y particularmente ante los 

clientes una actitud de servicio y conducta respetuosa, evitando siempre el uso de 
palabras groseras o sefias y posturas incorrectas; asi como estar comiendo o 

sentado con gesto due denote desinterés o inactividad. 

10. Cuando por cualduier circunstancia, alguno de los clientes olvida algun objeto de 

valor (cambio del importe pagado, cartera, llaves del tapên del depêsito de 
combustible o el mismo tapon, etc.); los despachadores reportaran el objeto olvidado 

al Encargado de la Estaciën de Servicio o al Jefe de la isla correspondiente, junto con 
las caracteristicas bêsicas del vehiculo (marca, modelo, color y numero de las placas, 

si es posible), para due, cuando el cliente regrese a reclamar, no tenga due pasar a 
las oficinas de la Estaci6ën de Servicio o identificar sus pertenencias. 
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Instrucciones para el despacho. 
Es preferible que la manguera para el despacho se encuentre lo más próxima a la bocatoma 
del tanque de almacenamiento del automóvil. Oriente al cliente. 

• Salude amablemente al cliente, dígale su nombre y oriéntelo. 

• Verifique que se encuentra apagado el motor del automóvil y si tienen teléfono celular 
asegúrese que este apagado, para no poder realizar ni recibir llamadas. 

• Pregunte al cliente el producto que requiere y le indique la forma de pago, pudiendo 
ser en efectivo, con tarjeta de crédito, débito o monedero electrónico; o con vale 
electrónico. 

• En el caso de pago con tarjeta, solicítela para obtener la autorización bancaria. 

• Quite el seguro para retirar el tapón del tubo de llenado de la gasolina y colóquelo en 
donde no se le olvide, en algunos vehículos esto se puede hacer desde dentro del 
auto, en otros modelos se tiene que abrir con llave. 

• Levante la manija de la manguera, esto hace que la bomba quede lista para el 
llenado, coloque la pistola en el tubo de llenado de su auto, asegurándose que está 
bien colocada, presionándola firmemente. Presione el switch o el botón de la bomba 
que permita el flujo de la gasolina, y siga las instrucciones de la bomba. 

• Presione el seguro localizado en el mango de la pistola, esto permitirá liberar de 
manera continua la gasolina al tanque del automóvil. 

• Note que cuando el tanque de gasolina está lleno, el mecanismo automático detendrá 
el bombeo y en algunos casos emitirá una señal, remueva la pistola, y no trate de 
llenar más el tubo de combustible, esto evitará goteo y derrames. 

• Finalmente coloque la pistola en el dispensario y el tapón de la gasolina en su lugar 
y cierre. 

• Reciba el pago, si le entregan un billete señale la cantidad del mismo y entregue el 
cambio correcto, o que le firmen el Boucher en pago con tarjeta, asegúrese que 
regresó la tarjeta. 

• Dar las gracias al cliente y decir hasta luego. 
 
Procedimiento para la recepción y descarga de productos inflamables y 
combustibles. 
Aspectos de seguridad, salud y protección ambiental. 
Equipo de protección personal para quien participa en la descarga de producto Chofer 
Repartidor y Cobrador/ Ayudante de Chofer: Ropa de algodón ajustada en cuello, puños y 
cintura; calzado industrial; guantes; lentes de seguridad y casco con barbiquejo. Encargado 
de la Estación de Servicio: Ropa de algodón ajustada en cuello, puños y cintura; y calzado 
industrial como mínimo (recomendable utilizar guantes, lentes de seguridad y casco con 
barbiquejo). 
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Instrucciones para el despacho. 

Es preferible gue la manguera para el despacho se encuentre lo mas préxima a la bocatoma 
del tanague de almacenamiento del automovil. Oriente al cliente. 

e Salude amablemente al cliente, digale su nombre y oriëntelo. 

e Verifigue due se encuentra apagado el motor del automovil y sitienen telêfono celular 
asegurese gue este apagado, para no poder realizar ni recibir lamadas. 

e Pregunte al cliente el producto gue reduiere y le indigue la forma de pago, pudiendo 

ser en efectivo, con tarjeta de crédito, débito o monedero electronico; o con vale 
electronico. 

e En el caso de pago con tarjeta, solicitela para obtener la autorizaciOn bancaria. 

e Ouite el seguro para retirar el tapên del tubo de llenado de la gasolina y colédguelo en 
donde no se le olvide, en algunos vehiculos esto se puede hacer desde dentro del 

auto, en otros modelos se tiene due abrir con llave. 

e Levante la manija de la manguera, esto hace due la bomba aguede lista para el 
lenado, coloague la pistola en el tubo de llenado de su auto, asegurandose due esta 

bien colocada, presionandola firmemente. Presione el switch o el boton de la bomba 
due permita el flujo de la gasolina, y siga las instrucciones de la bomba. 

e Presione el seguro localizado en el mango de la pistola, esto permitira liberar de 

manera continua la gasolina al tangue del automovil. 

e Note gue cuando eltangue de gasolina esta lleno, el mecanismo automatico detendra 

el bombeo y en algunos casos emitira una sefial, remueva la pistola, y no trate de 
lenar mas el tubo de combustible, esto evitarê goteo y derrames. 

e Finalmente cologue la pistola en el dispensario y el tapên de la gasolina en su lugar 

y Cierre. 

e Reciba el pago, si le entregan un billete sefiale la cantidad del mismo y entregue el 
cambio correcto, o due le fimen el Boucher en pago con tarjeta, asegurese due 

regres6 la tarjeta. 

e Dar las gracias al cliente y decir hasta luego. 

Procedimiento para la recepciéën y descarga de productos inflamables y 
combustibles. 

Aspectos de seguridad, salud y protecciéën ambiental. 

Eauipo de protecciën personal para duien participa en la descarga de producto Chofer 

Repartidor y Cobrador/ Ayudante de Chofer: Ropa de algodén ajustada en cuello, pufios y 
cintura; calzado industrial; guantes; lentes de seguridad y casco con barbiguejo. Encargado 

de la Estaciën de Servicio: Ropa de algodon ajustada en cuello, pufios y cintura; y calzado 
industrial como minimo (recomendable utilizar guantes, lentes de seguridad y casco con 

barbiguejo). 
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Equipo y herramientas requeridas para la descarga del Autotanque La Estación de Servicio 
debe contar lo siguiente: 

a) Juego de dos calzas (topes-tranca) de goma (hule de alta resistencia) para ruedas 
de autos tanque, con estrías superiores para un mejor agarre (a la llanta) piso 
estriado antiderrapante con argolla para fácil manejo, en forma de pirámide truncada 
con base rectangular con un mínimo es su base inferior de 15 x 20 cm y en su base 
superior de 5 x 20 cm, o en forma de escuadra con resbaladilla con un ancho mínimo 
de 17.8 cm., un diámetro de 25.4 cm, y una altura de 20.3 cm. 

b) Manguera: para descarga de producto de 4” de diámetro con longitud adecuada para 
la operación segura de descarga, manguera para recuperación de vapores (donde 
aplique), codo de descarga de conexión hermética, reducción de 6” ᶲ a 4” ᶲ y 
empaques. 

c) Biombos con el texto “PELIGRO DESCARGANDO COMBUSTIBLE” (señalamiento 
SP-1), protegiendo como mínimo el área de descarga y el Autotanque. 

d) Dos extintores como mínimo de 20 lbs. (9 Kgs.), de capacidad de polvo químico seco 
tipo ABC, cercanos al área de descarga. 

e) Recipiente metálico para toma de muestra con cable de tierra. 
f) Regleta para medición física de tanques de almacenamiento (cuando sea requerida). 

 
Condiciones de seguridad requeridas para prevenir accidentes e incidentes.   

1. Lineamientos a observar por el Chofer Repartidor y Cobrador y/o Ayudante de 
Chofer. 
a) Portar identificación. 
b) Cumplir los señalamientos, límites de velocidad y medidas de seguridad 

establecidos en el interior de la Estación de Servicio. 
c) Verificar que el Encargado de la Estación de Servicio, porte identificación, ropa de 

algodón y calzado industrial. 
d) No fumar ni emplear teléfonos celulares. 
e) Acatar lo dispuesto en las hojas de seguridad y en las hojas de emergencia en 

transportación. 
f) Permanecer fuera de la cabina del Autotanque, a una distancia máxima de dos 

metros de la caja de válvulas, y verificar durante la descarga de producto la 
conexión del Autotanque con la tierra física, que no existan fugas, que estén 
colocados y se mantengan los extintores y biombos en el área de descarga, y que 
no exista personal ajeno a esta actividad. 

2. Lineamientos a observar por el Encargado de la Estación de Servicio. 
a) Portar identificación. 
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Eauipo y herramientas regueridas para la descarga del Autotangue La Estacion de Servicio 

debe contar lo siguiente: 

a) Juego de dos calzas (topes-tranca) de goma (hule de alta resistencia) para ruedas 

de autos tandue, con estrias superiores para un mejor agarre (a la llanta) piso 
estriado antiderrapante con argolla para fêacil maneljo, en forma de piramide truncada 

con base rectangular con un minimo es su base inferior de 15 x 20 cm y en su base 
Superior de 5 x 20 cm, o en forma de escuadra con resbaladilla con un ancho minimo 

de 17.8 cm., un diëmetro de 25.4 cm, y una altura de 20.3 cm. 

Manguera: para descarga de producto de 4” de diametro con longitud adecuada para 

la operaciën segura de descarga, manguera para recuperaciën de vapores (donde 
apligue), codo de descarga de conexiën hermética, reducciën de 6” dt a 4” é y 

empadgues. 

Biombos con el texto “PELIGRO DESCARGANDO COMBUSTIBLE” (sefalamiento 

SP-1), protegiendo como minimo el area de descarga y el Autotangue. 

Dos extintores como minimo de 20 Ibs. (9 Kgs.), de capacidad de polvo guimico seco 

tipo ABC, cercanos al area de descarga. 

Recipiente metalico para toma de muestra con cable de tierra. 

Regleta para medici6n fisica de tangues de almacenamiento (cuando sea redguerida). 

Condiciones de seguridad regueridas para prevenir accidentes e incidentes. 

1. Lineamientos a observar por el Chofer Repartidor y Cobrador y/o Ayudante de 

Chofer. 

a) Portar identificacion. 

b) Cumplir los sefialamientos, limites de velocidad y medidas de seguridad 
establecidos en el interior de la Estacion de Servicio. 

c) Verificar gue el Encargado de la Estaciën de Servicio, porte identificacién, ropa de 

algodén y calzado industrial. 

d) No fumar ni emplear teléfonos celulares. 

e) Acatar lo dispuesto en las hojas de seguridad y en las hojas de emergencia en 
transportacion. 

f) Permanecer fuera de la cabina del Autotandue, a una distancia maxima de dos 
metros de la caja de valvulas, y verificar durante la descarga de producto la 

conexiën del Autotangue con la tierra fisica, gue no existan fugas, due estên 
colocados y se mantengan los extintores y biombos en el area de descarga, y due 

no exista personal ajeno a esta actividad. 

Lineamientos a observar por el Encargado de la Estaciéën de Servicio. 

a) Portar identificacion. 
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b) Verificar que exista orden, limpieza e iluminación adecuada en el área de 
descarga, sobre todo cuando se realice la descarga en forma nocturna. 

c) Asegurar que la tierra física se encuentre libre de pintura, que la conexión entre 
las pinzas y el cable no se encuentre dañada y que las pinzas ejerzan presión. 

d) Señalizar mediante letreros y con colores de identificación que correspondan a 
los productos, las bocatomas de los tanques de almacenamiento de la Estación 
de Servicio. 

e) Vestir ropa de algodón ajustada en cuello, puños y cintura; y calzado industrial. 
f) No fumar ni emplear teléfonos celulares. 
g) Acatar lo dispuesto en las hojas de seguridad. 
h) Permanecer a una distancia máxima de 2 metros de la bocatoma del tanque de 

almacenamiento, verificando durante la descarga de producto la conexión del 
Autotanque con la tierra física, que no existan fugas, que se mantengan los 
extintores y biombos en el área de descarga, y que no exista personal ajeno a 
esta actividad. 

Prácticas seguras. 
a) Para ascenso y descenso a la cabina del Autotanque utilizar tres puntos de apoyo 

(dos pies y una mano o dos manos y un pie, mirando hacia el interior de la cabina). 
b) Para el ascenso y descenso al tonel del Autotanque deberá aplicarse la práctica 

segura de tres puntos de apoyo (dos pies y una mano o dos manos y un pie, mirando 
hacia el frente). 

c) La manguera para la descarga del producto no debe quedar con tensión ni por debajo 
del Autotanque. 

d) En caso de tormenta eléctrica, no iniciar las actividades de descarga y en caso de 
encontrarse en proceso de descarga, suspender inmediatamente. 

e) De detectar condiciones que pongan en riesgo a las personas, equipo e instalaciones 
o de presentarse circunstancias que impidan o interrumpan las actividades de 
descarga, se deberá invariablemente levantar y firmar por ambas partes, el acta de 
no conformidad correspondiente. 

f) Asegurar que los accesorios para realizar la descarga de producto y dispositivos de 
los tanques de almacenamiento se encuentren siempre en óptimas condiciones de 
operación (mangueras y conexiones herméticas para la descarga de productos, 
contenedor de derrames limpio, libre de hidrocarburos y deshechos con capacidad 
mínima de 20 lts., e instalado en la boquilla de descarga de productos de los tanques 
de almacenamiento, calzas, biombos, extintores y recipiente metálico). 
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b) Verificar gue exista orden, limpieza e iluminaciOn adecuada en el area de 

descarga, sobre todo cuando se realice la descarga en forma nocturna. 

Cc) Asegurar due la tierra fisica se encuentre libre de pintura, gue la conexion entre 

las pinzas y el cable no se encuentre dafiada y gue las pinzas ejerzan presi6n. 

d) Sefializar mediante letreros y con colores de identificaciën gue correspondan a 

los productos, las bocatomas de los tangues de almacenamiento de la Estacion 
de Servicio. 

e) Vestir ropa de algodén ajustada en cuello, pufios y cintura; y calzado industrial. 

f) No fumar niemplear telêfonos celulares. 

g) Acatar lo dispuesto en las hojas de seguridad. 

h) Permanecer a una distancia maêxima de 2 metros de la bocatoma del tandue de 

almacenamiento, verificando durante la descarga de producto la conexion del 
Autotanague con la tierra fisica, due no existan fugas, due se mantengan los 

extintores y biombos en el area de descarga, y due no exista personal ajeno a 
esta actividad. 

Practicas seguras. 

a) 

b) 

Para ascenso y descenso a la cabina del Autotanague utilizar tres puntos de apoyo 

(dos pies y una mano o dos manos y un pie, mirando hacia el interior de la cabina). 

Para el ascenso y descenso al tonel del Autotangue deberaê aplicarse la practica 

segura de tres puntos de apoyo (dos pies y una mano o dos manos y un pie, mirando 
hacia el frente). 

La manguera para la descarga del producto no debe guedar con tension ni por debajo 
del Autotandue. 

En caso de tormenta elêctrica, no iniciar las actividades de descarga y en caso de 
encontrarse en proceso de descarga, suspender inmediatamente. 

De detectar condiciones due pongan en riesgo a las personas, eduipo e instalaciones 

Oo de presentarse circunstancias gue impidan o interrumpan las actividades de 
descarga, se debera invariablemente levantar y firmar por ambas partes, el acta de 

no conformidad correspondiente. 

Asegurar gue los accesorios para realizar la descarga de producto y dispositivos de 

los tandgues de almacenamiento se encuentren siempre en 6ptimas condiciones de 
operaciën (mangueras y conexiones hermeéticas para la descarga de productos, 

contenedor de derrames limpio, libre de hidrocarburos y deshechos con capacidad 
minima de 20 lts., e instalado en la boauilla de descarga de productos de los tangues 

de almacenamiento, calzas, biombos, extintores y recipiente metalico). 
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Salud Ocupacional aplicable al Chofer, Ayudante de Chofer y Encargado de la 
Estación de Servicio. 

a) Evitar realizar sobreesfuerzos físicos, utilizando las posturas adecuadas al efectuar 
las actividades de ascenso y descenso de cabina o de escalera del autotanque. 

b) Conocer y entender las hojas de datos de seguridad de los productos que se 
expenden en la estación de servicio. 

Protección Ambiental. 
En caso de fugas o derrames, suspender actividades y en conjunto el chofer repartidor y 
cobrador, ayudante de chofer y el encargado de la estación de servicio, procederá a las 
actividades de contención y limpieza del producto. 
Confinar los materiales impregnados de hidrocarburos en el sitio establecido por la Estación 
de Servicio, (guantes, ropa contaminada, musgo absorbente, etc.). 
Al efectuar las operaciones de desconexión de mangueras, evitar derrame de producto. 
Condiciones especiales Operación / Seguridad. 
Un autotanque puede ser descargado únicamente hacia los tanques de almacenamiento de 
la Estación de Servicio, queda prohibida la descarga en cualquier otro tipo de recipientes. 
La capacidad máxima de llenado de los tanques de almacenamiento de la Estación de 
Servicio, es del 90% (todos los tanques de almacenamiento deberán contar con válvula de 
sobrellenado). 
En Estaciones de Servicio que no operan administrativamente las 24 horas y descarguen 
autotanques en turno nocturno, deberá evidenciarse la disponibilidad de almacenamiento 
con la última tirilla del control volumétrico al cierre de oficina, del producto contenido en 
el/los tanque(s) a descargar. Con este volumen, se determinará la cantidad de producto que 
puede recibir cada tanque. 
De presentarse eventos no deseados, tales como falla en energía eléctrica, activación de 
válvula de sobrellenado de la Estación de Servicio, que impidan, interrumpan el proceso de 
descarga, ocasionen fuga, derrame de producto o pongan en riesgo la integridad física de 
las personal o integridad mecánica de las instalaciones, el chofer repartidor y cobrador, y 
encargado de la estación de servicio deberán informar al responsable operativo y al área 
comercial, respectivamente, para que estos últimos, en forma coordinada, emitan 
instrucciones. 
Desarrollo de las actividades de recepción y descarga de combustibles. 
Arribo del autotanque. 
Actividades del Encargado de la Estación de Servicio. 

a) Atender al Chofer Repartidor y Cobrador durante los primeros diez minutos 
posteriores al arribo del Autotanque. 

b) Controlar la circulación interna de los vehículos para garantizar la preferencia vial al 
Autotanque en el interior de la Estación de Servicio. 
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Salud Ocupacional aplicable al Chofer, Ayudante de Chofer y Encargado de la 

Estacién de Servicio. 

a) Evitar realizar sobreesfuerzos fisicos, utilizando las posturas adecuadas al efectuar 

las actividades de ascenso y descenso de cabina o de escalera del autotangue. 

b) Conocer y entender las hojas de datos de seguridad de los productos due se 

expenden en la estaciOn de servicio. 

Proteccién Ambiental. 

En caso de fugas o derrames, suspender actividades y en conjunto el chofer repartidor y 
cobrador, ayudante de chofer y el encargado de la estaciën de servicio, procederaê a las 

actividades de contenciOn y limpieza del producto. 

Confinar los materiales impregnados de hidrocarburos en el sitio establecido por la Estacion 

de Servicio, (guantes, ropa contaminada, musgo absorbente, etc.). 

Al efectuar las operaciones de desconexiOn de mangueras, evitar derrame de producto. 

Condiciones especiales Operacién / Seguridad. 

Un autotangue puede ser descargado unicamente hacia los tandues de almacenamiento de 

la Estaci6n de Servicio, gueda prohibida la descarga en cualduier otro tipo de recipientes. 

La capacidad maxima de llenado de los tandues de almacenamiento de la Estaciën de 

Servicio, es del 90% (todos los tanagues de almacenamiento deberan contar con valvula de 
sobrellenado). 

En Estaciones de Servicio gue no operan administrativamente las 24 horas y descarguen 
autotandues en turno nocturno, debera evidenciarse la disponibilidad de almacenamiento 

con la ultima tirilla del control voluméêtrico al cierre de oficina, del producto contenido en 
el/los tanduels) a descargar. Con este volumen, se determinara la cantidad de producto gue 

puede recibir cada tangue. 

De presentarse eventos no deseados, tales como falla en energia elêctrica, activaciën de 
valvula de sobrellenado de la Estaciën de Servicio, due impidan, interrumpan el proceso de 

descarga, ocasionen fuga, derrame de producto o pongan en riesgo la integridad fisica de 
las personal o integridad mecanica de las instalaciones, el chofer repartidor y cobrador, y 

encargado de la estaciën de servicio deberan informar al responsable operativo y al érea 
comercial, respectivamente, para due estos ultimos, en forma coordinada, emitan 

iNstrucciones. 

Desarrollo de las actividades de recepcion y descarga de combustibles. 

Arribo del autotangue. 

Actividades del Encargado de la Estacién de Servicio. 

a) Atender al Chofer Repartidor y Cobrador durante los primeros diez minutos 
posteriores al arribo del Autotandue. 

b) Controlar la circulacion interna de los vehiculos para garantizar la preferencia vial al 
Autotandue en el interior de la Estaciën de Servicio. 
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c) Verificar en la Remisión de Producto, que corresponda razón social, clave de 
Estación de Servicio, producto a descargar, destino y volumen con la Estación de 
Servicio. En su caso, notificar al Chofer Repartidor y Cobrador que no procede la 
descarga de producto. 

d) Indicar al Chofer Repartidor y Cobrador el sitio en que deberá estacionar el 
Autotanque y la bocatoma del tanque de almacenamiento donde se llevará a cabo la 
descarga de producto, asegurando que el Autotanque quede direccionado hacia una 
ruta de salida franca y libre de obstáculos. 

e) Entregar al Chofer Repartidor y Cobrador el comprobante de disponibilidad de cupo 
en tiempo real del sistema de medición de nivel. En Estaciones de Servicio que no 
operan administrativamente las 24 horas y descarguen Autotanques en turno 
nocturno, deberá evidenciarse la disponibilidad de almacenamiento con la última 
tirilla del control volumétrico al cierre de oficina, del producto contenido en el/los 
tanque(s) a descargar. Con este volumen, se determinará la cantidad de producto 
que puede recibir cada tanque. 

f) Colocar 4 Biombos con el texto “PELIGRO DESCARGANDO COMBUSTIBLE, 
protegiendo como mínimo el área de descarga y el Autotanque. 

g) Colocar a favor del viento dos extintores como mínimo de 20 lbs. (9 Kgs.), de 
capacidad de polvo químico seco tipo ABC, cercanos al área de descarga, y 
proporcionar y colocar dos calzas para inmovilizar el Autotanque. 

h) Verificar que no existan condiciones inseguras en su entorno que pongan en riesgo 
la operación. 

i) Verificar donde aplique que los números del sello plástico en caja de válvulas o 
número del sello electrónico en el sistema de sellado electrónico del Autotanque 
correspondan a los plasmados en la Remisión de Producto correspondiente. 

j) En Autotanque con Sistema de Sellado Electrónico, comprobar en el reverso de la 
copia correspondiente de la Remisión de Producto en el área del “Control de sellado 
electrónico”, que el número de sello registrado, corresponda con la lectura de la 
pantalla del dispositivo electrónico ubicada en la parte superior de la caja de válvulas. 

k) En Autotanque sin sellado electrónico, comprobar que el sello plástico colocado en 
la caja de válvulas del Autotanque, se encuentre íntegro y sin huellas de violación y/o 
manipulación y que corresponda con el número asentado en la Remisión de 
Producto. 

l) En caso de que los sellos colocados en caja de válvulas y sistema de sellado 
electrónico no correspondan a los indicados en la Remisión de Producto de la 
Estación de Servicio, notificar al Chofer Repartidor y Cobrador que no procede la 
descarga de producto y comunicarse con el Área Comercial para informar. 

m) Anotar al reverso de la Remisión de Producto original la leyenda “números de sello 
electrónico y/o plástico no coinciden con el asentado en la Remisión de Producto” y 
devolver la Remisión de Producto con copias al Chofer. 
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o) Verificar en la Remisiën de Producto, due corresponda raz6n social, clave de 

Estaciën de Servicio, producto a descargar, destino y volumen con la Estaciën de 
Servicio. En su caso, notificar al Chofer Repartidor y Cobrador gue no procede la 

descarga de producto. 

Indicar al Chofer Repartidor y Cobrador el sitio en due debera estacionar el 

Autotanague y la bocatoma del tandue de almacenamiento donde se llevara a cabo la 
descarga de producto, asegurando gue el Autotanague guede direccionado hacia una 

ruta de salida franca y libre de obstaculos. 

Entregar al Chofer Repartidor y Cobrador el comprobante de disponibilidad de cupo 

en tiempo real del sistema de mediciën de nivel. En Estaciones de Servicio gue no 
Ooperan administrativamente las 24 horas y descarguen Autotangues en turno 

nocturno, debera evidenciarse la disponibilidad de almacenamiento con la ultima 
tirilla del control volumétrico al cierre de oficina, del producto contenido en el/los 

tandguel(s) a descargar. Con este volumen, se determinara la cantidad de producto 
due puede recibir cada tandue. 

Colocar 4 Biombos con el texto “PELIGRO DESCARGANDO COMBUSTIBLE, 
protegiendo como minimo el 4rea de descarga y el Autotangue. 

Colocar a favor del viento dos extintores como minimo de 20 Ibs. (9 Kgs.), de 
capacidad de polvo duimico seco tipo ABC, cercanos al area de descarga, Y 

proporcionar y colocar dos calzas para inmovilizar el Autotandue. 

Verificar gue no existan condiciones inseguras en su entorno due pongan en riesgo 

la operaci6n. 

Verificar donde apligue due los numeros del sello plêstico en caja de valvulas o 

numero del sello electrénico en el sistema de sellado electrénico del Autotandue 
correspondan a los plasmados en la Remisiën de Producto correspondiente. 

En Autotandue con Sistema de Sellado Electronico, comprobar en el reverso de la 

Copia correspondiente de la Remisiën de Producto en el area del “Control de sellado 
electrénico”, due el numero de sello registrado, corresponda con la lectura de la 

pantalla del dispositivo electrénico ubicada en la parte superior de la caja de valvulas. 

En Autotandue sin sellado electrénico, comprobar gue el sello plastico colocado en 

la caja de valvulas del Autotandgue, se encuentre integro y sin huellas de violaciën y/o 
manipulaciën y due corresponda con el numero asentado en la Remisiën de 

Producto. 

En caso de due los sellos colocados en caja de valvulas y sistema de sellado 

electr6nico no correspondan a los indicados en la Remisiën de Producto de la 
Estaciën de Servicio, notificar al Chofer Repartidor y Cobrador due no procede la 

descarga de producto y comunicarse con el Area Comercial para informar. 

m) Anotar al reverso de la Remisiën de Producto original la leyenda “ntumeros de sello 

electrénico y/o plêstico no coinciden con el asentado en la Remisiën de Producto” y 
devolver la Remision de Producto con copias al Chofer. 
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n) Donde aplique, ascender al tonel del Autotanque y verificar que la tapa del domo se 
encuentre cerrada, asegurada y sellada, verificar que el número del sello plástico o 
metálico colocado en el domo coincida con el asentado en la Remisión de Producto. 
Para el ascenso y descenso al tonel del Autotanque deberá aplicarse la práctica 
segura de tres puntos de apoyo (dos pies y una mano o dos manos y un pie, mirando 
hacia el frente). 

o) Comprobar que el sello plástico o metálico colocado en el domo del Autotanque, se 
encuentre íntegro y sin huellas de violación y/o manipulación y que corresponda con 
el número asentado en la Remisión de Producto. 

p) En caso de que el sello colocado en domo no corresponda al indicado en la Remisión 
de Producto, notificar al Chofer Repartidor y Cobrador que no procede la descarga 
de producto y comunicarse con el Área Comercial para informar la situación. 

q) Anotar al reverso de la Remisión de Producto original la leyenda “números de sello 
plástico o metálico no coinciden con el asentado en la RP” y devolver la Remisión de 
Producto original y copias al Chofer. 

r) Donde aplique, retirar el sello de seguridad de la tapa, abrir la tapa del domo y 
verificar que el espejo del nivel de hidrocarburo coincida con el NICE, cerrar la tapa 
y asegurarse que quede hermética, descender del tonel del Autotanque. 

s) Se evitará arrojar objetos al interior del tonel para no obstruir la válvula de seguridad. 
t) Para el ascenso y descenso al tonel del Autotanque deberá aplicarse la práctica 

segura de tres puntos de apoyo (dos pies y una mano o dos manos y un pie, mirando 
hacia el frente). 

u) Si el nivel de hidrocarburo no coincide con el NICE, notificar al Chofer Repartidor y 
Cobrador que no procede la descarga de producto y comunicarse con el Área 
Comercial para informar la situación. 

v) Anotar al reverso de la Remisión de Producto original la leyenda “Nivel de producto 
debajo de NICE” y devuelve Remisión de Producto original y copias al Chofer. 

w) Si procede la descarga de producto, cortar el suministro de energía eléctrica de las 
bombas sumergibles del(os) tanque(s) de almacenamiento en que se efectuará la 
descarga del producto y suspender el despacho al público de las islas adyacentes al 
área de descarga. Las Estaciones de Servicio que no observen este punto; es decir, 
que permitan una operación “a recibo y despacho”, vulneran el control volumétrico 
del producto descargado, por lo que las reclamaciones a la Terminal de 
Almacenamiento y Reparto en este caso resultan improcedentes. 

x) Si el producto muestreado no cumple a simple vista en color, ausencia de turbiedad, 
ausencia de agua y/o ausencia de sólidos, notificar al Chofer Repartidor y Cobrador 
que no procede la descarga de producto. 

y) Anotar al reverso de la Remisión de Producto original la leyenda “Muestra de 
producto presenta color diferente, turbiedad, agua, sólidos”, devuelve Remisión de 
Producto original y copias al Chofer. 
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v) 

Donde apligue, ascender al tonel del Autotanague y verificar due la tapa del domo se 

encuentre cerrada, asegurada y sellada, verificar gue el numero del sello plêstico o 
metalico colocado en el domo coincida con el asentado en la Remision de Producto. 

Para el ascenso y descenso al tonel del Autotangue deberaê aplicarse la practica 
segura de tres puntos de apoyo (dos pies y una mano o dos manos y un pie, mirando 

hacia el frente). 

Comprobar gue el sello plastico o metalico colocado en el domo del Autotandue, se 

encuentre integro y sin huellas de violaciën y/o manipulaciéën y due corresponda con 
el numero asentado en la Remisiën de Producto. 

En caso de gue el sello colocado en domo no corresponda al indicado en la Remisiën 
de Producto, notificar al Chofer Repartidor y Cobrador gue no procede la descarga 

de producto y comunicarse con el Area Comercial para informar la situacion. 

Anotar al reverso de la Remisiën de Producto original la leyenda “`numeros de sello 

plastico o metalico no coinciden con el asentado en la RP” y devolver la Remision de 
Producto original y copias al Chofer. 

Donde apligue, retirar el sello de seguridad de la tapa, abrir la tapa del domo y 
verificar gue el espejo del nivel de hidrocarburo coincida con el NICE, cerrar la tapa 

y asegurarse due guede herméêtica, descender del tonel del Autotandue. 

Se evitara arrojar objetos al interior del tonel para no obstruir la valvula de seguridad. 

Para el ascenso y descenso al tonel del Autotangue deberaê aplicarse la practica 
segura de tres puntos de apoyo (dos pies y una mano o dos manos y un pie, mirando 

hacia el frente). 

Si el nivel de hidrocarburo no coincide con el NICE, notificar al Chofer Repartidor y 

Cobrador ague no procede la descarga de producto y comunicarse con el Area 
Comercial para informar la situacion. 

Anotar al reverso de la Remisiën de Producto original la leyenda “Nivel de producto 

debajo de NICE” y devuelve Remisiën de Producto original y copias al Chofer. 

w) Si procede la descarga de producto, cortar el suministro de energia elêctrica de las 

bombas sumergibles del(os) tanguel(s) de almacenamiento en due se efectuara la 
descarga del producto y suspender el despacho al publico de las islas adyacentes al 

area de descarga. Las Estaciones de Servicio gue no observen este punto; es decir, 
due permitan una operaciën “a recibo y despacho', vulneran el control voluméêtrico 

del producto descargado, por lo due las reclamaciones a la 'Terminal de 
Almacenamiento y Reparto en este caso resultan improcedentes. 

Si el producto muestreado no cumple a simple vista en color, ausencia de turbiedad, 
ausencia de agua y/o ausencia de solidos, notificar al Chofer Repartidor y Cobrador 

due no procede la descarga de producto. 

Anotar al reverso de la Remision de Producto original la leyenda “Muestra de 

producto presenta color diferente, turbiedad, agua, solidos”, devuelve Remisiën de 
Producto original y copias al Chofer. 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

z) Si procede la descarga de producto, abrir la bocatoma del tanque de almacenamiento 
y vaciar el producto contenido en el recipiente de muestreo. 
 

Descarga de producto. 
Actividades del Encargado de la Estación de Servicio. 

a) Proporcionar la manguera y codo para la recuperación de vapores, donde así aplique, 
así como la manguera y codo para la descarga de producto. 

b) Donde aplique, conectar al tanque de almacenamiento la manguera de recuperación 
de vapores. 

c) Conectar la manguera de descarga de producto a la boquilla del tanque de 
almacenamiento donde se descargará el producto, incluyendo el codo de descarga 
con mirilla. 

d) Verificar conjuntamente con el Chofer Repartidor y Cobrador, el paso de producto a 
través de la mirilla del codo de descarga y de la mirilla anular del Autotanque, ubicada 
detrás de la válvula de descarga y/o de la mirilla ubicada a un costado de la válvula 
de descarga. 

Actividades del Chofer Repartidor y Cobrador. 
a) Donde aplique, conectar al Autotanque la manguera de recuperación de vapores. 

Para la descarga en tanques de almacenamiento que no cuentan con sistema de 
recuperación de vapores, únicamente procede la conexión de la manguera al 
Autotanque. 

b) Conectar la manguera de descarga de producto a la válvula de descarga del 
Autotanque. 

c) Iniciar la descarga conforme a lo siguiente: 
d) Para Autotanques sin Sistema Neumático de Apertura de Válvula de Seguridad y 

Candado tipo Oblea, abrir la válvula de seguridad y accionar la válvula de descarga. 
e) Para autotanque con Sistema Neumático de Apertura de Válvula de Seguridad y 

Candado tipo Oblea, accionar la válvula de descarga (considerando que en la toma 
de muestra, el Sistema Neumático de Apertura de Válvula de Seguridad y Candado 
tipo Oblea fueron activados). 

f) Permanecer en el área de descarga, supervisando los siguientes puntos: 
Rango de presión del Candado tipo Oblea. 
Rangos de presión: 
Autotanques modelos 2008 rango 15-40 IB/plgs2. Autotanques modelos 2009 y 2010 
rango 10-50 IB/plg2. 
En caso de detectar presión fuera del rango establecido, suspender la actividad de 
descarga e informar al Responsable Operativo de la Terminal.   
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Z) Si procede la descarga de producto, abrir la bocatoma del tangue de almacenamiento 

y vaciar el producto contenido en el recipiente de muestreo. 

Descarga de producto. 

Actividades del Encargado de la Estacién de Servicio. 

a) 

b) 

o) 

d) 

Proporcionar la manguera y codo para la recuperaciOn de vapores, donde asi apligue, 
asi como la manguera y codo para la descarga de producto. 

Donde apligue, conectar al tangue de almacenamiento la manguera de recuperaci6n 
de vapores. 

Conectar la manguera de descarga de producto a la boauilla del tandgue de 
almacenamiento donde se descargara el producto, inclyyendo el codo de descarga 

con mirilla. 

Verificar conjuntamente con el Chofer Repartidor y Cobrador, el paso de producto a 

tavés de la mirilla del codo de descarga y de la mirilla anular del Autotanaue, ubicada 
detras de la valvula de descarga y/lo de la mirilla ubicada a un costado de la valvula 

de descarga. 

Actividades del Chofer Repartidor y Cobrador. 

a) Donde apligue, conectar al Autotangue la manguera de recuperaciën de vapores. 
Para la descarga en tangues de almacenamiento due no cuentan con sistema de 

recuperaciën de vapores, unicamente procede la conexiën de la manguera al 
Autotanague. 

Conectar la manguera de descarga de producto a la valvula de descarga del 
Autotanague. 

Iniciar la descarga conforme a lo siguiente: 

Para Autotandues sin Sistema Neumatico de Apertura de Valvula de Seguridad y 

Candado tipo Oblea, abrir la valvula de seguridad y accionar la valvula de descarga. 

Para autotandgue con Sistema Neumatico de Apertura de Valvula de Seguridad y 
Candado tipo Oblea, accionar la valvula de descarga (considerando gue en la toma 

de muestra, el Sistema Neumatico de Apertura de Valvula de Seguridad y Candado 
tipo Oblea fueron activados). 

Permanecer en el Area de descarga, supervisando los siguientes puntos: 

Rango de presiën del Candado tipo Oblea. 

Rangos de presi6n: 

Autotangues modelos 2008 rango 15-40 IB/plgs2. Autotangues modelos 2009 y 2010 

rango 10-50 IB/plg2. 

En caso de detectar presi6ën fuera del rango establecido, suspender la actividad de 

descarga e informar al Responsable Operativo de la Terminal. 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

g) Verificar conjuntamente con el Encargado de la Estación de Servicio el paso de 
producto a través de la mirilla del codo de descarga y de la mirilla anular del 
Autotanque, ubicada detrás de la válvula de descarga y/o de la mirilla ubicada a un 
costado de la válvula de descarga. 

Comprobación de entrega total de producto, desconexión y retiro del Autotanque. 
Actividades del Encargado de la Estación de Servicio. 

a) Una vez terminada la descarga de producto, desconectar, conjuntamente con el 
Chofer Repartidor y Cobrador, el extremo conectado a la válvula de descarga de 
Autotanque, levantando la manguera para drenar el producto remanente hacia la 
bocatoma del tanque de almacenamiento evitando derramar producto. 

b) Desconectar el extremo de la manguera de descarga conectado al tanque de 
almacenamiento, incluyendo el codo de mirilla, cerrar la boquilla de llenado del 
tanque de almacenamiento y colocar la tapa en el registro correspondiente, evitando 
derramar producto. 

c) Donde aplique, desconectar el extremo de la manguera de recuperación de vapores 
del retorno de vapores del tanque de almacenamiento. 

d) Retirar el equipo y accesorios utilizados para la descarga en la Estación de Servicio 
(extintores, biombos, mangueras, conexiones, calzas). 

e) Acusar de recibo de conformidad tanto en volumen como en calidad del producto, 
mediante su firma y sello de la Estación de Servicio en el espacio correspondiente de 
la Remisión de Producto en original y copias, retener la copia cliente de la Remisión 
de Producto. 

f) Entregar al chofer del Autotanque la Remisión de Producto en original y copia 
correspondiente debidamente requisitada y acusada de recibo. 

g) Abanderar al Autotanque durante toda la maniobra de salida dando preferencia vial 
dentro de la instalación de la estación de servicio. 

Actividades del Chofer Repartidor y Cobrador.   
a) Al dejar de percibir flujo de producto a través de la mirilla del codo de descarga y de 

la mirilla del Autotanque ubicada en la válvula de descarga, proceder a realizar lo 
siguiente: 

b) Para Autotanques sin Sistema Neumático de Apertura de Válvula de Seguridad y 
Candado tipo Oblea, cerrar la válvula de descarga y posteriormente cerrar la válvula 
de seguridad. Para comprobar el vaciado total del Autotanque se deberá repetir la 
apertura y cierre de la válvula de descarga con la válvula de seguridad abierta. 

c) Donde aplique, desconectar el extremo de la manguera de recuperación de vapores 
del Autotanque. 

d) Retirar la tierra física del autotanque, cerrar y asegurar las puertas de la caja de 
válvulas y tomar la llave de encendido del mismo de la parte superior de la caja de 
válvulas. 
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9) Verificar conjuntamente con el Encargado de la Estaciën de Servicio el paso de 

producto a través de la mirilla del codo de descarga y de la mirila anular del 
Autotanague, ubicada detras de la valvula de descarga y/o de la mirilla ubicada a un 

costado de la valvula de descarga. 

Comprobacién de entrega total de producto, desconexién y retiro del Autotandue. 

Actividades del Encargado de la Estacién de Servicio. 

a) 

9) 

Una vez terminada la descarga de producto, desconectar, conjuntamente con el 

Chofer Repartidor y Cobrador, el extremo conectado a la valvula de descarga de 
Autotanague, levantando la manguera para drenar el producto remanente hacia la 

bocatoma del tandue de almacenamiento evitando derramar producto. 

Desconectar el extremo de la manguera de descarga conectado al tangue de 

almacenamiento, incluyendo el codo de mirilla, cerrar la boduilla de llenado del 
tangue de almacenamiento y colocar la tapa en el registro correspondiente, evitando 

derramar producto. 

Donde apligue, desconectar el extremo de la manguera de recuperaciOn de vapores 

del retorno de vapores del tangue de almacenamiento. 

Retirar el eduipo y accesorios utilizados para la descarga en la Estaciën de Servicio 

(extintores, biombos, mangueras, conexiones, calzas). 

Acusar de recibo de conformidad tanto en volumen como en calidad del producto, 

mediante su firma y sello de la Estaci6n de Servicio en el espacio correspondiente de 
la Remisiën de Producto en original y copias, retener la copia cliente de la Remisiën 

de Producto. 

Entregar al chofer del Autotanadue la Remision de Producto en original y copia 

correspondiente debidamente reduisitada y acusada de recibo. 

Abanderar al Autotandgue durante toda la maniobra de salida dando preferencia vial 

dentro de la instalaciën de la estacion de servicio. 

Actividades del Chofer Repartidor y Cobrador. 

a) 

b) 

Al dejar de percibir flujo de producto a través de la mirilla del codo de descarga y de 

la mirilla del Autotandgue ubicada en la valvula de descarga, proceder a realizar lo 
Siguiente: 

Para Autotandues sin Sistema Neumatico de Apertura de Valvula de Seguridad y 
Candado tipo Oblea, cerrar la vêlvula de descarga y posteriormente cerrar la valvula 

de seguridad. Para comprobar el vaciado total del Autotangue se debera repetir la 
apertura y cierre de la valvula de descarga con la valvula de seguridad abierta. 

Donde apligue, desconectar el extremo de la manguera de recuperaciOn de vapores 
del Autotandue. 

Retirar la tierra fisica del autotandue, cerrar y asegurar las puertas de la caja de 
valvulas y tomar la llave de encendido del mismo de la parte superior de la caja de 

valvulas. 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

e) Recibir la Remisión de Producto original y copia correspondiente, y verificar sellos y 
firmas de conformidad de la Estación de Servicio. 

f) Ascender a la cabina del Autotanque utilizando la buena práctica de tres puntos de 
apoyo, colocarse el cinturón de seguridad y proceder a retirar el Autotanque de la 
Estación de Servicio con destino a la Terminal de Almacenamiento y Reparto. 

g) Arribar a la Terminal de Almacenamiento y Reparto, entregar al Operador de Torre 
de Control / Operador de Sistemas, Comercial / Empleado de Ventas “B”, acuses de 
recibo de original y copia de remisión de producto por la Estación de Servicio. 
 

ETAPA DE MANTENIMIENTO. 
Es muy importante considerar que el programa de mantenimiento lo integran todas las 
actividades que se desarrollan en la Estación de Servicio para conservar en condiciones 
óptimas de seguridad y operación los equipos e instalaciones como son: dispensarios, 
bombas sumergibles, válvulas, tuberías, instalaciones eléctricas, tierras físicas, extintores, 
drenajes, trampas de combustible, sistemas de recuperación de vapores, sistemas de 
control de inventarios, monitoreo de fugas, limpieza ecológica, pintura en general, 
señalamientos, etc.; elaborado principalmente en base a los manuales de mantenimiento de 
cada equipo o en su caso a las indicaciones de los fabricantes. 
Por su naturaleza el mantenimiento se divide en preventivo y correctivo: 

• Mantenimiento Preventivo: Son las actividades que se desarrollan de acuerdo a un 
programa predeterminado; permite detectar y prevenir a tiempo cualquier desperfecto 
antes de que falle algún equipo o instalación; si se lleva a cabo correctamente 
disminuirá riesgos e interrupciones repentinas. 

• Mantenimiento Correctivo: Son las actividades que se desarrollan para sustituir algún 
equipo o accesorio por reparación o sustitución de los mismos. 

Por seguridad y para evitar riesgos, toda reparación es realizada por personal capacitado; 
ya sea el personal que trabaja en la Estación de Servicio, o por medio de empresas 
especializadas, utilizando las herramientas y refacciones adecuadas que garantizan los 
trabajos de reparación, y atender correctamente y a tiempo cualquier eventualidad. 
Bitácora. 
Para el seguimiento del Programa de Mantenimiento se cuenta con una "Bitácora foliada". 
En la "Bitácora" se registran por escrito de forma continua, a detalle y por fechas, las 
actividades relacionadas con los equipos e instalaciones, así como la propia operación, 
mantenimiento, supervisión, etc., de la Estación de Servicio. 
Tanques de almacenamiento. 
Dado que los tanques de almacenamiento se encuentran confinados el mantenimiento se 
circunscribe a verificar los resultados de las pruebas de hermeticidad y al drenado del agua 
que se condensa por cambios de temperatura tanto del medio ambiente como de los 
productos. 
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e) Recibir la Remisiën de Producto original y copia correspondiente, y verificar sellos y 

firmas de conformidad de la Estaci6ën de Servicio. 

f) Ascender a la cabina del Autotandue utilizando la buena practica de tres puntos de 

apoyo, colocarse el cinturên de seguridad y proceder a retirar el Autotangue de la 
Estaciën de Servicio con destino a la Terminal de Almacenamiento y Reparto. 

g) Arribar a la Terminal de Almacenamiento y Reparto, entregar al Operador de Torre 
de Control / Operador de Sistemas, Comercial / Empleado de Ventas “B”, acuses de 

recibo de original y copia de remisiën de producto por la Estaciën de Servicio. 

ETAPA DE MANTENIMIENTO. 

Es muy importante considerar ague el programa de mantenimiento lo integran todas las 

actividades ague se desarrollan en la Estacion de Servicio para conservar en condiciones 
Optimas de seguridad y operaci6ën los eduipos e instalaciones como son: dispensarios, 

bombas sumergibles, valvulas, tuberias, instalaciones elêctricas, tierras fisicas, extintores, 
drenajes, trampas de combustible, sistemas de recuperaci6ën de vapores, sistemas de 

control de inventarios, monitoreo de fugas, limpieza ecolêgica, pintura en general, 
seftalamientos, etc.; elaborado principalmente en base a los manuales de mantenimiento de 

Cada eduipo o en su caso a las indicaciones de los fabricantes. 

Por su naturaleza el mantenimiento se divide en preventivo y correctivo: 

e Mantenimiento Preventivo: Son las actividades gue se desarrollan de acuerdo a un 
programa predeterminado; permite detectar y prevenir a tiempo cualduier desperfecto 

antes de due falle algun eduipo o instalaciën; si se lleva a cabo correctamente 
disminuira riesgos e interrupciones repentinas. 

e Mantenimiento Correctivo: Son las actividades gue se desarrollan para sustituir algun 

e@duUIpo o accesorio por reparaci6ën o sustitucion de los mismos. 

Por seguridad y para evitar riesgos, toda reparaciën es realizada por personal capacitado; 

ya sea el personal due trabaja en la Estaciën de Servicio, o por medio de empresas 
especializadas, utilizando las herramientas y refacciones adecuadas gue garantizan los 

tabajos de reparacién, y atender correctamente y a tiempo cualduier eventualidad. 

Bitacora. 

Para el seguimiento del Programa de Mantenimiento se cuenta con una "Bitacora foliada". 
En la "Bitacora' se registran por escrito de forma continua, a detalle y por fechas, las 

actividades relacionadas con los eduipos e instalaciones, asi como la propia operacion, 
mantenimiento, supervision, etc., de la Estaciën de Servicio. 

Tandues de almacenamiento. 

Dado ague los tangues de almacenamiento se encuentran confinados el mantenimiento se 

circunscribe a verificar los resultados de las pruebas de hermeticidad y al drenado del agua 
due se condensa por cambios de temperatura tanto del medio ambiente como de los 

productos. 
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Al detectarse agua, se procede a drenarla y se almacena en tambores herméticos de 200 
L, correctamente identificados para su posterior disposición como residuo contaminante a 
través de compañías especializadas. 
Para realizar limpieza del tanque de almacenamiento se solicitará autorización por escrito a 
Protección Civil y se notificará a Pemex Refinación y se contratará a una empresa 
especializada que cuente con permisos para el manejo y disposición de residuos peligrosos. 
Para trabajos dentro de los tanques de almacenamiento se cumplirá con lo siguiente: 

• El responsable de la Estación de Servicio, dueño o representante legal extenderá 
una autorización por escrito, registrando esta autorización en la Bitácora, indicando 
fecha y hora de inicio y término programadas de los trabajos a ser realizados; equipo 
de protección y seguridad que se utilizará; permiso de Protección Civil; Oficio de 
notificación a Pemex Refinación y nombre y dirección de la compañía que realizará 
los trabajos, en su caso, extracción, transporte y recepción para confinamiento de 
residuos peligrosos, con una descripción detallada de los trabajos realizados, etc. 

• Limpiar y vaporizar los tanques de almacenamiento, antes de realizar cualquier 
trabajo en su interior, con el objeto de evitar condiciones inseguras y de riesgo. 

• Durante el tiempo que el trabajador se encuentre dentro del tanque de 
almacenamiento de combustibles, será estrechamente vigilado y supervisado por el 
responsable del trabajo o por una persona capacitada para esta función, además 
utilizará equipo de protección y seguridad personal, un arnés y cuerda resistente a 
las sustancias químicas que se encuentren en el espacio confinado, con longitud 
suficiente para poder maniobrar dentro del área y ser utilizada para rescatarlo en 
caso de ser necesario. 

• Se monitoreará constantemente el interior del tanque para verificar que la 
concentración de oxígeno esté entre 19.5% y 23.5% y la concentración de gases o 
vapores inflamables no sea superior al 5% del valor del límite inferior de 
inflamabilidad y de 0% en el caso de que se vaya a realizar un trabajo de corte y/o 
soldadura. Las lámparas que se utilicen para iluminar un espacio confinado, serán de 
uso rudo y a prueba de explosión. 

Accesorios de los tanques de almacenamiento. 
Todos los contenedores y registros se revisan como mínimo cada 30 días, verificando que 
estén limpios y secos, checando que las conexiones, empaques y accesorios instalados en 
cada uno de ellos se encuentran en buenas condiciones. 
De encontrarse combustible dentro del contenedor de la bomba sumergible, se suspenderá 
de inmediato el suministro de energía eléctrica al equipo y se procederá a revisar y 
determinar la causa, y en su caso realizar la reparación correspondiente. 
No se restablecerá el suministro de energía eléctrica hasta que la reparación se haya 
terminado, y se reciba la instrucción del supervisor de la Estación de Servicio y del 
supervisor de la empresa que realizó los trabajos de mantenimiento. 
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AI detectarse agua, se procede a drenarla y se almacena en tambores herméêticos de 200 

L, correctamente identificados para su posterior disposiciën como residuo contaminante a 
tavés de compafiias especializadas. 

Para realizar limpieza del tangue de almacenamiento se solicitarê autorizaciOn por escrito a 
Protecciën Civil y se notificaré a Pemex Refinacion y se contratar& a una empresa 

especializada gue cuente con permisos para el manejo y disposiciën de residuos peligrosos. 

Para trabajos dentro de los tangues de almacenamiento se cumplirê con lo siguiente: 

e El responsable de la Estaci6n de Servicio, duefio o representante legal extendera 
una autorizaciOn por escrito, registrando esta autorizaciën en la Bitacora, indicando 

fecha y hora de inicio y término programadas de los trabajos a ser realizados; eduipo 
de protecciéën y seguridad due se utilizarê; permiso de Protecciën Civil; Oficio de 

notificacion a Pemex Refinaciën y nombre y direcciën de la compafiia gue realizara 
los trabajos, en su caso, extraccion, transporte y recepci6ën para confinamiento de 

residuos peligrosos, con una descripciën detallada de los trabajos realizados, etc. 

e Limpiar y vaporizar los tandues de almacenamiento, antes de realizar cualduier 
trabajo en su interior, con el objeto de evitar condiciones inseguras y de riesgo. 

e Durante el tiempo due el tabajador se encuentre dentro del tangue de 

almacenamiento de combustibles, serê estrechamente vigilado y supervisado por el 
responsable del trabajo o por una persona capacitada para esta funcion, ademas 

utilizara eduipo de protecciën y seguridad personal, un arnés y cuerda resistente a 
las sustancias guimicas due se encuentren en el espacio confinado, con longitud 

suficiente para poder maniobrar dentro del area y ser utilizada para rescatarlo en 
caso de ser necesario. 

e Se monitoreara constantemente el interior del tangue para verificar ague la 
concentraciën de oxigeno estéê entre 19.5% y 23.5% y la concentracion de gases o 

vapores inflamables no sea superior al 5% del valor del limite inferior de 
inflamabilidad y de 0% en el caso de due se vaya a realizar un trabajo de corte y/o 

soldadura. Las lamparas due se utilicen para iluminar un espacio confinado, seran de 
uso rudo y a prueba de explosi6n. 

Accesorios de los tangues de almacenamiento. 

Todos los contenedores y registros se revisan como minimo cada 30 dias, verificando gue 

estén limpios y secos, checando gue las conexiones, empadues y accesorios instalados en 
cada uno de ellos se encuentran en buenas condiciones. 

De encontrarse combustible dentro del contenedor de la bomba sumergible, se suspendera 
de inmediato el suministro de energia elêctrica al eduipo y se procederê a revisar y 

determinar la causa, y en su caso realizar la reparaci6n correspondiente. 

No se restablecera el suministro de energia elêctrica hasta gue la reparaciOn se haya 

terminado, y se reciba la instrucciën del supervisor de la Estaciën de Servicio y del 
Supervisor de la empresa due realiz6 los trabajos de mantenimiento. 
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Tuberías 
Al igual que los tanques de almacenamiento, las tuberías para producto en las Estaciones 
de Servicio se encuentran enterradas, por lo cual, el mantenimiento se efectuará con base 
en la evaluación de las pruebas de hermeticidad. 
Drenaje aceitoso 
Se revisará que el drenaje aceitoso en la zona de despacho, zona de tanques, siempre se 
mantenga libre de obstrucciones y en buenas condiciones de operación. La importancia de 
ello radica en que permiten captar derrames de combustibles y conducir los residuos de la 
limpieza a la trampa de combustibles. 
Dispensarios 
Como rutina diaria se revisa el cierre hermético, las buenas condiciones de las pistolas de 
despacho y el estado físico de las mangueras; asimismo, se observa el interior de los 
contenedores de los dispensarios, verificando que estén limpios, secos y herméticos, así 
como los accesorios, empaques, conexiones, válvulas y sensores que se localizan dentro 
del mismo. 
Se verifica a través de la jarra patrón que la calibración de los medidores sea la correcta; en 
el caso que se identifiquen desviaciones se notifica a la autoridad correspondiente para 
solicitar su re-calibración en los términos señalados en la Norma Oficial Mexicana NOM-
005-SCFI-2005, y dejar de suministrar producto hasta que se realice la calibración. 
Mensualmente se comprueba el funcionamiento adecuado de las válvulas shut-off y de corte 
rápido en mangueras. 
Zona de despacho 
Se mantienen en buen estado la pintura en los gabinetes para aire y agua, exhibidores de 
aceite, columnas, guarniciones, protecciones y reponer los señalamientos dañados. 
Cuarto de máquinas 
El cuarto de máquinas permanece limpio, evitando acumular objetos ajenos al mismo para 
permitir el libre acceso a los tableros e instalaciones. Esta área no se utilizará como bodega. 
Extintores 
Los extintores reciben cuando menos una vez al año, mantenimiento preventivo, a fin de 
verificar que se encuentren permanentemente en condiciones seguras de funcionamiento, 
de acuerdo a lo establecido en la NOM-002-STPS-2000. 
Instalación eléctrica. 
Las instalaciones eléctricas son verificadas por una Unidad de Verificación Eléctrica, el 
mantenimiento se realiza de acuerdo con indicaciones del programa de mantenimiento 
preventivo o correctivo. 
Pavimentos 
Se reparan fisuras o grietas colocando adhesivo líquido. 
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Tuberias 

AI igual gue los tandgues de almacenamiento, las tuberias para producto en las Estaciones 
de Servicio se encuentran enterradas, por lo cual, el mantenimiento se efectuarê con base 

en la evaluaciën de las pruebas de hermeticidad. 

Drenaje aceitoso 

Se revisara due el drenaje aceitoso en la zona de despacho, zona de tandues, siempre se 
mantenga libre de obstrucciones y en buenas condiciones de operaci6n. La importancia de 

ello radica en due permiten captar derrames de combustibles y conducir los residuos de la 
limpieza a la ttampa de combustibles. 

Dispensarios 

Como rutina diaria se revisa el cierre herméêtico, las buenas condiciones de las pistolas de 

despacho y el estado fisico de las mangueras; asimismo, se observa el interior de los 
contenedores de los dispensarios, verificando due estén limpios, secos y herméticos, asi 

como los accesorios, empadgues, conexiones, valvulas y sensores due se localizan dentro 
del mismo. 

Se verifica a través de la jarra patron gue la calibraciën de los medidores sea la correcta; en 
el caso due se identifiguen desviaciones se notifica a la autoridad correspondiente para 

solicitar su re-calibraci6ën en los términos sefialados en la Norma Oficial Mexicana NOM- 
O005-SCFI1-2005, y dejar de suministrar producto hasta due se realice la calibraci6n. 

Mensualmente se comprueba el funcionamiento adecuado de las valvulas shut-off y de corte 
rapido en mangueras. 

Zona de despacho 

Se mantienen en buen estado la pintura en los gabinetes para aire y agua, exhibidores de 

aceite, columnas, guarniciones, protecciones y reponer los sefialamientos dafiados. 

Cuarto de madguinas 

El cuarto de maaguinas permanece limpio, evitando acumular objetos ajenos al mismo para 

permitir el libre acceso a los tableros e instalaciones. Esta area no se utilizarêa como bodega. 

Extintores 

Los extintores reciben cuando menos una vez al afio, mantenimiento preventivo, a fin de 
verificar gue se encuentren permanentemente en condiciones seguras de funcionamiento, 

de acuerdo a lo establecido en la NOM-OO2-STPS-2000. 

Instalacién eléctrica. 

Las instalaciones elêctricas son verificadas por una Unidad de Verificaciën Elêctrica, el 
mantenimiento se realiza de acuerdo con indicaciones del programa de mantenimiento 

preventivo o correctivo. 

Pavimentos 

Se reparan fisuras o grietas colocando adhesivo liduido. 
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d) Indicar el uso actual del suelo en el sitio seleccionado.  
El predio destinado para la Operación de Estación de Servicio Cossy se ubica en la zona 
Urbana de Cuernavaca. 

Así mismo se cuenta con Licencia de Uso de Suelo No. SDS/DGPL/DUS/754/X/13 de 
fecha 30 de octubre de 2013 y expedida por la  Secretaria de Desarrollo Sustentable 
de Cuernavaca(Adjunta al presente). 
 
Por lo que el predio propuesto, supone una buena compatibilidad con las actividades a 
desarrollarse con el proyecto. 
 
e) Programa de trabajo 
Solo aplican las actividades de operación y mantenimiento, que se detallaron en páginas 
anteriores. 
 
Por lo que se solicitan 30 años para operación y mantenimiento. 
 
f) Programa de abandono del sitio 
No se contempla la etapa de abandono del sitio para el presente proyecto, ya que, al término 
de la vida útil de la estación de servicio, existe la posibilidad de cambio de la infraestructura 
actual. 
Se tiene proyectada una vida útil de 30 años, contemplando el respectivo mantenimiento de 
los equipos e instalaciones. 
 
Para el caso del retiro de los tanques de almacenamiento, se tiene lo siguiente: 
Suspensión y Retiro de Operación de Tanques de Almacenamiento. 
En caso de que alguno de los tanques de almacenamiento se deje temporalmente fuera de 
operación, se aplicará el procedimiento señalado en el Apéndice C del Código NFPA 30 
"Tanques de almacenamiento temporalmente fuera de servicio", el cual consiste en lo 
siguiente: 
 
1. Periodo menor a tres meses: 

• Mantener en operación los sistemas de protección contra la corrosión que se 
encuentren instalados. 

• Mantener en operación el control de inventarios y la detección electrónica de fugas, 
o remover el producto que contenga, de tal forma que el volumen remanente no 
exceda 0.3% de la capacidad total del tanque o su nivel sea como máximo 25 mm 
con respecto a la parte más baja del interior del tanque. 

2. Periodo igual o superior a tres meses: 
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d) Indicar el uso actual del suelo en el sitio seleccionado. 

El predio destinado para la Operacién de Estacién de Servicio Cossy se ubica en la Zona 

Urbana de Cuernavaca. 

Asi mismo se cuenta con Licencia de Uso de Suelo No. SDS/DGPL/DUS/754/X/13 de 

fecha 30 de octubre de 2013 y expedida por la Secretaria de Desarrollo Sustentable 

de Cuernavaca(Adjunta al presente). 

Por lo ague el predio propuesto, supone una buena compatibilidad con las actividades a 

desarrollarse con el proyecto. 

e) Programa de trabajo 

Solo aplican las actividades de operaciën y mantenimiento, gue se detallaron en paginas 
anteriores. 

Por lo gue se solicitan 30 afios para operaciën y mantenimiento. 

f) Programa de abandono del sitio 

No se contempla la etapa de abandono del sitio para el presente proyecto, ya due, al término 
de la vida util de la estaci6n de servicio, existe la posibilidad de cambio de la infraestructura 

actual. 

Se tiene proyectada una vida util de 30 afios, contemplando el respectivo mantenimiento de 

los edguipos e instalaciones. 

Para el caso del retiro de los tandues de almacenamiento, se tiene lo siguiente: 

Suspensiën y Retiro de Operaci6ën de Tandues de Almacenamiento. 

En caso de gue alguno de los tandues de almacenamiento se deje temporalmente fuera de 

operaciOn, se aplicara el procedimiento sefialado en el Apêndice C del Cédigo NFPA 30 
"“Tandgues de almacenamiento temporalmente fuera de servicio", el cual consiste en lo 

Siguiente: 

1. Periodo menor a tres meses: 

e Mantener en operaciën los sistemas de protecciOn contra la corrosiën due se 
encuentren instalados. 

e Mantener en operaci6n el control de inventarios y la deteccion electrénica de fugas, 

Oo remover el producto gue contenga, de tal forma due el volumen remanente no 
exceda 0.3% de la capacidad total del tangue o su nivel sea como maximo 25 mm 

con respecto a la parte mas baja del interior del tangue. 

2. Periodo igual o superior a tres meses: 
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• Mantener en operación los sistemas de protección contra la corrosión que se 
encuentren instalados. 

• Mantener en operación el control de inventarios y la detección electrónica de fugas, 
o remover el producto que contenga, de tal forma que el volumen remanente no 
exceda 0.3% de la capacidad total del tanque o su nivel sea como máximo 25 mm 
con respecto a la parte más baja del interior del tanque. 

• Dejar abierta y en funcionamiento la tubería de venteo. 

• Cerrar todas las boquillas del tanque de almacenamiento (de llenado, bomba 
sumergible, etc.), excepto la de la tubería de venteo. 

• Asegurar el tanque contra actos que puedan dañarlo o alterarlo. 
3. Suspensión de operación definitiva de tanques de almacenamiento. 
Las causas de paro definitivo de alguno, o de los tanques de almacenamiento en operación, 
pueden obedecer a retiro y sustitución, al presentarse alguna de las situaciones siguientes: 

• Perdida de hermeticidad en los tanques de doble pared, en sus elementos primario 
o secundario. 

• No esté dentro del rango de vida útil. 

• Por cierre definitivo de la Estación de Servicio. 
 
El propietario de la Estación de Servicio debe notificar por escrito con 72 horas de 
anticipación a las autoridades competentes el retiro definitivo del o los tanques, y debe 
tramitar ante las autoridades competentes las aprobaciones para su retiro definitivo. 
Para el retiro definitivo de operación de alguno de los tanques de almacenamiento, se 
realizará la limpieza interior, así como las demás acciones que determinen las autoridades 
correspondientes. 
Retiro de tanques enterrados. 
Para el retiro de tanques enterrados, se limpiará el tanque, se vaporizará e inertizará, se 
instalarán las señales preventivas, acordonará el área y asignarán dos personas 
capacitadas en el uso de extintores para apoyar en todo momento la seguridad de las 
actividades, cada una con un extintor de 9 kilogramos de polvo químico seco tipo ABC. 
Como medidas previas al retiro de los tanques de almacenamiento en Estaciones de 
Servicio, se realizará la limpieza interior del tanque, considerando los siguientes puntos. 

• Desenterrar la parte superior del tanque. 
• Desconectar todas las líneas y conexiones del tanque, incluyendo las de venteo. 
• Tapar temporalmente todas las conexiones del tanque a fin de que durante las 

maniobras de retiro de la fosa no entre tierra o algún otro material en su interior. 
• Una vez retirado el tanque de la fosa, no permanecerá más de 24 hr en las 

instalaciones y será retirado por una empresa especializada, para su confinamiento 
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e Mantener en operaciën los sistemas de protecciOn contra la corrosiën due se 

encuentren instalados. 

e Mantener en operaci6n el control de inventarios y la deteccion electrénica de fugas, 
Oo remover el producto gue contenga, de tal forma due el volumen remanente no 

exceda 0.3% de la capacidad total del tangue o su nivel sea como maximo 25 mm 
con respecto a la parte mas baja del interior del tangue. 

e Dejar abierta y en funcionamiento la tuberia de venteo. 

e (Cerrar todas las boduillas del tangue de almacenamiento (de llenado, bomba 

sumergible, etc.), excepto la de la tuberia de venteo. 

e Asegurar eltandue contra actos due puedan dafiarlo o alterarlo. 

3. Suspensi6n de operaci6n definitiva de tandgues de almacenamiento. 

Las causas de paro definitivo de alguno, o de los tangues de almacenamiento en operaci6n, 

pueden obedecer a retiro y sustitucion, al presentarse alguna de las situaciones siguientes: 

e Perdida de hermeticidad en los tangues de doble pared, en sus elementos primario 
Oo secundario. 

e No esté dentro del rango de vida util. 

e Por cierre definitivo de la Estaci6ën de Servicio. 

El propietario de la Estacion de Servicio debe notificar por escrito con 72 horas de 
anticipaciën a las autoridades competentes el retiro definitivo del o los tanagues, y debe 

tamitar ante las autoridades competentes las aprobaciones para su retiro definitivo. 

Para el retiro definitivo de operaciën de alguno de los tangues de almacenamiento, se 

realizara la limpieza interior, asi como las demas acciones gue determinen las autoridades 
correspondientes. 

Retiro de tandgues enterrados. 

Para el retiro de tandues enterrados, se limpiara el tandgue, se vaporizarê e inertizara, se 

instalaran las sefiales preventivas, acordonara el area y asignaran dos personas 
Capacitadas en el uso de extintores para apoyar en todo momento la seguridad de las 

actividades, cada una con un extintor de 9 kilogramos de polvo guimico seco tipo ABC. 

Como medidas previas al retiro de los tangues de almacenamiento en Estaciones de 

Servicio, se realizara la limpieza interior del tandgue, considerando los siguientes puntos. 

e Desenterrar la parte superior del tandue. 

e Desconectar todas las lineas y conexiones del tangus, incluyendo las de venteo. 

e Tapar temporalmente todas las conexiones del tandgue a fin de ague durante las 
maniobras de retiro de la fosa no entre tierra o algun otro material en su interior. 

e Una vez retirado el tandgue de la fosa, no permanecerêé mas de 24 hr en las 
instalaciones y sera retirado por una empresa especializada, para su confinamiento 
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en un depósito de residuos peligrosos o el tanque será cortado y enviado a su 
fundición. 

• Después de retirar el tanque se le instalará una conexión de venteo para evitar que 
los cambios bruscos de temperatura originados durante su traslado puedan afectar 
su estructura. 

• Se rotulará con los letreros que indiquen las autoridades para este tipo de materiales 
contaminados. 
 

g) Programa de restitución del área. 
La afectación que puede presentarse a lo largo de la operación de la Estación de Servicio 
es la de la contaminación del suelo, subsuelo y/o mantos freáticos por derrame de 
petrolíferos. 
Para prever la fuga de combustibles líquidos al suelo, la Estación de Servicio cuenta con 
tanques y tuberías de doble pared, los cuales cuentan con sistema de detección de fugas. 
Adicionalmente se realizan pruebas de hermeticidad. 
En el caso de que se presente fuga de combustibles líquidos y se afecte al suelo, se llevaran 
a cabo las actividades de remediación. 
 
h) Planes de uso del área al concluir la vida útil del proyecto. 
Al concluir la vida del proyecto el predio se destinará a actividades que estén acordes con 
los planes de desarrollo urbano del área y que convenga en ese momento a (los) propietario 
(s). 
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en un deposito de residuos peligrosos o el tangue sera cortado y enviado a su 

fundicion. 

e Después de retirar el tandue se le instalara una conexioën de venteo para evitar due 

los cambios bruscos de temperatura originados durante su traslado puedan afectar 
su estructura. 

e Se rotulara con los letreros gue indidguen las autoridades para este tipo de materiales 

contaminados. 

g) Programa de restitucion del area. 

La afectaciën gue puede presentarse a lo largo de la operaciën de la Estaciën de Servicio 

es la de la contaminaciOn del suelo, subsuelo y/o mantos freaticos por derrame de 
petroliferos. 

Para prever la fuga de combustibles liguidos al suelo, la Estacion de Servicio cuenta con 
tandues y tuberias de doble pared, los cuales cuentan con sistema de detecciën de fugas. 

Adicionalmente se realizan pruebas de hermeticidad. 

En el caso de gue se presente fuga de combustibles liguidos y se afecte al suelo, se llevaran 

a cabo las actividades de remediaciën. 

h) Planes de uso del area al concluir la vida util del proyecto. 

Al concluir la vida del proyecto el predio se destinara a actividades gue estén acordes con 

los planes de desarrollo urbano del area y due convenga en ese momento a (los) propietario 
(S). 
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III.2. Iidentificación de las sustancias o productos que van a emplearse y que 
podrían provocar un impacto al ambiente, así como sus características físicas y 
químicas. 

 
Etapa de Operación 

Durante la operación de la estación de servicio de gasolina se estima utilizar las cantidades 
de productos que se anexan en la siguiente tabla, las cuales pueden considerarse como 
materia prima. 
Las sustancias que se manejan son productos derivados del petróleo: Gasolina de 87  
octanos (Magna)  Gasolina de 92 octanos y Diésel. Las sustancias solamente son 
almacenadas para su venta al público, y no tienen ninguna alteración por algún proceso o 
trasformación. 

Características fisicoquímicas de los productos. 

Nombre comercial  Nombre 
técnico  

Número CAS  Estado Físico  Clase de riego de transporte SCT 

Gasolina Magna (87 
Octanos) 

ND  8006-61-9  Líquido  Clase 3, líquido inflamable  

Gasolina Premier (92 
octanos) 

ND  68476-34-6  Líquido  Clase 2, líquido combustible 

Diésel ND  68476-34-6  Líquido  Clase 2, líquido combustible 

Nombre comercial Tipo de envase Etapa o proceso 
en que se emplea 

Cantidad de 
Almacenamiento 

 

 

 

Gasolina Magna (87 
octanos) 

 

 

Tanque cilíndrico 
horizontal de doble 

contención, 
confinado 

 

 

 

1. Recepción de 
combustible 

2. Almacenamiento 
de combustible 

3. Despacho de 
combustible 

 
 

 

 

 

100,000 litros 
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UL.2. lidentificacién de las sustancias o productos due van a emplearse y due 

podrian provocar un impacto al ambiente, asi como sus Caracteristicas fisicas y 
duimicas. 

Etapa de Operacién 

Durante la operacion de la estaciOn de servicio de gasolina se estima utilizar las cantidades 

de productos gue se anexan en la siguiente tabla, las cuales pueden considerarse como 
materia prima. 

Las sustancias dgue se manejan son productos derivados del petroleo: Gasolina de 87 

octanos (Magna) Gasolina de 92 octanos y Diésel. Las sustancias solamente son 

almacenadas para su venta al publico, y no tienen ninguna alteraciën por algun proceso o 

trasformaci6n. 

Caracteristicas fisicoguimicas de los productos. 

  

  

  

  

Nombre comercial Nombre |Nimero CAS! Estado Fisico | Clase de riego de transporte SCT 

técnico 

Gasolina Magna (87 ND 8006-61-9 Liguido Clase 3, liguido inflamable 

Octanos) 

Gasolina Premier (92 ND 68476-34-6 Liguido Clase 2, liguido combustible 

octanos) 

Diésel ND 68476-34-6 Liguido Clase 2, liguido combustible       
  

Nombre comercial Tipo de envase Etapa o proceso 

en due se emplea 

Cantidad de 

Almacenamiento 

  

  
Gasolina Magna (87 

octanos) 

  
Tanaue cilindrico 

horizontal de doble 

contencioën, 

confinado   
1. Recepci6ën de 

combustible 

2. Almacenamiento 

de combustible 

3. Despacho de 

combustible   
100,000 litros 
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Gasolina Premier (92 
octanos) 

Tanque cilíndrico 
horizontal de doble 

contención, 
confinado 

1. Recepción de 
combustible 

2. Almacenamiento 
de combustible 

3. Despacho de 
combustible 

 

100,000 litros 

Gasolina Magna (87 octanos):  

Mezcla compleja de hidrocarburos parafínicos, nafténicos, olefínicos y aromáticos, 
derivados del procesamiento del petróleo, a la que se agregan pequeños porcentajes de 
antidetonantes, inhibidores, etc.  Se emplea como combustible automotriz. Índice de octano 
igual a 87. Su contenido máximo de azufre total es de 300 ppm. En el anexo del Informe, se 
muestra la hoja de seguridad. 

Gasolina Premier (92 octanos):  

Mezcla de hidrocarburos paranínficos, olefínicos y aromáticos, derivados del procesamiento 
del petróleo crudo. Este producto se emplea como combustible automotriz. Su contenido 
máximo de Azufre total, es de 15.0 mg/kg. En el anexo C se muestra la hoja de seguridad 
del Diesel. En el anexo del Informe, se muestra la hoja de seguridad. 

Se anexan las hojas de datos de seguridad de las gasolinas y el diésel. 

Así mismo se tendrán: 

Aceite motor -- -- Lt Líquido T, I 72 Bote de plástico 
Aceite Trans. -- -- Lt Líquido T, I 72 Bote de plástico 
Aceite Direc.  -- -- Lt Líquido T, I 18 Bote de plástico 
Liq. Frenos -- -- Lt Líquido T 18 Bote de plástico 
Liq. Batería -- -- Lt Líquido C, R, T 18 Bote de plástico 
Aditivo Gasolina -- -- Lt Líquido T, I 48 Bote de plástico 
Aditivo Aceite -- -- Lt Líquido T, I 32 Bote de plástico 
Anticongelante -- -- Lt Líquido T 9 Bote de plástico 

Sustancias no peligrosas. 

Dentro de las sustancias no peligrosas que se utilizaran dentro de la Estación de Servicio 
son las requeridas para el servicio de limpieza de las instalaciones de oficinas y baños: 

o Aromatizantes 

o Detergente 

o Desinfectante 
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Gasolina Premier (92 | Tanaue cilindrico | 1. Recepciën de 100,000 litros 

octanos) horizontal de doble | combustible 

contencioën, 
2. Almacenamiento 

confinado de combustible 

3. Despacho de 

combustible             

Gasolina Magna (87 octanos): 

Mezcla compleja de hidrocarburos parafinicos, nafténicos, olefinicos y aromaticos, 

derivados del procesamiento del petrêleo, a la gue se agregan peguefios porcentajes de 

antidetonantes, inhibidores, etc. Se emplea como combustible automotriz. indice de octano 

igual a 87. Su contenido maximo de azufre total es de 300 ppm. En el anexo del Informe, se 

muestra la hoja de seguridad. 

Gasolina Premier (92 octanos): 

Mezcla de hidrocarburos paraninficos, olefinicos y aromaticos, derivados del procesamiento 

del petréleo crudo. Este producto se emplea como combustible automotriz. Su contenido 

maximo de Azufre total, es de 15.0 mg/kg. En el anexo C se muestra la hoja de seguridad 

del Diesel. En el anexo del Informe, se muestra la hoja de seguridad. 

Se anexan las hojas de datos de seguridad de las gasolinas y el diësel. 

Asi mismo se tendran: 

  

  

  

  

  

  

  

                  

Aceite motor — — Lt | Liguido T, | 72 Bote de plêstico 

Aceite Trans. — — Lt : Liguido T, | 72 Bote de plêstico 

Aceite Direc. — — Lt : Liguido T, | 18 Bote de plêstico 

Lig. Frenos — — Lt : Liguido T 18 Bote de plêstico 

Lig. Bateria — — Lt : Liguido C,R,T 18 Bote de plêstico 

Aditivo Gasolina — — Lt : Liguido T, | 48 Bote de plêstico 

Aditivo Aceite — — Lt : Liguido T, | 32 Bote de plêstico 

Anticongelante — — Lt : Liguido 9 Bote de plêstico     

Sustancias no peligrosas. 

Dentro de las sustancias no peligrosas gue se utilizaran dentro de la Estaciën de Servicio 

son las regueridas para el servicio de limpieza de las instalaciones de oficinas y bafios: 

o Aromatizantes 

o Detergente 

o Desinfectante 
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III.3 IDENTIFICACIÓN Y ESTIMACIÓN DE LAS EMISIONES, DESCARGAS Y RESIDUOS 
CUYA GENERACIÓN SE PREVEA, ASÍ COMO MEDIDAS DE CONTROL QUE SE 
PRETENDAN LLEVAR A CABO. 
 

a) Emisiones a la atmósfera. 
Las emisiones que se generarán en la operación de la Estación de Servicio de Gasolina 
serán principalmente gases de combustión y partículas fugitivas, generadas por los 
automóviles de los usuarios que llegarán a abastecerse de combustibles, así también se 
generará ruido provocado por los mismos automóviles. 
 
Los vapores que se emanan de las gasolinas son recuperados mediante los dispositivos 
utilizados para este fin, tanto en la zona de tanques de almacenamiento como en los 
dispensarios de gasolinas; por lo tanto, las emisiones por este concepto son despreciables. 
 
Para evitar las emisiones fugitivas de compuestos orgánicos volátiles a la atmósfera y daños 
a la salud, se instalarán dispositivos para la recuperación de vapores (capuchones) en las 
mangueras (pistolas) de servicio de gasolina. 
 
Se emiten vapores durante las operaciones de trasiego de combustibles del autotanque a 
los tanques de almacenamiento y durante el suministro de los dispensarios a los vehículos 
automotores. Se cuenta con sistemas recuperadores de vapores, los cuales minimizan las 
emisiones de vapores de combustible, en las diversas áreas de la estación de servicio. 
También se tienen emisiones de gases y humos provenientes de los escapes de los 
automóviles (CO, monóxido de carbono; NO, óxido de nitrógeno, principalmente). Estas 
emisiones se reducen al indicar al conductor que apague su motor durante el suministro. 
 
b) Descargas 
Aguas aceitosas. 
Las aguas aceitosas están formadas por las aguas pluviales que son recolectadas en las 
áreas pavimentadas cercanas a los dispensarios, las cuales llevan grasas y aceites que 
pueden llegar a escurrir de los vehículos que llegan a abastecerse de combustibles. Estas 
aguas son recolectadas en registros con trampa de combustibles, las cuales sirven para 
retener y retirar los residuos aceitosos. Estas aguas serán canalizadas hacia la trampa de 
aguas aceitosas para la separación del sobrenadante. 
 
Aguas residuales. 
Las aguas residuales se generan por el uso de los servicios sanitarios por el personal que 
trabaja en la estación y por los clientes. Estas aguas se descargan a la red municipal de 
drenaje. 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
      

LS IDENTIFICACION Y ESTIMACION DE LAS EMISIONES, DESCARGAS Y RESIDUOS 

CUYA GENERACION SE PREVEA, ASi COMO MEDIDAS DE CONTROL OUE SE 

PRETENDAN LLEVAR A CABO. 

a) Emisiones a la atmosfera. 

Las emisiones due se generaran en la operaciën de la Estaciën de Servicio de Gasolina 

seran principalmente gases de combustiOn y particulas fugitivas, generadas por los 

automoviles de los usuarios due llegaran a abastecerse de combustibles, asi tambiën se 

generara ruido provocado por los mismos automoviles. 

Los vapores gue se emanan de las gasolinas son recuperados mediante los dispositivos 

utilizados para este fin, tanto en la zona de tangues de almacenamiento como en los 

dispensarios de gasolinas; por lo tanto, las emisiones por este concepto son despreciables. 

Para evitar las emisiones fugitivas de compuestos organicos volatiles a la atmosfera y dafios 

ala salud, se instalaran dispositivos para la recuperaci6ën de vapores (capuchones) en las 

mangueras (pistolas) de servicio de gasolina. 

Se emiten vapores durante las operaciones de trasiego de combustibles del autotanague a 

los tanagues de almacenamiento y durante el suministro de los dispensarios a los vehiculos 

automotores. Se cuenta con sistemas recuperadores de vapores, los cuales minimizan las 

emisiones de vapores de combustible, en las diversas 4reas de la estaciën de servicio. 

Tambiën se tienen emisiones de gases y humos provenientes de los escapes de los 

automêviles (CO, monxido de carbono; NO, O6xido de nitr6geno, principalmente). Estas 
emisiones se reducen al indicar al conductor due apague su motor durante el suministro. 

b) Descargas 

Aguas aceitosas. 

Las aguas aceitosas estan formadas por las aguas pluviales gue son recolectadas en las 
areas pavimentadas cercanas a los dispensarios, las cuales llevan grasas y aceites due 

pueden llegar a escurrir de los vehiculos gue llegan a abastecerse de combustibles. Estas 
aguas son recolectadas en registros con trampa de combustibles, las cuales sirven para 

retener y retirar los residuos aceitosos. Estas aguas serên canalizadas hacia la ttampa de 
aguas aceitosas para la separacion del sobrenadante. 

Aguas residuales. 

Las aguas residuales se generan por el uso de los servicios sanitarios por el personal gue 
tabaja en la estacion y por los clientes. Estas aguas se descargan a la red municipal de 

drenaje. 
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c) Residuos. 
Los residuos que se generan en la estación de servicio se clasifican como residuos 
peligrosos y no peligrosos. 
La realización del proyecto para la Estación de Servicio de Gasolina consistirá en las 
siguientes etapas: la etapa de preparación del sitio y construcción y la etapa de operación. 
Los residuos que se generan son los que se especifican en la tabla siguiente: 
 

 
AREA / FUENTE  

DONDE SE 
GENERA 

 
TIPO DE RESIDUO 

 
ESTADO 
FISICO 

 
CLAVE 
CRETIB 

 
GENERACION 

MENSUAL 
PROMEDIO 

 
TIEMPO DE 

ALMACENAMIENTO 

OPERACIÓN DE LA ESTACIÓN DE SERVICIO 
 

AREA / FUENTE  
DONDE SE 
GENERA 

 
TIPO DE RESIDUO 

 
ESTADO 
FISICO 

 
CLAVE 
CRETIB 

 
GENERACION 

MENSUAL 
PROMEDIO 

 
TIEMPO DE 

ALMACENAMIENTO 

Venta de 
lubricantes 

Residuos peligrosos: 
Botes de plástico que 
contuvieron materiales 
peligrosos (lubricantes, 
anticongelantes, etc.) 

Sólidos T, I 
** 24 Yd3  

(Un contenedor 
de 2 Yd3) 

1 SEMANA (El 
reciclador colecta los 
residuos 1 vez por 

semana) 

Limpieza de fosa 
del sistema de  
captación de 
combustibles 

Grasas y aceites Liquido 
viscoso T, I **40 litros. 

Aproximadamente 
cada 5 meses (hasta 
que se junte un tibor) 

Personal Residuos domésticos Sólido N/A Indeterminada 1 vez por semana 
 
**Nota: cantidad estimada, por experiencia en el manejo de otras gasolineras. 
 
 
Etapa de operación 
 
Durante la operación se generarán los siguientes residuos: 
 
• Residuos sólidos peligrosos. 
 
En esta etapa se generan residuos peligrosos, como parte del proceso de la venta de 
lubricantes PEMEX como son: envases vacíos (botes de plástico) que contuvieron aceites 
y anticongelante, etc. Estos residuos son considerados peligrosos y tendrán su disposición 
por parte de una empresa autorizada por la ASEA para su recolección y disposición final 
conforme lo establece la Ley General para la Prevención y Gestión Integral de los Residuos.   
 
La clasificación de los residuos antes mencionados, de acuerdo con la clasificación 
CRETIB, es tóxico (T)  e inflamable (I). 
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Cc) Residuos. 

Los residuos due se generan en la estaciën de servicio se clasifican como residuos 
peligrosos y no peligrosos. 

La realizZaciOn del proyecto para la Estaciën de Servicio de Gasolina consistirê en las 
siguientes etapas: la etapa de preparaciOn del sitio y construcciën y la etapa de operaci6n. 

Los residuos gue se generan son los due se especifican en la tabla siguiente: 

  

      
  

  

  

              

AREA / FUENTE | TIPO DE RESIDUO | ESTADO CLAVE GENERACION TIEMPO DE 
DONDE SE FISICO CRETIB MENSUAL ALMACENAMIENTO 
GENERA , PROMEDIO 

OPERACION DE LA ESTACION DE SERVICIO 

AREA / FUENTE | TIPO DE RESIDUO | ESTADO CLAVE GENERACION TIEMPO DE 
DONDE SE FISICO CRETIB MENSUAL ALMACENAMIENTO 
GENERA PROMEDIO 

Residuos peligrosos: 
fire 1 SEMANA (EI 

Botes de plêstico gue ** 24 Yds3 ' 
oa de. contuvieron materiales S6lidos T, 1 (Un contenedor rede ago oo dte oo 

peligrosos (lubricantes, de 2 Yd53) p 
semana) 

anticongelantes, etc.) 

del Hsera de Grasas y aceites Liauido TI 40 litros GE ee EE 
captaciën de Y ViscosO d ' ' 
combustibles gue se junte un tibor) 

Personal Residuos domésticos S6lido N/A Indeterminada 1 vez por semana 
  

**Nota: cantidad estimada, por experiencia en el manejo de otras gasolineras. 

Etapa de operaciën 

Durante la operaciën se generaran los siguientes residuos: 

. Residuos sélidos peligrosos. 

En esta etapa se generan residuos peligrosos, como parte del proceso de la venta de 

lubricantes PEMEX como son: envases vacios (botes de plêstico) due contuvieron aceites 
y anticongelante, etc. Estos residuos son considerados peligrosos y tendran su disposicion 

por parte de una empresa autorizada por la ASEA para su recolecci6ën y disposiciën final 
conforme lo establece la Ley General para la Prevenci6ën y Gestiën Integral de los Residuos. 

La clasificacion de los residuos antes mencionados, de acuerdo con la clasificaci6n 

CRETIB, es tOxico (T) e inflamable (D. 
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• Residuos sólidos domésticos. 
 
Este tipo de residuos por lo regular son bolsas de plástico, cartón, papel, etc., los cuales 
son generados por el personal encargado de la operación de la estación de servicio así 
como los que dejan los usuarios de la estación de servicio y el local comercial. Estos 
residuos serán depositados en un contenedor con tapa para su posterior recolección por el 
servicio de recolección del municipio, o en caso de que no se cuente con este servicio en 
la zona, la empresa promovente deberá contratar a una empresa autorizada para la 
recolección de este tipo de residuos, misma que hará el depósito de los residuos en el 
relleno sanitario de la ciudad. 
 
Residuos peligrosos. 
Se generan los siguientes residuos peligrosos: aceites de la trampa de grasas, envases 
vacíos impregnados de aceites y lubricantes, cartones y estopas impregnados de 
combustibles y grasas y aserrín utilizado para contener y/o limpiar derrames de 
combustibles. 
 
Residuos no peligrosos. 

Son los que se generan dentro de la oficina y en diversos puntos de las instalaciones; estos 
consisten principalmente en papel, cartón, botellas de plástico y vidrio, restos de comida, 
bolsas, etc. 

Para el control de los desechos sólidos generados durante la etapa de operación, la 
Estación de Servicio cuenta con un área para contener temporalmente los residuos y 
desperdicios. Este sitio está dotado de recipientes metálicos con tapa hermética, además 
de que el confinamiento se realiza por categorías, destinando un recipiente para papel y 
cartón, otro para latas de aluminio, otro para cristal y un último para plásticos y latas 
consideradas como residuos peligros por haber contenido aceites, aditivos o lubricantes. 
De esta área los materiales que puedan ser reciclados se enviarán a los diversos centros 
de acopio existentes. Los desechos que no puedan ser reciclados y que no se consideren 
peligrosos, serán enviados al tiradero municipal de la ciudad a través del sistema de limpia. 
Con relación a los residuos peligrosos, estos tendrán como destino final el sitio que indique 
la autoridad competente en la materia y/o serán entregados a empresa especializada en su 
manejo. La empresa ya deberá contar con su registro como generadora de residuos 
peligrosos ante la ASEA. 
 
d) Medidas de control. 
Para el manejo de los residuos que se generarán en la estación de servicio, se considerará 
la siguiente infraestructura: 
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e Residuos sélidos domésticos. 

Este tipo de residuos por lo regular son bolsas de plastico, cartén, papel, etc., los cuales 

Son generados por el personal encargado de la operaciën de la estaciOn de servicio asi 
como los due dejan los usuarios de la estaciën de servicio y el local comercial. Estos 

residuos seran depositados en un contenedor con tapa para su posterior recolecci6ën por el 
servicio de recolecci6ën del municipio, o en caso de gue no se cuente con este servicio en 

la zZona, la empresa promovente debera contratar a una empresa autorizada para la 
recolecci6ën de este tipo de residuos, misma due hara el deposito de los residuos en el 

relleno sanitario de la ciudad. 

Residuos peligrosos. 

Se generan los siguientes residuos peligrosos: aceites de la ttampa de grasas, envases 

vacios impregnados de aceites y lubricantes, cartones y estopas impregnados de 
combustibles y grasas y aserrin utiizado para contener y/lo limpiar derrames de 

combustibles. 

Residuos no peligrosos. 

Son los gue se generan dentro de la oficina y en diversos puntos de las instalaciones; estos 

consisten principalmente en papel, cartên, botellas de plêstico y vidrio, restos de comida, 

bolsas, etc. 

Para el control de los desechos sêlidos generados durante la etapa de operaci6n, la 
Estaciën de Servicio cuenta con un area para contener temporalmente los residuos y 

desperdicios. Este sitio esta dotado de recipientes metalicos con tapa hermética, ademas 
de aue el confinamiento se realiza por categorias, destinando un recipiente para papel y 
cartOn, otro para latas de aluminio, otro para cristal y un ultimo para plêsticos y latas 

consideradas como residuos peligros por haber contenido aceites, aditivos o lubricantes. 

De esta area los materiales due puedan ser reciclados se enviaran a los diversos centros 

de acopio existentes. Los desechos due no puedan ser reciclados y due no se consideren 
peligrosos, seran enviados al tiradero municipal de la ciudad a travêés del sistema de limpia. 

Con relaci6ën a los residuos peligrosos, estos tendrén como destino final el sitio gue indidgue 
la autoridad competente en la materia y/o serêan entregados a empresa especializada en su 

manejo. La empresa ya deber& contar con su registro como generadora de residuos 
peligrosos ante la ASEA. 

d) Medidas de control. 

Para el manejo de los residuos gue se generaran en la estacién de servicio, se considerara 
la siguiente infraestructura: 
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Cuarto de sucios. 
En esta área los residuos peligrosos se clasifican de acuerdo a su estado físico y se 
depositan temporalmente en tambos metálicos. Posteriormente estos son recolectados por 
una empresa autorizada para su transporte y tratamiento. 
Los residuos no peligrosos procedentes de las diversas áreas y oficinas se depositarán 
temporalmente en recipientes, para su traslado a los sitios autorizados. 
Limpieza de la Estación de Servicio. 
Los productos que se utilizan para las tareas de limpieza tienen características 
biodegradables, no tóxicas y cualidades para neutralizar los riesgos de explosividad y /o 
inflamabilidad de los residuos en caso de derrames superficiales; asimismo los desechos 
del proceso de limpieza no generan riesgo para los colectores municipales. 
El desarrollo de estas actividades se divide como se indica a continuación: 
a) Actividades que se realizan con personal de la Estación de Servicio en forma cotidiana: 

• Limpieza general en áreas comunes: paredes, bardas, herrería en general, puertas, 
ventanas y señalamientos. 

• Limpieza de sanitarios aplicando productos para eliminar olores desagradables y 
focos de infección: paredes, muebles de baño, espejos, piso. 

• Lavado de cristales: interior y exterior de ventanas de oficinas y locales que forman 
parte de la Estación de Servicio. 

• Limpieza de dispensarios por el exterior, mangueras y pistolas de despacho. 

• Atención a jardineras: Podado, limpieza en general, remoción de tierra, plantas, flores 
secas y riego con agua. 

b) Actividades que se realizan contratando a una empresa especializada como mínimo cada 
cuatro meses. 
 Lavado de piso en áreas de despacho. Lavar con agua y productos biodegradables 

para la remoción o emulsión de grasas, utilizando máquinas de alta presión y 
pulidoras con cepillo de cerdas no metálicas. 

 Limpieza en zona de almacenamiento. Lavar con agua y productos biodegradables 
la zona próxima a la bocatoma de llenado de tanques, utilizando máquinas de alta 
presión. 

 Limpieza de registros y rejillas. Retirar rejillas y lavar con agua y productos 
biodegradables para la remoción o emulsión de grasas, utilizando máquinas de alta 
presión. 

 Limpieza de drenajes. Desazolvar los drenajes utilizando sondas mecánicas o 
manuales y máquinas de alta presión, retirando y recolectando los sólidos en 
depósitos herméticos. 
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Cuarto de sucios. 

En esta area los residuos peligrosos se clasifican de acuerdo a su estado fisico y se 
depositan temporalmente en tambos metalicos. Posteriormente estos son recolectados por 

una empresa autorizada para su transporte y tratamiento. 

Los residuos no peligrosos procedentes de las diversas areas y oficinas se depositaran 

temporalmente en recipientes, para su traslado a los sitios autorizados. 

Limpieza de la Estacién de Servicio. 

Los productos due se utiizan para las tareas de limpieza tienen caracteristicas 
biodegradables, no tOxicas y cualidades para neutralizar los riesgos de explosividad y /o 

inflamabilidad de los residuos en caso de derrames superficiales; asimismo los desechos 
del proceso de limpieza no generan riesgo para los colectores municipales. 

El desarrollo de estas actividades se divide como se indica a continuacion: 

a) Actividades due se realizan con personal de la Estaciën de Servicio en forma cotidiana: 

e Limpieza general en areas comunes: paredes, bardas, herreria en general, puertas, 
ventanas y sefialamientos. 

e Limpieza de sanitarios aplicando productos para eliminar olores desagradables y 

focos de infeccién: paredes, muebles de bafio, espejos, piso. 

e Lavado de cristales: interior y exterior de ventanas de oficinas y locales due forman 
parte de la Estacion de Servicio. 

e Limpieza de dispensarios por el exterior, mangueras y pistolas de despacho. 

e Atenciënajardineras: Podado, limpieza en general, remociën de tierra, plantas, flores 
secas Y riego con agua. 

b) Actividades due se realizan contratando a una empresa especializada como minimo cada 
Cuatro meses. 

s Lavado de piso en &reas de despacho. Lavar con agua y productos biodegradables 
para la remociën o emulsiën de grasas, utilizando madguinas de alta presiën y 

pulidoras con cepillo de cerdas no metalicas. 

" Limpieza en zona de almacenamiento. Lavar con agua y productos biodegradables 

la Zona proxima a la bocatoma de llenado de tandgues, utilizando madaguinas de alta 
presion. 

" Limpieza de registros y rejillas. Retirar rejillas y lavar con agua y productos 
biodegradables para la remociéën o emulsiën de grasas, utilizando madaguinas de alta 

presion. 

s Limpieza de drenajes. Desazolvar los drenajes utilizando sondas mecanicas o 

manuales y maduinas de alta presiOn, retirando y recolectando los sêlidos en 
depositos hermeéticos. 
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 Limpieza de trampas de combustible y de grasas. Lavar con agua y productos 
biodegradables y recolectar los residuos flotantes y lodos en depósitos de cierre 
hermético. 

Al finalizar los trabajos de limpieza, la empresa entrega un certificado de limpieza y el 
manifiesto de disposición final de los residuos peligrosos. 
 
Infraestructura para el manejo y la disposición adecuada de los residuos 
 
Como se describe en el párrafo anterior, se han identificado los tipos de residuos que se 
generan y la forma de su disposición conforme a la legislación ambiental vigente en México.  
  
Cabe mencionar que la Estación de Servicio de Gasolina contará con la instalación de rejillas 
y/o alcantarillas para contener y/o almacenar los lubricantes, grasas y residuos de 
combustibles por posibles derrames accidentales. Estas trampas o rejillas recibirán 
mantenimiento periódico por parte de una empresa autorizada para desempeñar este tipo de 
actividades; a su vez, se recolectará una nata (residuo peligroso), la cual se depositará en 
un tibor, que una vez que esté lleno será recolectado y transportado por otra empresa 
autorizada. 
  
Se contratarán los servicios particulares de una empresa recicladora para la recolección y 
disposición final de residuos peligrosos que se generen como son: recipientes vacíos que 
contuvieron lubricantes o grasas y anticongelante. 
Para los residuos de tipo doméstico, considerados como no peligrosos, se contratará una 
compañía recolectora para su disposición final en el Relleno Sanitario de la ciudad. 
 
Para los residuos de las etapas de preparación del sitio y construcción, para su disposición 
final se enviarán al Relleno Sanitario, relleno en obras, siempre y cuando sea esta actividad 
autorizada por las autoridades municipales y en el caso de metales, se tendrá en cuenta su 
factibilidad de reciclaje. 
 
Los residuos que se generen serán manejados como lo explica la siguiente tabla: 
 

 
AREA / FUENTE  

DONDE SE GENERA 

 
TIPO DE 
RESIDUO 

 
MANEJO 

 
DISPOSICÓN 

FINAL 

 
FACTIBILIDAD DE 

RECICLAJE 

Operación 

Residuos 
peligrosos: botes 
de plástico que 

contuvieron 
materiales 
peligrosos 

Contenedor de 2 
Yd3 

**Empresa 
recicladora una 
vez por semana 

Si 

Operación 
Grasas y aceites 
de la trampa de 

combustibles 
Tibor de 200 

Litros **RIMSA No 

Operación Residuos 
domésticos Contenedor Relleno Sanitario No 

Abandono NO APLICA    
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" Limpieza de trampas de combustible y de grasas. Lavar con agua y productos 

biodegradables y recolectar los residuos flotantes y lodos en depêsitos de cierre 
herméêtico. 

AI finalizar los trabajos de limpieza, la empresa entrega un certificado de limpieza y el 
manifiesto de disposicion final de los residuos peligrosos. 

Infraestructura para el manejo y la disposicién adecuada de los residuos 

Como se describe en el parrafo anterior, se han identificado los tipos de residuos gue se 

generan y la forma de su disposiciOn conforme a la legislaciOn ambiental vigente en Mêxico. 

Cabe mencionar due la Estaciën de Servicio de Gasolina contara con la instalaciën de rejillas 
y/lo alcantarillas para contener y/o almacenar los lubricantes, grasas y residuos de 

combustibles por posibles derrames accidentales. Estas trampas o rejillas recibiran 
mantenimiento periëdico por parte de una empresa autorizada para desempefiar este tipo de 

actividades; a su vez, se recolectara una nata (residuo peligroso), la cual se depositara en 
un tibor, due una vez gue esté lleno serê recolectado y transportado por otra empresa 

autorizada. 

Se contrataran los servicios particulares de una empresa recicladora para la recolecciën y 
disposiciën final de residuos peligrosos due se generen como son: recipientes vacios due 

cContuvieron lubricantes o grasas y anticongelante. 
Para los residuos de tipo doméêstico, considerados como no peligrosos, se contratara una 

compafiia recolectora para su disposiciën final en el Relleno Sanitario de la ciudad. 

Para los residuos de las etapas de preparaciën del sitio y construccion, para su disposiciën 

final se enviarên al Relleno Sanitario, relleno en obras, siempre y cuando sea esta actividad 
autorizada por las autoridades municipales y en el caso de metales, se tendraê en cuenta su 

factibilidad de reciclaje. 

Los residuos due se generen serêan manejados como lo explica la siguiente tabla: 

  

  

  

  

              

AREA / FUENTE TIPO DE MANEIJO DISPOSICON FACTIBILIDAD DE 
DONDE SE GENERA RESIDUO FINAL RECICLAJE 

Residuos 
peligrosos: botes Em 

folrd, presa 
Operacién de plastico due Contenedo rde2 recicladora una Si 

contuvieron Yd vez DOr semana 

materiales P 
peligrosos 

Grasas y aceites 
Operacién de la trampa de Toor de 709 KERIMSA No 

combustibles 

si Residuos ee 
Operacién domésticos Contenedor Relleno Sanitario No 

Abandono NO APLICA 
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Durante todas las etapas del proyecto se dispondrán de manera estratégica en todo el 
predio, contenedores con tapa debidamente rotulados de acuerdo con el tipo de residuos 
sólidos (orgánico e inorgánico). Se construirá para tal caso un almacenamiento temporal 
para que una vez que los contendores se llenen su capacidad, estos sean confinados y 
enviados a disposición final, o donde indique la autoridad correspondiente. 
 
Está contemplado el reciclaje de aquellos residuos que tengan esa característica y evitar 
con ellos su disposición final, de esta manera se estaría contribuyendo a mejorar el 
ambiente, cabe señalar que esto se realizará durante las etapas constructiva y operativa, y 
en la etapa de operación se cumplirá con la normatividad vigente como se indica más 
adelante. 
 
Los residuos peligrosos que se generen serán ubicados en un almacén temporal, aún y 
cuando únicamente se generarán durante la etapa de construcción en contenedores 
metálicos y con los rótulos de residuos peligrosos, estos serán entregados a una empresa 
debidamente autorizada por las autoridades correspondientes. 
 
Se contará con contendores de 200 litros, en los cuales se depositarán los residuos sólidos 
urbanos que se lleguen a generar diariamente por las obras que serán realizadas ya sea 
por los equipos, maquinaria y personal que laborará en cada una de las etapas hasta 
concluir con la operación. La disposición la realizarán periódicamente cada dos días. 
 
Al iniciar las actividades de operación de la Estación de Servicio, la empresa se dará de alta 
como generador de residuos peligrosos y como gran generador de residuos de manejo 
especial ante la ASEA. 
 
 
AGUAS RESIDUALES. 
 
Se consideran como residuos líquidos (aguas sanitarias), aquellos residuos generados por 
los trabajadores, por lo que se contará con sanitarios portátiles (1 sanitario por cada 15 
trabajadores en promedio), quedando estrictamente prohibido su vertido a cielo abierto. 
Dichas aguas residuales serán conducidas a través del sistema de drenaje a la red municipal 
y deberán cumplir con la NOM-002-SEMARNAT-1996. Que establece los límites máximos 
permisibles de contaminantes en las descargas de aguas residuales a los sistemas de 
alcantarillado urbano o municipal. 
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Durante todas las etapas del proyecto se dispondran de manera estratégica en todo el 

predio, contenedores con tapa debidamente rotulados de acuerdo con el tipo de residuos 
solidos (organico e inorganico). Se construirê para tal caso un almacenamiento temporal 

para due una vez gue los contendores se llenen su capacidad, estos sean confinados y 
enviados a disposiciën final, o donde indigue la autoridad correspondiente. 

Esta contemplado el reciclaje de aduellos residuos gue tengan esa caracteristica y evitar 

con ellos su disposiciOn final, de esta manera se estaria contribuyendo a mejorar el 
ambiente, cabe sefialar gue esto se realizara durante las etapas constructiva y operativa, Y 

en la etapa de operaciOn se cumplir& con la normatividad vigente como se indica mas 
adelante. 

Los residuos peligrosos due se generen seran ubicados en un almacén temporal, aun Y 

cuando unicamente se generaran durante la etapa de construcciOn en contenedores 
metalicos y con los rêtulos de residuos peligrosos, estos seran entregados a una empresa 

debidamente autorizada por las autoridades correspondientes. 

Se contarê con contendores de 200 litros, en los cuales se depositaran los residuos solidos 
urbanos due se lleguen a generar diariamente por las obras due seran realizadas ya sea 

por los eguipos, maduinaria y personal gue laborarê en cada una de las etapas hasta 
concluir con la operaciën. La disposiciën la realizaran periëdicamente cada dos dias. 

Al iniciar las actividades de operacion de la Estaci6ën de Servicio, la empresa se dara de alta 

COmo generador de residuos peligrosos y como gran generador de residuos de manejo 
especial ante la ASEA. 

AGUAS RESIDUALES. 

Se consideran como residuos liguidos (aguas sanitarias), aduellos residuos generados por 

los trabajadores, por lo gue se contarê con sanitarios portatiles (1 sanitario por cada 15 
tabajadores en promedio), guedando estrictamente prohibido su vertido a cielo abierto. 

Dichas aguas residuales serêan conducidas a través del sistema de drenaje a la red municipal 
y deberan cumplir con la NOM-OO2-SEMARNAT-1996. Oue establece los limites maximos 

permisibles de contaminantes en las descargas de aguas residuales a los sistemas de 
alcantarillado urbano o municipal. 

81



 
 

82 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

III.4. DESCRIPCIÓN DEL AMBIENTE Y, EN SU CASO, LA IDENTIFICACIÓN DE 
OTRAS FUENTES DE EMISIÓN DE CONTAMINANTES EN EL ÁREA DE 
INFLUENCIA DEL PROYECTO 

 
El área de estudio se encuentra ubicada la gasolinera está en una zona urbana de 
Cuernavaca, la cual se encuentra en constante crecimiento lo que trae consigo un aumento 
considerable en la demanda de insumos y servicios, independientemente de la necesidad 
de fuentes de trabajo para los residentes de la zona de estudio. 
 
El predio ha sido ya impactado anteriormente por ubicarse en zona urbana (y por la misa 
construcción de la estación) y por las actividades antropogénicas de la población. Como se 
puede apreciar en las fotografías que se muestran a continuación, las condiciones 
ambientales del sitio y los alrededores del proyecto en estudio, Operación y 
mantenimiento de Estación de Servicio Cossy nos muestran una zona urbana de la 
localidad, impactada por las actividades humanas. A continuación, se muestran 
fotografías del en la cual podemos apreciar las condiciones del medio biótico y abiótico y 
socioeconómico. 
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l.4. DESCRIPCION DEL AMBIENTE Y, EN SU CASO, LA IDENTIFICACION DE 
OTRAS FUENTES DE EMISION DE CONTAMINANTES EN EL AREA DE 
INFLUENCIA DEL PROYECTO 

El area de estudio se encuentra ubicada la gasolinera estê en una zona urbana de 
Cuernavaca, la cual se encuentra en constante crecimiento lo due trae consigo un aumento 

considerable en la demanda de insumos y servicios, independientemente de la necesidad 
de fuentes de trabajo para los residentes de la zona de estudio. 

El predio ha sido ya impactado anteriormente por ubicarse en zona urbana (y por la misa 
construccion de la estaciën) y por las actividades antropogénicas de la poblaci6én. Como se 

puede apreciar en las fotografias due se muestran a continuaciën, las condiciones 
ambientales del sitio y los alrededores del proyecto en estudio, Operacién y 

mantenimiento de Estacién de Servicio Cossy nos muestran una zZona urbana de la 
localidad, impactada por las actividades humanas. A continuaciën, se muestran 

fotografias del en la cual podemos apreciar las condiciones del medio biético y abi6tico y 
SOcCIoecoNOMICO. 
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El sitio y los alrededores de nuestro proyecto se encuentran impactados, con construcciones 
tanto como comerciales, bodegas, casas habitación, entro otros, que han despojado 
parcialmente la vegetación nativa, si es que la hubo. 
 
Se muestra en la siguiente fotografía el estado actual del interior del predio, donde se se 
encuentra construida y operando la estación.  
 

 
Vista interior de la estación 

 
IV.1 Delimitación del área de estudio 
 
 

Para la delimitación del área de estudio, se aplicaron los siguientes criterios: 
 

• Criterios Técnicos: Se incluye una pequeñísima parte de la superficie de la UGA 
Local 183 donde se ubica el predio propuesto para el proyecto y el área de influencia 
directa de los impactos potenciales del proyecto durante su construcción, operación 
y mantenimiento. 
 

• Rasgos topográficos: Se incluye el área de un polígono conformado por el terreno 
donde se ubica la estación y los predios colindantes a éste; para definir los límites se 
tomaron en cuenta las vialidades y calles que delimitan a la zona de estudio, así como 
una barda perimetral que funciona como barrera o borde delimitador; a continuación, 
se presenta el área de estudio y sus límites. 
 

• Rasgos Hidrológicos: Cuernavaca se ubica en la cuenca del río Grande de 
Amacuzac dentro de la cual participa con el 2,51% de su extensión, el territorio 
municipal drena sus aguas en tres subcuencas en la del río Ixtapan con 4,26 km2, el 
5,9% en la del río Apatlaco con 184.29 km2, el 38.47% de su superficie; y en la del 

  

  
INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 

  
  

El sitio y los alrededores de nuestro proyecto se encuentran impactados, con construcciones 
tanto como comerciales, bodegas, casas habitacién, entro otros, aue han despojado 
parcialmente la vegetacién nativa, si es gue la hubo. 

Se muestra en la siguiente fotografia el estado actual del interior del predio, donde se se 
encuentra construida y operando la estaciën. 

  

-- 

Vista interior de la estaci6ën 

[V.1 Delimitacién del area de estudio 

Para la delimitacioën del area de estudio, se aplicaron los siguientes criterios: 

Criterios Técnicos: Se incluye una peguefiisima parte de la superficie de la UGA 

Local 183 donde se ubica el predio propuesto para el proyecto y el area de influencia 

directa de los impactos potenciales del proyecto durante su construcciën, operaciën 

y mantenimiento. 

Rasgos topograficos: Se incluye el area de un poligono conformado por el terreno 

donde se ubica la estaci6ën y los predios colindantes a éste; para definir los limites se 

tomaron en cuenta las vialidades y calles gue delimitan a la zona de estudio, asi como 

una barda perimetral gue funciona como barrera o borde delimitador; a continuacioën, 

se presenta el Area de estudio y sus limites. 

Rasgos Hidrolégicos: Cuermnavaca se ubica en la cuenca del rio Grande de 

Amacuzac dentro de la cual participa con el 251% de su extension, el territorio 

municipal drena sus aguas en tres subcuencas en la del rio Ixtapan con 4,26 km2, el 

5,9% en la del rio Apatlaco con 184.29 km2, el 38.47% de su superficie; y en la del 
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río Yautepec, con 18.12 km2, 1.72% del total, sus principales ríos son: el río Apatlaco 
con dos afluentes, el Pollo y Chapultepec, los arroyos permanentes el Salto y Ojo de 
Agua; los manantiales El Limón, Chapultepec, Santa María Tepeiti y el Túnel. 
 

a) La representación gráfica. 
Para la superficie del Área de Influencia se tomó como referencia una pequeñísima parte de 
la superficie de la UGA Local 183, y el área de influencia directa de los impactos potenciales 
del proyecto durante su construcción, operación y mantenimiento con un radio de 500 m2, 
(se consideró como afectación la avenida principal, haciendo una distancia de 7.5 m2 hacia 
cada punto, determinándose así el radio de los 500 m2, importante señalar que, por ubicarse 
en zona urbana, los alrededores se encuentran impactados, por el crecimiento normal de la 
zona. 
 

 
 

b) Justificación del Área de Influencia (AI). 

Uno de los criterios para delimitar el Área de Influencia, es que la zona donde se localiza la 
estación de servicio se encuentra impactada por estar en una zona urbana. 
Así mismo se tomó en cuenta la Región Hidrológica que atraviesa el Municipio de 
Cuernavaca. El municipio de Cuernavaca pertenece a la región hidrológica 18 (Balsas). 
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rio Yautepec, con 18.12 km2, 1.72% del total, sus principales rios son: el rio Apatlaco 

con dos afluentes, el Pollo y Chapultepec, los arroyos permanentes el Salto y Ojo de 

Agua; los manantiales El! Limén, Chapultepec, Santa Maria Tepeiti yy el Tunel. 

a) La representacién grafica. 

Para la superficie del Area de Influencia se tomé como referencia una peduefiisima parte de 
la superficie de la UGA Local 183, y el Area de influencia directa de los impactos potenciales 

del proyecto durante su construccién, operaciën y mantenimiento con un radio de 500 m3, 
(se consideré como afectacién la avenida principal, haciendo una distancia de 7.5 m2 hacia 

cada punto, determinandose asi el radio de los 500 m2, importante sefialar gue, por ubicarse 
en Zona urbana, los alrededores se encuentran impactados, por el crecimiento normal de la 

ZONna. 

  
b) Justificaciën del Area de Influencia (AI). 

Uno de los criterios para delimitar el Area de Influencia, es gue la zona donde se localiza la 
estaciOn de servicio se encuentra impactada por estar en una zZona urbana. 

Asi mismo se tomoé en cuenta la Regiën Hidrolêgica due atraviesa el Municipio de 
Cuernavaca. E| municipio de Cuernavaca pertenece a la region hidrolêgica 18 (Balsas). 
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También se tomó en cuenta lo siguiente: 
El predio de la estación de servicio y la zona donde se ubica no se localizan en alguna área 
natural protegida que pudiera ser afectada en cuanto a biodiversidad. 
El predio de la estación de servicio y la zona donde se ubica no se localizan en algún sitio 
RAMSAR, AICA, Suelo Forestal, Regiones Prioritarias, entre otras, que pudiera ser afectada 
en cuanto a biodiversidad. 
Los impactos ambientales ocasionados por la estación de servicio son controlados dentro 
de la estación de servicio y no afectan los inmuebles cercanos. 
La estación de servicio genera mínimos impactos ambientales como emisiones de vapores 
de combustibles, residuos peligrosos y de tipo urbano, sin embargo, estos en su totalidad 
son controlados. También se producen descargas de aguas residuales que no se producen 
en gran cantidad y son controladas por las obras de ingeniería, dispositivos, equipo y 
actividades que permiten la prevención, reducción y control de los contaminantes. 
 
Criterios para la selección del Sitio del Proyecto. 
Para la selección del sitio se consideró principalmente su ubicación estratégica, dentro de 
zona urbana y de comercio de Cuernavaca, lo cual permite ofrecer los servicios de venta de 
combustibles, lubricantes y gasolinas Magna y Premium, a los clientes potenciales que 
circulan por esta zona. 
 
A continuación, se concentran los principales criterios que fueron utilizados para la selección 
del sitio: 
 

AMBIENTALES  TÉCNICOS  SOCIOECONÓMICOS 
Está ubicado dentro de un 
área previamente 
impactada por actividades 
antropogénicas 

Es una obra de mejora de 
los servicios en el 
municipio. 

 

Contribuirá a mejorar el 
nivel de vida de los 
pobladores de la región. 

 
No genero el 
desplazamiento de fauna, 
ni de vegetación o suelo. 

El proceso de construcción 
no genero desequilibrio 
ecológico alguno 

Es una obra compatible 
con los instrumentos de 
política de desarrollo del 
Municipio. 

No forma una barrera o 
cortina que divida el 
entorno o ecosistema 

El proceso de operación no 
genera desequilibrio 
ecológico alguno. 

Se integra al crecimiento 
ordenado de la prestación 
de servicios 

Se encuentra en un área 
previamente impactada en 
zona urbana. 
 

Su establecimiento se 
seleccionó por encontrarse 
en una vía importante de 
circulación,  

Permite satisfacer la 
demanda de combustibles 
en la zona del proyecto. 

  

  
INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 

    

También se tomo6 en cuenta lo siguiente: 

El predio de la estaciOn de servicio y la zona donde se ubica no se localizan en alguna area 
natural protegida due pudiera ser afectada en cuanto a biodiversidad. 

El predio de la estaciën de servicio y la zZona donde se ubica no se localizan en algun sitio 
RAMSAR, AICA, Suelo Forestal, Regiones Prioritarias, entre otras, gue pudiera ser afectada 

en cuanto a biodiversidad. 

Los impactos ambientales ocasionados por la estacion de servicio son controlados dentro 

de la estaciOn de servicio y no afectan los inmuebles cercanos. 

La estaciOn de servicio genera minimos impactos ambientales como emisiones de vapores 

de combustibles, residuos peligrosos y de tipo urbano, sin embargo, estos en su totalidad 
Son controlados. Tambiën se producen descargas de aguas residuales due no se producen 

en gran cantidad y son controladas por las obras de ingenieria, dispositivos, eduipo y 
actividades gue permiten la prevenci6n, reduccion y control de los contaminantes. 

Criterios para la seleccién del Sitio del Proyecto. 

Para la selecciën del sitio se considerê principalmente su ubicaci6ën estratégica, dentro de 
Zona urbana y de comercio de Cuernavaca, lo cual permite ofrecer los servicios de venta de 

combustibles, lubricantes y gasolinas Magna y Premium, a los clientes potenciales due 
circulan por esta zona. 

A continuaciOn, se concentran los principales criterios due fueron utilizados para la selecciën 

del sitio: 

  

  

AMBIENTALES TECNICOS SOCIOECONOMICOS 
Estê ubicado dentro de un | ES una obra de mejora de | Contribuirê a mejorar el 

êrea previamente | los servicios en el! nivel de vida de los 

impactada por actividades | municipio. pobladores de la region. 

antropogénicas 
  

No genero el 

desplazamiento de fauna, 

ni de vegetacion o suelo. 

El proceso de construccion 

no genero deseduilibrio 

@col6gico alguno 

Es una obra compatible 

con los instrumentos de 

politica de desarrollo del 

Municipio. 
  

No forma una barrera Oo 

Cortina due divida el 

entorno o ecosistema 

El proceso de operaciën no 

genera deseauilibrio 

@col6gico alguno. 

Se integra al crecimiento 

ordenado de la prestacion 

de servicios 
    Se encuentra en un area 

previamente impactada en 

Zona urbana.   Su establecimiento se 

seleccionod por encontrarse 

en una via importante de 

Circulacién,   Permite satisfacer la 

demanda de combustibles 

en la zona del proyecto.     
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Disminuirá el riego por el 
manejo clandestino de 
estos combustibles. 
 

Se tienen consideradas 
todas las medidas de 
seguridad para la 
operación y mantenimiento 
del proyecto 

Permite crear empleos que 
beneficiarán a los 
pobladores de esta región, 
y coadyuvará a evitar la 
migración hacia otras 
partes del estado o del país 

 
c) Identificación de atributos ambientales. La descripción y distribución de las 
principales componentes ambientales (bióticos y abióticos) identificados en el AI 
delimitada. 
 
Orografía 
El municipio de Cuernavaca forma parte de la región de los valles y montañas del Anáhuac 
y en particular de la vertiente sur de la sierra del Chichinautzin, cuyo origen volcánico 
determina la procedencia de las rocas y suelos que se encuentran en su territorio. 
 
El 6.5% de la superficie municipal corresponde a material ígneo extrusivo del periodo 
terciario; el 48.75% a material clástico del mismo período; el 43.39% a material ígneo 
extrusivo del período cuaternario y el 1.35% a material sedimentario de este mismo período. 
 
Las formaciones geológicas que se presentan en la región donde se ubica el municipio, son 
de los periodos Cretácico y Cuaternario, predominando las rocas ígneas extrusivas, 
basaltos, andesitas y tobas y las rocas sedimentarias, areniscas, conglomerados, calizas, 
lutitas y las rocas piroclásicas o materiales cineríticos. 
 
El 56.52% del territorio del municipio se localiza en el Eje Neovolcánico y el 43.48% dentro 
de la Sierra Madre del Sur. 
 
El relieve que presenta la ciudad de Cuernavaca es un declive a partir de las 2,200 msnm 
(metros sobre el nivel del mar) en la parte norte de la colonia del Bosque hasta 1,255 msnm 
en la parte sur en la confluencia de los ríos Apatlaco y del Pollo. Al norte del municipio se 
localizan las faldas de la Sierra del Ajusco, al poniente las serranías de Chalma y Ocuilán, 
al sur y el oriente no existen elevaciones importantes. El tipo de suelo influye en la 
construcción de infraestructura. Los suelos más gruesos facilitan la construcción de 
equipamiento y vivienda, el suelo más fino lo dificulta. 
 
Hidrografía  

Cuernavaca se ubica en la cuenca del río Grande de Amacuzac dentro de la cual participa 
con el 2,51% de su extensión, el territorio municipal drena sus aguas en tres subcuencas en 
la del río Ixtapan con 4,26 km2, el 5,9% en la del río Apatlaco con 184.29 km2, el 38.47% 
de su superficie; y en la del río Yautepec, con 18.12 km2, 1.72% del total, sus principales 
ríos son: el río Apatlaco con dos afluentes, el Pollo y Chapultepec, los arroyos permanentes 
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Disminuiraê el riego por el Se tienen consideradas | Permite crear empleos due 

manejo clandestino de todas las medidas de | beneficiaran a los 

estos combustibles. seguridad para la | pobladores de esta region, 

operaci6n y mantenimiento | y coadyuvarê a evitar la 

del proyecto migraciën hacia otas 

partes del estado o del pais         

c) Identificacién de atributos ambientales. La descripciën y distribuciën de las 
principales componentes ambientales (bioéticos y abi6éticos) identificados en el Al 

delimitada. 

Orografia 
E| municipio de Cuernavaca forma parte de la regién de los valles y montafias del Anahuac 

y en particular de la vertiente sur de la sierra del Chichinautzin, cuyo origen volcanico 
determina la procedencia de las rocas y suelos gue se encuentran en su territorio. 

El 6.5% de la superficie municipal corresponde a material igneo extrusivo del periodo 

terciario; el 48.75% a material clêstico del mismo periodo; el 43.39% a material igneo 
extrusivo del periodo cuaternario y el 1.35% a material sedimentario de este mismo periodo. 

Las formaciones geolêgicas gue se presentan en la region donde se ubica el municipio, son 

de los periodos Cretacico y Cuaternario, predominando las rocas igneas extrusivas, 
basaltos, andesitas y tobas y las rocas sedimentarias, areniscas, conglomerados, calizas, 

lutitas y las rocas piroclêsicas o materiales cineriticos. 

El 56.52% del territorio del municipio se localiza en el Eje Neovolcênico y el 43.48% dentro 
de la Sierra Madre del Sur. 

El relieve due presenta la ciudad de Cuernavaca es un declive a partir de las 2,200 msnm 

(metros sobre el nivel del mar) en la parte norte de la colonia del Bosaue hasta 1,255 msnm 
en la parte sur en la confluencia de los rios Apatlaco y del Pollo. Al norte del municipio se 

localizan las faldas de la Sierra del Ajusco, al poniente las serranias de Chalma y Ocuilên, 
al sur y el oriente no existen elevaciones importantes. El tipo de suelo influye en la 

construccion de infraestructura. Los suelos mas gruesos facilitan la construccion de 
eduipamiento y vivienda, el suelo mas fino lo dificulta. 

Hidrografia 

Cuernavaca se ubica en la cuenca del rio Grande de Amacuzac dentro de la cual participa 

con el 2,51% de su extension, el territorio municipal drena sus aguas en tres subcuencas en 
la del rio Ixtapan con 4,26 km2, el 5,9% en la del rio Apatlaco con 184.29 km2, el 38.47% 

de su superficie; y en la del rio Yautepec, con 18.12 km2, 1.72% del total, sus principales 
rios son: el rio Apatlaco con dos afluentes, el Pollo y Chapultepec, los arroyos permanentes 
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el Salto y Ojo de Agua; los manantiales El Limón, Chapultepec, Santa María Tepeiti y el 
Túnel. 

El río Apatlaco nace en los manantiales de Chapultepec y recibe las aguas de las barrancas 
del centro y occidente de Cuernavaca, destacando el Túnel, la del Pollo, Pilcalla, Amanalco, 
El Limón, Tlazala y los Sabinos. El río Apatlaco aumenta su caudal por el río Cuentepec y 
por los arroyos Salados, Fría, Salto de Agua, Colotepec y Poza Honda. 

Las precipitaciones pluviales son el principal abastecimiento de agua a la subcuenca de 
Cuernavaca. Con el propósito de beneficiar tierras agrícolas de riego al sur oriente de la 
ciudad, el río Chapultepec sufrió modificaciones en su cauce. 

En las zonas de Palmira y San Antón, en las cañadas Guacamayas y el Tecolote 
respectivamente, se encuentran saltos de agua y columnas de basalto que están siendo 
afectadas por los tiraderos de basura que la población ha creado en ellas.Geología 

En la composición geológica destacan las rocas del cenozóico y del cuaternario, 
perteneciente al cuaternario, pleistoceno actual, con llanuras deltaicas integradas por 
gravas, arenas, limos y arcilla depositados en deltas. Arenas de grano medio a fino del 
cenozoico, correspondiente al cuaternario reciente, depositadas en dunas con vegetación, 
sobresalen aparatos volcánicos, lavas, brechas basálticas, andesitas y latitas. 

Edafología 

De acuerdo a la clasificación edafológica, en el municipio de Cuernavaca se presentan los 
siguientes tipos de suelo, al norte andosol húmico y andosol ócrico, este tipo de suelos se 
derivan de cenizas volcánicas y tienen como inconvenientes ser ácidos, fijar los fosfatos, 
son de topografía accidentada y fácilmente erosionables, por lo que no se consideran 
apropiados para el uso agrícola, el uso indicado para este tipo de suelos es el forestal; al 
suroeste se encuentran feozem háplico, combinado con litosol y vertisol pélico, que 
presentan cierta potencialidad para el uso agrícola 

Geomorfología 

Las formaciones geológicas que se presentan en la región donde se ubica el municipio, son 
de los periodos Cretácico y Cuaternario, predominando las rocas ígneas extrusivas, 
basaltos, andesitas y tobas y las rocas sedimentarias, areniscas, conglomerados, calizas, 
lutitas y las rocas piroclásicas o materiales cineríticos. El 56.52% del territorio del municipio 
se localiza en el Eje Neovolcánico y el 43.48% dentro de la Sierra Madre del Sur. 

Clima 

En Cuernavaca, la temporada de lluvia es nublada, la temporada seca es parcialmente 
nublada y es caliente durante todo el año. Durante el transcurso del año, la temperatura 
generalmente varía de 10 °C a 31 °C y rara vez baja a menos de 7 °C o sube a más de 34 
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el Salto y Ojo de Agua; los manantiales El Limén, Chapultepec, Santa Maria Tepeiti y el 

Tunel. 

Elrio Apatlaco nace en los manantiales de Chapultepec y recibe las aguas de las barrancas 

del centro y occidente de Cuernavaca, destacando el Tunel, la del Pollo, Pilcalla, Amanalco, 
El Limon, Tlazala y los Sabinos. El! rio Apatlaco aumenta su caudal por el rio Cuentepec y 

por los arroyos Salados, Fria, Salto de Agua, Colotepec y Poza Honda. 

Las precipitaciones pluviales son el principal abastecimiento de agua a la subcuenca de 
Cuernavaca. Con el propêsito de beneficiar tierras agricolas de riego al sur oriente de la 

Ciudad, el rio Chapultepec sufrié modificaciones en su cauce. 

En las zZonas de Palmira y San Anton, en las cafiadas Guacamayas y el Tecolote 
respectivamente, se encuentran saltos de agua y columnas de basalto gue estan siendo 

afectadas por los tiraderos de basura gue la poblaci6ën ha creado en ellas.Geologia 

En la composicion geolêgica destacan las rocas del cenoz6ico y del cuaternario, 

perteneciente al cuaternario, pleistoceno actual, con llanuras deltaicas integradas por 
gravas, arenas, limos y arcilla depositados en deltas. Arenas de grano medio a fino del 

CENOZOICO, Correspondiente al cuaternario reciente, depositadas en dunas con vegetacion, 
sobresalen aparatos volcanicos, lavas, brechas basalticas, andesitas y latitas. 

Edafologia 

De acuerdo a la clasificaci6n edafologica, en el municipio de Cuernavaca se presentan los 

siguientes tipos de suelo, al norte andosol humico y andosol 6crico, este tipo de suelos se 
derivan de cenizas volcanicas y tienen como inconvenientes ser acidos, fijar los fosfatos, 

son de topografia accidentada y fêcilmente erosionables, por lo due no se consideran 
apropiados para el uso agricola, el uso indicado para este tipo de suelos es el forestal, al 

suroeste se encuentran feozem haplico, combinado con litosol y vertisol pélico, due 
presentan cierta potencialidad para el uso agricola 

Geomorfologia 

Las formaciones geolêgicas gue se presentan en la region donde se ubica el municipio, son 
de los periodos Cretacico y Cuaternario, predominando las rocas igneas extrusivas, 

basaltos, andesitas y tobas y las rocas sedimentarias, areniscas, conglomerados, calizas, 
lutitas y las rocas piroclêsicas o materiales cineriticos. El 56.52% del territorio del municipio 

se localiza en el Eje Neovolcaênico y el 43.48% dentro de la Sierra Madre del Sur. 

Clima 

En Cuernavaca, la temporada de Iluvia es nublada, la temporada seca es parcialmente 

nublada y es caliente durante todo el afio. Durante el transcurso del afio, la temperatura 
generalmente varia de 10 “C a 31 “C y rara vez baja a menos de 7 “C o sube a mas de 34 
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°C. En base a la puntuación de turismo, la mejor época del año para visitar Cuernavaca para 
actividades de tiempo caluroso es desde mediados de febrero hasta mediados de mayo. 

 

Precipitación  

Un día mojado es un día con por lo menos 1 milímetro de líquido o precipitación equivalente 
a líquido. La probabilidad de días mojados en Cuernavaca varía muy considerablemente 
durante el año. La temporada más mojada dura 4.4 meses, de 27 de mayo a 9 de octubre, 
con una probabilidad de más del 40 % de que cierto día será un día mojado. El mes con 
más días mojados en Cuernavaca es agosto, con un promedio de 23.1 días con por lo 
menos 1 milímetro de precipitación. La temporada más seca dura 7.6 meses, del 9 de 
octubre al 27 de mayo. El mes con menos días mojados en Cuernavaca es diciembre, con 
un promedio de 0.7 días con por lo menos 1 milímetro de precipitación. Entre los días 
mojados, distinguimos entre los que tienen solamente lluvia, solamente nieve o una 
combinación de las dos. El mes con más días con solo lluvia en Cuernavaca es agosto, con 
un promedio de 23.1 días. En base a esta categorización, el tipo más común de precipitación 
durante el año es solo lluvia, con una probabilidad máxima del 79 % el 27 de agosto. 
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“CC. En base a la puntuaci6n de turismo, la mejor época del afio para visitar Cuernavaca para 

actividades de tiempo caluroso es desde mediados de febrero hasta mediados de mayo. 

El clima en Cuernavaca 
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Precipitacion 

Un dia mojado es un dia con por lo menos 1 milimetro de liguido o precipitaciéën eduivalente 

a liduido. La probabilidad de dias mojados en Cuernavaca varia muy considerablemente 
durante el afio. La temporada mas mojada dura 4.4 meses, de 27 de mayo a 9 de octubre, 

Con Una probabilidad de mas del 40 % de gue cierto dia serê un dia mojado. El mes con 
mas dias mojados en Cuernavaca es agosto, con un promedio de 23.1 dias con por lo 

menos 1 milimetro de precipitaciën. La temporada mas seca dura 7.6 meses, del 9 de 
octubre al 27 de mayo. E| mes con menos dias mojados en Cuernavaca es diciembre, con 

un promedio de 0.7 dias con por lo menos 1 milimetro de precipitaciën. Entre los dias 
mojados, distinguimos entre los due tienen solamente lluvia, solamente nieve o una 

combinacion de las dos. E| mes con mas dias con solo lluvia en Cuernavaca es agosto, con 
un promedio de 23.1 dias. En base a esta categorizacién, el tipo mas comun de precipitacion 

durante el afio es solo lluvia, con una probabilidad maxima del 79 % el 27 de agosto. 

Probabilidad diaria de precipitaciéën en Cuernavaca 
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Fenómenos Climatológicos 
 
Heladas  
El promedio de heladas en la zona de ubicación de nuestro proyecto está entre 1 a 20 días 
anuales. 
 
Ciclones  
Por su ubicación geográfica, la República Mexicana es afectada por ciclones tanto en las 
costas del Océano Pacífico como en las del Golfo de México y el Caribe. Por lo mismo, los 
asentamientos humanos cercanos a las costas, están expuestos a la influencia de las 
perturbaciones ciclónicas. A partir de registros históricos se ha observado que en México, 
entre mayo y noviembre, se presentan 25 ciclones en promedio con vientos mayores de 63 
km/h, de los cuales aproximadamente 15 ocurren en el Océano Pacífico y 10 en el Atlántico. 
De éstos, anualmente 4 ciclones (dos del Pacífico y dos del Atlántico) corren a menos de 
100 km del territorio nacional. Las áreas afectadas regularmente abarcan más del 60 % del 
territorio nacional y a una población superior a los 17.5 millones de personas en los 32 
estados del país, siendo en Guerrero, Jalisco, el Estado de México y Veracruz donde el 
volumen de población potencialmente afectada puede superar el millón de habitantes. 
La zona del Proyecto no es susceptible a estos fenómenos meteorológicos. 
 
Inundaciones  
Las zonas de erosión potencial ligera o sin erosión corresponden a terrenos de zonas bajas 
o zonas de pendientes ya urbanizadas, las cuales protegen al suelo contra la erosión, pero 
generan escurrimientos mayores que potencializa las inundaciones. Con respecto a la 
frecuencia e intensidad de eventos hidrometeoro lógicos y/u otros fenómenos naturales 
relevantes. 
 
El predio del proyecto se localiza en una zona en la que el índice de riesgo por inundación 
es bajo. 
 
Precipitación promedio anual (mm) 
La precipitación pluvial media anual en la zona donde se pretende construir el proyecto es 
de entre 75 mm. 
 
Vientos dominantes (dirección y velocidad) 
Los vientos predominantes son del oeste a este. 
 
Sisimicidad 
De acuerdo con la regionalización de la República Mexicana con relación a la sismicidad, 
el área de estudio está considerada como región “B” que son zonas bajas, donde se 
registran sismos no tan frecuentes o son zonas afectadas por altas aceleraciones pero que 
no sobrepasan el 70% de la aceleración del suelo. Por lo tanto, los índices sísmicos son 
bajos. Según lo reportado por el Servicio Sismológico Nacional del Instituto de Geofísica de 
la Universidad Nacional Autónoma de México, los movimientos telúricos que se han 
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Fenémenos Climatolégicos 

Heladas 

El promedio de heladas en la zZona de ubicaci6ën de nuestro proyecto esta entre 1a 20 dias 
anuales. 

Ciclones 

Por su ubicaciën geografica, la Republica Mexicana es afectada por ciclones tanto en las 
costas del Océano Pacifico como en las del Golfo de México y el Caribe. Por lo mismo, los 

asentamientos humanos cercanos a las costas, estan expuestos a la influencia de las 
perturbaciones ciclonicas. A partir de registros histêricos se ha observado gue en México, 

entre mayo y noviembre, se presentan 25 ciclones en promedio con vientos mayores de 63 
km/h, de los cuales aproximadamente 15 ocurren en el Océano Pacifico y 10 en el Atlantico. 

De éstos, anualmente 4 ciclones (dos del Pacifico y dos del Atlêantico) corren a menos de 
100 km del territorio nacional. Las areas afectadas regularmente abarcan mas del 60 % del 

territorio nacional y a una poblaciën superior a los 17.5 millones de personas en los 32 
estados del pais, siendo en Guerrero, Jalisco, el Estado de México y Veracruz donde el 

volumen de poblaciën potencialmente afectada puede superar el millên de habitantes. 
La zona del Proyecto no es susceptible a estos fenéêmenos meteorol6gicos. 

Inundaciones 

Las zZonas de erosion potencial ligera o sin erosiën corresponden a terrenos de zonas bajas 
O zZonas de pendientes ya urbanizadas, las cuales protegen al suelo contra la erosiOn, pero 

generan escurrimientos mayores dgue potencializa las inundaciones. Con respecto a la 
frecuencia e intensidad de eventos hidrometeoro l6gicos y/u otros fenémenos naturales 
relevantes. 

El predio del proyecto se localiza en una zona en la due el indice de riesgo por inundaci6n 

es bajo. 

Precipitaciën promedio anual (mm) 
La precipitaciën pluvial media anual en la zona donde se pretende construir el proyecto es 

de entre 75 mm. 

Vientos dominantes (direccion y velocidad) 
Los vientos predominantes son del oeste a este. 

Sisimicidad 

De acuerdo con la regionalizaciéën de la Republica Mexicana con relaciéën a la sismicidad, 

el area de estudio esta considerada como region 'B” due son zonas bajas, donde se 

registran sismos no tan frecuentes o son zZonas afectadas por altas aceleraciones pero gue 

no sobrepasan el 70% de la aceleraciën del suelo. Por lo tanto, los indices sismicos son 

bajos. Segun lo reportado por el Servicio Sismol6gico Nacional del Instituto de Geofisica de 

la Universidad Nacional Autonoma de Méêxico, los movimientos teluricos due se han 
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reportado en áreas adyacentes suman 40 eventos de los cuales 10 son de magnitud 3 y 
30 de magnitud 4. 
 

 

Fauna 

La fauna esta constituida por: venado de cola blanca, mapache, zorrillo, ardilla, ratón de las 
montañas, puma o león americano, codorniz moctezuma, gallinita del monte, paloma, urraca 
azul, jilguero, mulato floricano, primavera roja; víbora de cascabel, víbora ratonera, ranas y 
lagartijas. 

Sin embargo, es importante aclarar que debido a que el predio del proyecto está totalmente 
impactado, por la construcción y operación de la estación, así como por actividades 
antropogénicas, no existe fauna de ningún tipo y los que pudiera haber se consideran 
domésticos. 

Flora 

La flora es muy variada de acuerdo a sus zonas: Zona norte: se encuentra cubierto por 
bosques de tipo mesófilos de montaña, pino y encino. Extremo sur: predomina el pastizal 
inducido con condiciones secundarias de selva baja caducifolia, representada por 
herbáceas altas como la higuerilla y acahuales. En las barrancas que se localizan al 
poniente y en las que cruzan la ciudad se aprecian distintas variedades de árboles como 
fresno, jacaranda, ciruelo, sauce, ámate y guayabo. Dentro de las barrancas, en las partes 
húmedas se presentan aún bosques de galería, los cuales están dejando de existir por el 
crecimiento de la población. 
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reportado en areas adyacentes suman 40 eventos de los cuales 10 son de magnitud 3 y 

30 de magnitud 4. 
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LOMGITUD 

Fauna 

La fauna esta constituida por: venado de cola blanca, mapache, zorrillo, ardilla, raton de las 

montafias, puma o len americano, codorniz moctezuma, gallinita del monte, paloma, urraca 
azul, jilguero, mulato floricano, primavera roja; vibora de cascabel, vibora ratonera, ranas y 

lagartijas. 

Sin embargo, es importante aclarar gue debido a gue el predio del proyecto esta totalmente 

impactado, por la construcciën y operaciën de la estaciën, asi como por actividades 

antropogénicas, no existe fauna de ningun tipo y los gue pudiera haber se consideran 

domésticos. 

Flora 

La flora es muy variada de acuerdo a sus zonas: Zona norte: se encuentra cubierto por 
bosagues de tipo mesdfilos de montafia, pino y encino. Extremo sur: predomina el pastizal 

iNducido con condiciones secundarias de selva baja caducifolia, representada por 
herbêceas altas como la higuerilla y acahuales. En las barrancas gue se localizan al 

poniente y en las gue cruzan la ciudad se aprecian distintas variedades de arboles como 
fresno, jacaranda, ciruelo, sauce, Amate y guayabo. Dentro de las barrancas, en las partes 

humedas se presentan aun bosaues de galeria, los cuales estan dejando de existir por el 
crecimiento de la poblaci6n. 
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Particularmente en el predio del Proyecto, derivado a que este se ubica en una zona 
totalmente impactada en la zona urbana de Cuernavaca, y a que la estación ya esta 
construida y operando no existe vegetación alguna. 

 

Es importante mencionar que en el predio del Proyecto no se observaron flora y fauna 
de importancia, debido al alto grado de urbanización de la zona. Por lo que no se 
observaron especies que estén dentro de la NOM-059-SEMARNAT-2010. 
 
Paisaje 
 

Hoy en día la necesidad de cuidar al máximo los recursos naturales, la belleza de los 
paisajes, la calidad del agua, la integridad cultural y diversidad biológica que nos rodea se 
ha convertido en la base sobre la cual se definen las actividades y políticas de una empresa, 
a fin de conseguir un desarrollo equilibrado y sostenible desde el punto de vista económico, 
social y ambiental. 
 

Es así como nace el Turismo Sustentable en México que en su sentido más puro es una 
industria comprometida a hacer un bajo impacto sobre el medio ambiente y cultura local, al 
tiempo que contribuye a generar ingresos y empleos para la población local. 
De acuerdo a la Organización Mundial del Turismo (OMT), los principios que definen 
el turismo sustentable son: 
 

• Los Recursos naturales y culturales se conservan para su uso continuado en el 
futuro, al tiempo que reportan beneficios. 
 

• El desarrollo turístico se planifica y gestiona de forma que no cause serios problemas 
ambientales o socioculturales. 
 

• La calidad ambiental se mantiene y mejora. 
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Particularmente en el predio del Proyecto, derivado a aue este se ubica en una zona 

totalmente impactada en la zona urbana de Cuernavaca, vy a due la estaciën va esta 

construida y operando no existe vegetaciën alguna. 

  
ES importante mencionar gue en el predio del Proyecto no se observaron flora y fauna 

de importancia, debido al alto grado de urbanizaci6n de la zona. Por lo due no se 
observaron especies gue estén dentro de la NOM-OS9-SEMARNAT-2010. 

Paisaje 

Hoy en dia la necesidad de cuidar al maximo los recursos naturales, la belleza de los 

paisajes, la calidad del agua, la integridad cultural y diversidad biolêgica gue nos rodea se 
ha convertido en la base sobre la cual se definen las actividades y politicas de una empresa, 

afin de conseguir un desarrollo eduilibrado y sostenible desde el punto de vista econémico, 
social y ambiental. 

Es asi como nace el Turismo Sustentable en Mêxico gue en su sentido mas puro es una 
iNdustria comprometida a hacer un bajo impacto sobre el medio ambiente y cultura local, al 

tiempo due contribuye a generar ingresos y empleos para la poblacion local. 
De acuerdo a la Organizaciën Mundial del Turismo (OMT), los principios due definen 

el turismo sustentable son: 

e Los Recursos naturales y culturales se conservan para su uso continuado en el 

futuro, al tiempo due reportan beneficios. 

e Eldesarrollo turistico se planifica y gestiona de forma due no cause serios problemas 

ambientales o socioculturales. 

e La calidad ambiental se mantiene y mejora. 
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• Se procura mantener un elevado nivel de satisfacción de los visitantes y el destino 
retiene su prestigio y potencial comercial. 
 

• Los beneficios del turismo se reparten ampliamente entre toda la sociedad. 
 

Estas características hacen al Turismo Sustentable en México una herramienta estratégica 
de desarrollo económico local. El paisaje ambiental ha sido modificado de manera notable 
debido al crecimiento de la población. 
 

Alteraciones al Medio Natural en el Entorno y Riesgos 
La principal alteración al medio natural se originó al desarrollarse la zona urbana, con lo que 
quedaron al descubierto los suelos lacustres. Estos suelos han sido ocupados en su mayoría 
por asentamientos humanos y actividades comerciales. 
 

e) Diagnóstico Ambiental: A continuación, se desarrolla un análisis sobre las condiciones 
ambientales del área de influencia, remitiendo las conclusiones que justifiquen el estado de 
deterioro y/o conservación del ecosistema en donde incide la estación de servicio. 
Las condiciones ambientales en las que se encuentra el Área de Influencia donde se 
localizara la Estación de Servicio son de deterioro por las siguientes razones: 

• El predio de la estación de servicio se ubicará en el uso de suelo urbano y no se 
encuentra en uso de suelo natural – parques (N-PAR) o agropecuario (AG). 
 

• La estación no se localiza en un área natural protegida de jurisdicción federal, estatal 
o municipal, sino en una zona que ha experimentado cambio de uso suelo con 
presencia de asentamientos urbanos como fraccionamientos, servicios, vías de 
comunicación e instituciones educativas. 

 
• No se identificaron recursos hidrológicos superficiales dentro del Área de Influencia. 

 
• El Área de Influencia de la estación de servicio no se caracteriza por presentar 

biodiversidad, debido al proceso de urbanización. 
El impacto ambiental a los componentes bióticos y abióticos considerados en el polígono de 
actuación se han incrementado moderadamente, esto no indica que se haya frenado el 
impacto negativo a los componentes suelo, agua, aire, biota y social, siendo este último el 
factor que genera la movilidad urbana y por ende la generación de residuos sólidos urbanos, 
residuos de manejo especial, residuos considerados como peligrosos, emisión de aguas 
residuales, partículas en suspensión y gases de efecto invernadero a la atmosfera. 
Independientemente del impacto a la Imagen suburbana y demanda de servicios y 
productos para desarrollar las actividades cotidianas de la población, razón por lo cual la 
generación de proyectos que mejoren la economía familiar, la Imagen Urbana y provean de 
los diversos productos como los combustibles objeto del presente estudio de impacto 
ambiental. Forman parte del desarrollo económico y social en un ambiente cordial con el 
medio físico y con la población beneficiada al generar fuentes de trabajo fijas. 
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e Se procura mantener un elevado nivel de satisfacciën de los visitantes y el destino 

retiene su prestigio y potencial comercial. 

e Los beneficios del turismo se reparten ampliamente entre toda la sociedad. 

Estas caracteristicas hacen al Turismo Sustentable en México una herramienta estratégica 
de desarrollo econémico local. El paisaje ambiental ha sido modificado de manera notable 

debido al crecimiento de la poblaciën. 

Alteraciones al Medio Natural en el Entorno y Riesgos 

La principal alteraci6ën al medio natural se origin al desarrollarse la zona urbana, con lo due 

guedaron al descubierto los suelos lacustres. Estos suelos han sido ocupados en su mayoria 
por asentamientos humanos y actividades comerciales. 

e) Diagnéstico Ambiental: A continuacion, se desarrolla un analisis sobre las condiciones 
ambientales del area de influencia, remitiendo las conclusiones due justifiguen el estado de 

deterioro y/o conservaciën del ecosistema en donde incide la estaciën de servicio. 

Las condiciones ambientales en las due se encuentra el Area de Influencia donde se 

localizara la Estacion de Servicio son de deterioro por las siguientes razones: 

e El predio de la estaciOn de servicio se ubicara en el uso de suelo urbano y no se 

encuentra en uso de suelo natural - pardgues (N-PAR) o agropecuario (AG). 

e La estaciën no se localiza en un 4rea natural protegida de jurisdicciOn federal, estatal 

Oo municipal, sino en una Zona due ha experimentado cambio de uso suelo con 
presencia de asentamientos urbanos como fraccionamientos, servicios, vias de 

Comunicaciën e instituciones educativas. 

e No se identificaron recursos hidrolêgicos superficiales dentro del Area de Influencia. 

e El Area de Influencia de la estaciën de servicio no se caracteriza por presentar 

biodiversidad, debido al proceso de urbanizacin. 

El impacto ambiental a los componentes bi6ticos y abi6ticos considerados en el poligono de 

actuacion se han incrementado moderadamente, esto no indica gue se haya frenado el 
impacto negativo a los componentes suelo, agua, aire, biota y social, siendo este ultimo el 

factor due genera la movilidad urbana y por ende la generacion de residuos solidos urbanos, 
residuos de manejo especial, residuos considerados como peligrosos, emisiën de aguas 

residuales, particulas en suspensiën y gases de efecto invernadero a la atmosfera. 
Independientemente del impacto a la Imagen suburbana y demanda de servicios y 

productos para desarrollar las actividades cotidianas de la poblaciOn, razén por lo cual la 
generaci6n de proyectos gue mejoren la economia familiar, la Imagen Urbana y provean de 

los diversos productos como los combustibles objeto del presente estudio de impacto 
ambiental. Forman parte del desarrollo econémico y social en un ambiente cordial con el 

medio fisico y con la poblaciën beneficiada al generar fuentes de trabajo fijas. 
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III.5. IDENTIFICACIÓN DE LOS IMPACTOS AMBIENTALES SIGNIFICATIVOS O 
RELEVANTES Y DETERMINACIÓN DE LAS ACCIONES Y MEDIDAS PARA SU 
PREVENCIÓN Y MITIGACIÓN 

 

En el siguiente punto se identifican, caracterizan y evalúan los impactos ambientales 
provocados por la construcción operación y mantenimiento de la estación de servicio. 
La metodología a usar para identificar, caracterizar y evaluar los impactos es la Matriz de 
Leopold Modificada y el método de evaluación de Conesa Fernández Vitora (1997). 
a) Método para evaluar los impactos ambientales. 
La Matriz de Leopold Modificada, es una metodología de identificación de impactos. Se trata 
de una matriz que presenta en las columnas las acciones del proyecto y en las filas, los 
componentes del medio y sus características. Cada acción debe ser considerada sobre cada 
uno de los componentes del entorno de manera que, al detectar su interacción, se 
identifiquen los posibles impactos. 
Entre los componentes del medio, la matriz establece las siguientes categorías que serán 
analizadas para el caso de la estación de servicio: 

A. Categorías físicas. 
1. Tierra 
2. Agua 
3. Atmósfera 

 
B. Condiciones biológicas 

1. Flora 
2. Fauna 

 
C. Factores Culturales 

1. Uso de suelo 
2. Instalaciones y actividades 

 
D. Factores socioeconómicos 

1. Empleo 
Por su parte se distinguen las siguientes acciones en la operación en la estación de servicio: 

A. Descarga de combustible 
B. Almacenamiento de combustible 
C. Venta de combustibles 
D. Servicio de Sanitarios 
E. Administración de la estación de servicio 
F. Local comercial 

En términos generales, es posible aplicar la matriz de Leopold (Villadrich Morera y 
Tomasisni (1994) procediendo de la siguiente manera: 
1. Se identifican las acciones que integran el proyecto (columnas) y se busca aquellas 
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1.5. IDENTIFICACION DE LOS IMPACTOS AMBIENTALES SIGNIFICATIVOS O 
RELEVANTES Y DETERMINACION DE LAS ACCIONES Y MEDIDAS PARA SU 
PREVENCION Y MITIGACION 

En el siguiente punto se identifican, caracterizan y evaluan los impactos ambientales 
provocados por la construccién operaciën y mantenimiento de la estaciën de servicio. 

La metodologia a usar para identificar, caracterizar y evaluar los impactos es la Matriz de 
Leopold Modificada y el mêétodo de evaluaciën de Conesa Fernandez Vitora (1997). 

a) Método para evaluar los impactos ambientales. 

La Matriz de Leopold Modificada, es una metodologia de identificaciën de impactos. Se trata 
de una matriz gue presenta en las columnas las acciones del proyecto y en las filas, los 

componentes del medio y sus caracteristicas. Cada accion debe ser considerada sobre cada 
uno de los componentes del entorno de manera due, al detectar su interacciOn, se 

identifiguen los posibles impactos. 

Entre los componentes del medio, la matriz establece las siguientes categorias due seran 

analizadas para el caso de la estaci6ën de servicio: 

A. Categorias fisicas. 

1. Tierra 
2. Agua 

3. Atmosfera 

B. Condiciones biol6gicas 
1. Flora 

2. Fauna 

C. Factores Culturales 

1. Uso de suelo 

2. Instalaciones y actividades 

D. Factores socioeconémicos 

1. Empleo 

Por su parte se distinguen las siguientes acciones en la operaci6n en la estaciën de servicio: 

Descarga de combustible 

Almacenamiento de combustible 

Venta de combustibles 

Servicio de Sanitarios 
Administraciën de la estaciën de servicio 

Local comercial N
M
O
O
D
P
 

En términos generales, es posible aplicar la matriz de Leopold (Villadrich Morera y 

Tomasisni (1994) procediendo de la siguiente manera: 

1. Se identifican las acciones due integran el proyecto (columnas) y se busca aaguellas 
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interacciones con los componentes o factores del medio (filas) sobre los que pueda 
producirse un impacto. 
2. Los impactos serán identificados como positivos o negativos. 
3. En cada casilla se clasificará al impacto como impacto adverso significativo (A), impacto 
adverso no significativo (a), impacto benéfico significativo (B) e impacto benéfico no 
significativo (b).  
Clasificación y valoración de los impactos. 
La evaluación de los impactos ambientales consiste en la identificación, previsión, 
interpretación y medición de las consecuencias ambientales de los proyectos. La evaluación 
de los impactos debe realizarse en el marco de procedimientos adecuados que, en forma 
concurrente, permitan identificar las acciones y el medio a ser impactado, establecer las 
posibles alteraciones y valorar las mismas. Esta etapa está encaminada a llegar a expresar 
los impactos en forma cuantitativa y, cuando ello no es posible, cualitativamente. 
La manifestación del efecto de las actividades humanas sobre el ambiente debe ser 
caracterizada a través de la importancia del impacto. De acuerdo con Conesa Fernández 
Vítora (1997), la importancia del impacto se mide “en función, tanto del grado de incidencia 
o intensidad de la alteración producida, como de la caracterización del efecto, que responde 
a su vez a una serie de atributos de tipo cualitativo tales como extensión, tipo de efecto 
plazo de manifestación, persistencia, reversibilidad, recuperabilidad, sinergia, acumulación 
y periodicidad”.   
Atributos de los impactos: 
1. Carácter del impacto o naturaleza. Los impactos pueden ser beneficiosos o 
perjudiciales. Los primeros son caracterizados por el signo positivo, los segundos se los 
expresan como negativos. 
 
2. Efecto. El impacto de una acción sobre el medio puede ser “directo”, es decir 
impactar en forma directa, o “indirecto”, es decir se produce como consecuencia del efecto 
primario el que, por tanto, devendría en causal de segundo orden. 

• Efecto secundario     1 
• Efecto directo     4 

 
3. Magnitud/Intensidad. Representa la incidencia de la acción causal sobre el factor 
impactado en el área en el que se produce el efecto. 

• Baja       1 
• Media baja      2 
• Media alta      3 
• Alta       4 
• Muy alta      8 
• Total       12 

 
4. Extensión. A veces la incidencia del impacto está circunscrita; en otros casos se 
extiende disminuyendo sus efectos (contaminación atmosférica e hídrica) hasta que los 
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interacciones con los componentes o factores del medio (filas) sobre los due pueda 

producirse un impacto. 

2. Los impactos seran identificados como positivos o negativos. 

3. En cada casilla se clasificara al impacto como impacto adverso significativo (A), impacto 
adverso no significativo (a), impacto benéfico significativo (B) e impacto benéfico no 

significativo (b). 

Clasificacién y valoracién de los impactos. 

La evaluaciOn de los impactos ambientales consiste en la identificaci6n, previsiOn, 
interpretaciën y mediciën de las consecuencias ambientales de los proyectos. La evaluaci6n 

de los impactos debe realizarse en el marco de procedimientos adecuados due, en forma 
concurrente, permitan identificar las acciones y el medio a ser impactado, establecer las 

posibles alteraciones y valorar las mismas. Esta etapa esta encaminada a llegar a expresar 
los impactos en forma cuantitativa y, cuando ello no es posible, cualitativamente. 

La manifestacion del efecto de las actividades humanas sobre el ambiente debe ser 
caracterizada a través de la importancia del impacto. De acuerdo con Conesa Fernandez 

Vitora (1997), la importancia del impacto se mide “en funciOn, tanto del grado de incidencia 
o intensidad de la alteraciën producida, como de la caracterizaci6n del efecto, gue responde 

a Su vez a una serie de atributos de tipo cualitativo tales como extension, tipo de efecto 
plazo de manifestaci6n, persistencia, reversibilidad, recuperabilidad, sinergia, acumulacion 

y periodicidad”. 

Aftributos de los impactos: 

1. Caracter del impacto o naturaleza. Los impactos pueden ser beneficiosos o 
perjudiciales. Los primeros son caracterizados por el signo positivo, los segundos se los 

expresan como negativos. 

2. Efecto. El impacto de una acciën sobre el medio puede ser “directo”, es decir 

impactar en forma directa, o “indirecto”, es decir se produce como consecuencia del efecto 
primario el gue, por tanto, devendria en causal de segundo orden. 

e Efecto secundario 1 

e Efecto directo 4 

3. Magnitud/lntensidad. Representa la incidencia de la acciën causal sobre el factor 

impactado en el rea en el due se produce el efecto. 

e Baja 

Media baja 

Media alta 

Alta 

Muy alta 

Total A
O
0
O
M
R
O
N
 —
 

2 

4. Extensién. A veces la incidencia del impacto estê circunscrita;, en otros casos se 
extiende disminuyendo sus efectos (contaminacion atmosférica e hidrica) hasta gue los 
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mismos no son medibles. En algunos casos sus efectos pueden manifestarse más allá del 
área del proyecto y de la zona de localización del mismo. Por caso, los efectos secundarios 
sobre la atmósfera (CO2 y su incidencia en el efecto invernadero) y los efectos de 
degradación de los humedales o de contaminación de cultivos (disminución de áreas 
reproductivas o de alimentación de aves migratorias y la mortandad directa de las aves y 
sus efectos en sistemas ecológicos de otros países). 
El impacto puede ser localizado (puntual) o extenderse en todo el entorno del proyecto o 
actividad (se lo considera total). 

• Impacto puntual     1 
• Impacto parcial     2 
• Impacto extenso     4 
• Impacto total      8 

 
5. Momento. Se refiere al tiempo transcurrido entre la acción y la aparición del impacto. 
Para poder evaluar los impactos diferidos en el tiempo se necesita de modelos o de 
experiencia previa. Por ejemplo, en el caso de los procesos de eutrofización de los cuerpos 
de agua, es posible disponer de modelos. 
La predicción del momento de aparición del impacto, será mejor cuando menor sea el plazo 
de aparición del efecto. Además, la predicción es importante en razón de las medidas de 
corrección de los impactos que deban realizarse. 
El momento se valora de la siguiente manera: 
Inmediato 

• Inmediato      4 
• Corto plazo (menos de un año)   4 
• Mediano plazo (1 a 5 años)   2 
• Largo plazo (más de 5 años)   1 

Si el momento de aparición del impacto fuera crítico se debe adicionar cuatro (4) unidades 
a las correspondientes. 
6. Persistencia. Se refiere al tiempo que el efecto se manifiesta hasta que se retorne a 
la situación inicial en forma natural  o a través de medidas correctivas. UN efecto 
considerado permanente puede ser reversible cuando finaliza la acción casual (caso de 
vertidos de contaminantes) o irreversible (caso de afectar el valor escénico en zonas de 
importancia turística o urbanas a través de la alteración de geoformas o por la tala de un 
bosque). En otros casos los efectos pueden ser temporales. 
La persistencia se valora de la siguiente manera: 

• Fugaz       1 
• Temporal (entre 1 y 10 años)   2 
• Permanente (duración mayor a 10 años  4 

7. Reversibilidad. La persistencia y la reversibilidad son independientes. Este atributo 
está referido a la posibilidad de recuperación del componente del medio o factor afectado 
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mismos no son medibles. En algunos casos sus efectos pueden manifestarse mas allê del 

area del proyecto y de la zona de localizaciën del mismo. Por caso, los efectos secundarios 
sobre la atmosfera (CO2 y su incidencia en el efecto invernadero) y los efectos de 

degradaci6ën de los humedales o de contaminaciOn de cultivos (disminuciOn de areas 
reproductivas o de alimentaci6ën de aves migratorias y la mortandad directa de las aves y 

sus efectos en sistemas ecolbgicos de otros paises). 

El impacto puede ser localizado (puntual) o extenderse en todo el entorno del proyecto o 

actividad (se lo considera total). 

e l|mpacto puntual 1 

e l|mpacto parcial 2 

e l|mpacto extenso 4 

e l|mpacto total 8 

5. Momento. Se refiere al tiempo transcurrido entre la acciéën y la aparicioën del impacto. 

Para poder evaluar los impactos diferidos en el tiempo se necesita de modelos o de 
eXxperiencia previa. Por ejemplo, en el caso de los procesos de eutrofizaciën de los cuerpos 

de agua, es posible disponer de modelos. 

La predicciën del momento de apariciën del impacto, sera mejor cuando menor sea el plazo 

de apariciOn del efecto. Ademas, la predicciën es importante en raz6n de las medidas de 
correcci6n de los impactos due deban realizarse. 

El| momento se valora de la siguiente manera: 

Inmediato 

e |nmediato 4 

e (Corto plazo (menos de un afio) 4 

e Mediano plazo (1a 5 afios) 2 

e Largo plazo (mas de 5 afios) 1 

Si el momento de aparicion del impacto fuera critico se debe adicionar cuatro (4) unidades 
alas correspondientes. 

6. Persistencia. Se refiere al tiempo due el efecto se manifiesta hasta gue se retorme a 
la situaciën inicial en forma natural o a través de medidas correctivas. UN efecto 

considerado permanente puede ser reversible cuando finaliza la acciOn casual (caso de 
vertidos de contaminantes) o irreversible (caso de afectar el valor escénico en zonas de 

importancia turistica o urbanas a través de la alteraciën de geoformas o por la tala de un 
bosague). En otros casos los efectos pueden ser temporales. 

La persistencia se valora de la siguiente manera: 

e Fugaz 1 

e Temporal (entre 1y 10 afios) 2 

e Permanente (duracin mayor a 10 afios 4 

7. Reversibilidad. La persistencia y la reversibilidad son independientes. Este atributo 
esta referido a la posibilidad de recuperaciën del componente del medio o factor afectado 
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por una determinada acción. Se considera únicamente aquella recuperación realizada en 
forma natural después de que la acción ha finalizado. Cuando un efecto es reversible, 
después de transcurrido el tiempo de permanencia, el factor retornará a la condición inicial. 
Se asignan, a la Reversibilidad, los siguientes valores:   

• Corto plazo (menos de un año)    1 

• Mediano plazo (1 a 5 años)    2 

• Irreversible (más de 10 años)    4 
8. Recuperabilidad. Mide la posibilidad de recuperar (total o parcialmente) las 
condiciones de calidad ambiental iniciales como consecuencia de la aplicación de medidas 
correctoras. 
La Recuperabilidad se valora de la siguiente manera: 

• Si la recuperación puede ser total e inmediata  1 

• Si la recuperación puede ser total a mediano plazo 2 

• Si la recuperación puede ser parcial (mitigación) 4 

• Si es irrecuperable      8 
9. Sinergia. Se refiere a que el efecto global de dos o más efectos simples es mayor a 
la suma de ellos, es decir a cuando los efectos actúan en forma independiente.  
Se le otorga los siguientes valores: 

• Si la acción no es sinérgica sobre un factor  1 

• Si presenta un sinergismo moderado   2 

• Si es altamente sinérgico     4 
Si en lugar de “sinergismo” se produce “debilitamiento”, el valor considerado se presenta 
como negativo. 
10. Acumulación. Se refiere al aumento del efecto cuando persiste la causa (efecto de 
las substancias tóxicas). 
La asignación de valores se efectúa considerando: 

• No existen efectos acumulativos    1 

• Existen efectos acumulativos    4 
11. Periodicidad. Este atributo hace referencia al ritmo de aparición del impacto.   
Se le asigna los siguientes valores:   

• Si los efectos son continuos    4 

• Si los efectos son periódicos    2 

• Si son discontinuos      1 
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por una determinada accion. Se considera unicamente aguella recuperaciën realizada en 

forma natural despuës de due la acciOn ha finalizZado. Cuando un efecto es reversible, 
despuës de transcurrido el tiempo de permanencia, el factor retornara a la condici6n inicial. 

Se asignan, a la Reversibilidad, los siguientes valores: 

e (Corto plazo (menos de un afio) 1 

e Mediano plazo (1a 5 afios) 2 

e ([reversible (mas de 10 afios) 4 

8. Recuperabilidad. Mide la posibilidad de recuperar (total o parcialmente) las 
condiciones de calidad ambiental iniciales como consecuencia de la aplicaciën de medidas 

correctoras. 

La Recuperabilidad se valora de la siguiente manera: 

e Silarecuperaciën puede ser total e inmediata 1 

e Silarecuperaciën puede ser total a mediano plazo 2 

e Sila recuperaciën puede ser parcial (mitigaci6ën) 4 

e Sies irrecuperable 8 

9. Sinergia. Se refiere a gue el efecto global de dos o mas efectos simples es mayor a 

la suma de ellos, es decir a cuando los efectos actuan en forma independiente. 

Se le otorga los siguientes valores: 

e Sila acciën no es sinérgica sobre un factor 1 

e Sipresenta un sinergismo moderado 2 

e Sies altamente sinérgico 4 

Si en lugar de “sinergismo” se produce “debilitamiento”, el valor considerado se presenta 

Como negativo. 

10. Acumulacién. Se refiere al aumento del efecto cuando persiste la causa (efecto de 

las substancias tOxicas). 

La asignaci6n de valores se efectua considerando: 

e No existen efectos acumulativos 1 

e Existen efectos acumulativos 4 

11.  Periodicidad. Este atributo hace referencia al ritmo de apariciën del impacto. 

Se le asigna los siguientes valores: 

e Silos efectos son continuos 

e Silos efectos son peri6dicos 

e Si son discontinuos 
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12. Importancia del Impacto 
Conesa Fernández Vítora expresan la “importancia del impacto” a través de: 
I = ±(3 Importancia + 2 Extensión + Momento + Persistencia + Reversibilidad + Sinergismo 
+ Acumulación + Efecto + Periodicidad + Recuperabilidad)   
Los valores de Importancia del Impacto varían entre 13 y 100. Se los clasifica como: 

• Irrelevantes (o compatibles) cuando presentan valores menores a 25. 

• Moderados cuando presentan valores entre 25 y 50. 

• Severos cuando presentan valores entre 50 y 75. 

• Críticos cuando su valor es mayor de 75. 
 
Identificación, prevención y mitigación de los impactos ambientales. 
Una vez seleccionada la metodología, se presentará a continuación la identificación de los 
impactos ambientales que se ocasionaran por la estación de servicio así como la valoración 
de ellos. 
Posteriormente se dará a conocer el diseño y el programa de ejecución o aplicación de las 
medidas, acciones y políticas a seguir para prevenir, eliminar, reducir y/o compensar los 
impactos que pueda provocar el proyecto en la etapa de operación de la estación de servicio 
para ajustarse a lo establecido en la normatividad y/o en los instrumentos de planeación 
aplicables, así como, en su caso, las condiciones adicionales que serán desarrolladas.         

Tabla III.5-1. Matriz de Leopold 
A) Impacto adverso significativo. 
a) Impacto adverso no 
significativo. 
B) Impacto benéfico significativo 
b) Impacto benéfico no 
significativo 

Acciones en la etapa de operación 
Descarga de 
combustible 

Almacenamiento 
de combustible 

Venta de 
combustible 

Servicio 
de 
sanitarios 

Administración 
de la estación 
de servicios 

Categorías 
Físicas 

Tierra a a a a a 
Agua a a a a a 
Atmosfera a a a - - 

Condiciones 
biológicas 

Flora - - - - - 
Fauna - - - - - 

Factores 
culturales 

Uso de suelo - - - - - 
Instalaciones 
y actividades 

- - - - - 

Factores 
socioeconómicos 

Empleo b - b b b 
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12. (Importancia del Impacto 

Conesa Fernandez Vitora expresan la “importancia del impacto” a travês de: 

|- 43 Importancia * 2 Extensiën * Momento * Persistencia * Reversibilidad * Sinergismo 

t Acumulacion * Efecto * Periodicidad * Recuperabilidad) 

Los valores de Importancia del Impacto varian entre 13 y 100. Se los clasifica como: 

e lrrelevantes (o compatibles) cuando presentan valores menores a 25. 

e Moderados cuando presentan valores entre 25 y 50. 

e Severos cuando presentan valores entre 50 y 75. 

e (Criticos cuando su valor es mayor de 75. 

ldentificaci6n, prevencién y mitigacién de los impactos ambientales. 

Una vez seleccionada la metodologia, se presentarê a continuacion la identificaciën de los 

impactos ambientales gue se ocasionaran por la estaci6n de servicio asi como la valoraci6ën 
de ellos. 

Posteriormente se dara a conocer el disefio y el programa de ejecuciOn o aplicacion de las 
medidas, acciones y politicas a seguir para prevenir, eliminar, reducir y/o compensar los 

impactos gue pueda provocar el proyecto en la etapa de operaci6n de la estaci6ën de servicio 
para ajustarse a lo establecido en la normatividad y/o en los instrumentos de planeaci6n 

aplicables, asi como, en su caso, las condiciones adicionales gue seran desarrolladas. 

Tabla II1.5-1. Matriz de Leopold 

A) Impacto adverso significativo. Acciones en la etapa de operaciën 

a) Impacto adverso no Descarga de | Almacenamiento Venta de Servicio Administracién 

significativo. combustible | de combustible  combustible de de la estaciën 
B) Impacto benéfico significativo Sanitarios | de servicios 

b) Impacto benéfico no 

significativo 

Categorias Tierra a a a 

Fisicas Agua a a a 

Atmosfera a a a - - 

Condiciones Flora - - - s s 

biolêgicas Fauna - - - - - 

Factores Uso de suelo - - - - - 

culturales Instalaciones - - - - 7 

y actividades 

Factores Empleo b - b b b 

socioecondmicos 
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Impactos ocasionados por la descarga de combustibles: 
1. Generación de vapores de combustible (a) 
2. Generación de aguas residuales (a) 
3. Generación de residuos peligrosos (a) 
4. Generación de empleo (b) 

Impactos ocasionados por el almacenamiento de combustibles: 
1. Generación de vapores de combustible (a) 
2. Generación de empleo (b) 

Impactos ocasionados por la venta de combustibles: 
1. Generación de vapores de combustible (a) 
2. Generación de aguas residuales (a) 
3. Generación de residuos peligrosos (a) 
4. Generación de residuos sólidos urbanos 
5. Generación de empleo (b) 

Impactos ocasionados por servicios de sanitarios: 
1. Aguas residuales (a) 
2. Generación de residuos sólidos urbanos (a) 
3. Generación de empleo (b) 

Impactos ocasionados por la administración de la estación de servicios: 
1. Aguas residuales (a) 
2. Generación de residuos sólidos urbanos (a) 
3. Generación de empleo (b) 

Impactos ocasionados por el local comercial: 
1. Aguas residuales (a) 
2. Generación de residuos sólidos urbanos (a) 
3. Generación de empleo (b) 

 
Descripción de los impactos ambientales 

 
Derivado de la elaboración de la red de interacción e identificados los impactos, se procede 
a la descripción de ellos utilizando información relacionada con el desarrollo del proyecto 
así como del medio natural y socioeconómico del área de estudio, tomando en cuenta 
además los conceptos que sirvieron de base para la evaluación, a fin de describir con la 
mayor claridad posible los impactos ambientales asociados al proyecto y a la normativa 
vigente. 

 
Los efectos acumulativos pueden producirse de acciones individualmente menores pero 
colectivamente significativas que se produzcan con el tiempo. Por ejemplo, un proyecto 
puede remover únicamente un área pequeña de tierra de uso forestal, pero puede ser parte 
de una vasta conversión de tierra forestal en un área determinada. 
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Impactos ocasionados por la descarga de combustibles: 

1. Generaciën de vapores de combustible (a) 
2. Generaciën de aguas residuales (a) 

3. Generacion de residuos peligrosos (a) 
4. Generaciën de empleo (b) 

Impactos ocasionados por el almacenamiento de combustibles: 

1. Generaciën de vapores de combustible (a) 

2. Generaciën de empleo (b) 

Impactos ocasionados por la venta de combustibles: 

1. Generaciën de vapores de combustible (a) 
2. Generaciën de aguas residuales (a) 

3. Generacion de residuos peligrosos (a) 
4. Generaciën de residuos sélidos urbanos 

5. Generacion de empleo (b) 

Impactos ocasionados por servicios de sanitarios: 

1. Aguas residuales (a) 
2. Generacion de residuos sélidos urbanos (a) 

3. Generacion de empleo (b) 

Impactos ocasionados por la administraciën de la estaci6ën de servicios: 

1. Aguas residuales (a) 
2. Generacion de residuos sélidos urbanos (a) 

3. Generacion de empleo (b) 

Impactos ocasionados por el local comercial: 

1. Aguas residuales (a) 
2. Generacion de residuos sélidos urbanos (a) 
3. Generacion de empleo (b) 

Descripcion de los impactos ambientales 

Derivado de la elaboraciéën de la red de interacciOn e identificados los impactos, se procede 
a la descripcion de ellos utilizando informaci6n relacionada con el desarrollo del proyecto 

asi como del medio natural y socioeconêmico del area de estudio, tomando en cuenta 
ademas los conceptos due sirvieron de base para la evaluaciën, a fin de describir con la 

mayor claridad posible los impactos ambientales asociados al proyecto y a la normativa 
vigente. 

Los efectos acumulativos pueden producirse de acciones individualmente menores pero 

colectivamente significativas gue se produzcan con el tiempo. Por ejemplo, un proyecto 
puede remover unicamente un area peguefia de tierra de uso forestal, pero puede ser parte 

de una vasta conversiën de tierra forestal en un 4rea determinada. 
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Adicionalmente, los proyectos que ocurran más allá de los alrededores del Proyecto 
propuesto o dentro de un marco de tiempo tal que no permita que sus impactos contribuyan 
a efectos acumulativos, no son considerados. 
 
Sin embargo, hay que mencionar que en las cercanías del sitio del presente proyecto se 
percibe un desarrollo habitacional y de servicios, propio de la zona urbana del municipio de 
Cuernavaca, este desarrollo es de carácter permanente y continuo; y hay que hacer notar 
que los impactos ambientales residuales del mismo (tránsito vehicular local con la 
consiguiente generación de ruido y emisiones a la atmósfera, disminución del hábitat para 
fauna, disminución de la cobertura vegetal, presencia humana intensa, crecimiento gradual 
de infraestructura y alteración del paisaje natural), adquieren el carácter de acumulativos al 
ejecutarse el proyecto. 
 
De manera general, en la zona prácticamente es inevitable el crecimiento de la mancha 
urbana y sus actividades, por lo que sólo nos queda ajustarnos lo más cercanamente posible 
a las condiciones y recomendaciones que la instrumentación legal que los tres órdenes de 
gobierno nos ofrecen; y tratar en lo posible que el crecimiento económico y social se 
acompañe de prácticas que aseguren un ambiente sano y digno para vivir. 

 
Con base en la evaluación de los impactos ambientales, se describen a continuación los 
impactos que se generaron y los que genera el proyecto por factor ambiental: 

 
1. OPERACIÓN-MANTENIMIENTO 

 
Durante esta etapa los impactos generados al componente social, aire, suelo, agua e 
imagen urbana serán capitalizados para beneficio social y podrá realizarse acciones 
preventivas para minimizar los impactos negativos derivados del tránsito vehicular, peatonal 
y operación administrativa del proyecto. 

 
Factor Aire 
Identificación: El inicio de operaciones del proyecto implicará una movilidad distinta del 
tránsito vehicular y personas, con la consecuente probabilidad de accidentes viales y una 
mayor carga contaminante a la atmósfera, se elevará la circulación de vehículos y las 
emisiones de gases provenientes del escape. 
 
Evaluación: La circulación de vehículos se considera como un impacto adverso significativo, 
sin embargo, existen medidas de control y prevención para los gases contaminantes que 
generan y para la circulación segura y confiable de los automovilistas y transportistas. La 
circulación de vehículos se ve favorecida con la presencia de las obras viales y de protección 
peatonal, así como de la correcta señalización y áreas que se contemplan en el proyecto, 
lo que conjuntamente asegurará un correcto funcionamiento del proyecto, sin riesgos a las 
personas usuarias y población circundante. 
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Adicionalmente, los proyectos due ocurran mas allê de los alrededores del Proyecto 

propuesto o dentro de un marco de tiempo tal gue no permita due sus impactos contribuyan 
a efectos acumulativos, no son considerados. 

Sin embargo, hay gue mencionar due en las cercanias del sitio del presente proyecto se 

percibe un desarrollo habitacional y de servicios, propio de la zona urbana del municipio de 
Cuernavaca, este desarrollo es de caracter permanente y continuo; y hay due hacer notar 

due los impactos ambientales residuales del mismo (transito vehicular local con la 
cCoNsIguiente generacion de ruido y emisiones a la atmosfera, disminuci6n del habitat para 

fauna, disminuciOn de la cobertura vegetal, presencia humana intensa, crecimiento gradual 
de infraestructura y alteracion del paisaje natural), addguieren el carêcter de acumulativos al 

ejecutarse el proyecto. 

De manera general, en la Zona practicamente es inevitable el crecimiento de la mancha 
urbana y sus actividades, por lo due sélo nos gueda ajustarnos lo mas cercanamente posible 

alas condiciones y recomendaciones due la instrumentaciën legal gue los tres 6rdenes de 
gobierno nos ofrecen; y tratar en lo posible due el crecimiento econémico y social se 

acompafie de practicas gue aseguren un ambiente sano y digno para vivir. 

Con base en la evaluaci6ën de los impactos ambientales, se describen a continuaciën los 
impactos due se generaron y los due genera el proyecto por factor ambiental: 

1. OPERACION-MANTENIMIENTO 

Durante esta etapa los impactos generados al componente social, aire, suelo, agua e 
imagen urbana seran capitalizados para beneficio social y podra realizarse acciones 

preventivas para minimizar los impactos negativos derivados del transito vehicular, peatonal 
y operacion administrativa del proyecto. 

Factor Aire 

ldentificaci6on: El inicio de operaciones del proyecto implicara una movilidad distinta del 
transito vehicular y personas, con la consecuente probabilidad de accidentes viales y una 

mayor carga contaminante a la atmosfera, se elevaraê la circulaciën de vehiculos y las 
emisiones de gases provenientes del escape. 

Evaluaci6n: La circulacion de vehiculos se considera como un impacto adverso significativo, 

sin embargo, existen medidas de control y prevenci6ën para los gases contaminantes due 
generan y para la circulacion segura y confiable de los automovilistas y transportistas. La 

circulacion de vehiculos se ve favorecida con la presencia de las obras viales y de proteccion 
peatonal, asi como de la correcta seftalizaciOn y areas gue se contemplan en el proyecto, 

lo gue conjuntamente asegurara un correcto funcionamiento del proyecto, sin riesgos a las 
personas usuarias y poblaci6n circundante. 
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Factor Suelo 
 
Identificación: En esta etapa se generarán volúmenes significativos de residuos sólidos, 
debido a las características y productos que se manejarán en el proyecto. 
 
Evaluación: La generación de basura y desechos de materia orgánica e inorgánica se 
considera que generarán un impacto adverso poco significativo ya que se cuenta con 
medidas de prevención y mitigación para el control y manejo de los residuos sólidos. Por 
otra parte la infraestructura de las instalaciones sanitarias e hidráulicas, aseguran un 
correcto manejo y disposición de las aguas residuales y aguas aceitosas, asegurando con 
ello evitar contaminar el suelo.  
 
Factor Agua 
 
Identificación: Durante el funcionamiento del proyecto se generan aguas residuales de tipo 
orgánico y aceitoso derivadas del lavado de circulaciones, posiciones de carga en zona de 
dispensarios y zona de tanques. 
 
Evaluación: Los volúmenes de agua residual generados (sanitarios públicos) se considera 
que provocarán un impacto adverso poco significativo, que puede ser mitigado y controlado 
a través del sistema de drenaje herméticamente sellado para descargar a la fosa séptica 
que estará estructurada a base de losa de cimentación, muros de concreto y losa maciza. 
Dicha fosa contará con una cámara anaeróbica para captación de aguas residuales y 
posteriormente pasará a el área de sedimentación, la cual deberá contar con un registro o 
paso hombre de 60 x 60 cm a nivel de piso terminado de patio o jardín para monitoreo 
periódico de la calidad del agua que se infiltrará al subsuelo a través de un pozo de 
absorción. Por otra parte, la instalación de la red hidráulica asegura una correcta conducción 
y manejo de las aguas pluviales, además de considerar una serie de trampas que ayuden a 
filtrar el agua de los potenciales agentes contaminantes. 
 
Factor Biótico (flora y fauna) 
 
Identificación: durante la etapa de operación, las obras relacionadas con la arquitectura del 
paisaje y jardinería, habrá sido concluidas en la etapa de construcción y sólo habrá que 
conservar y cuidar la supervivencia de las especias arbustivas, de ornato y arbóreas 
consideradas en proyecto. 
 
Evaluación: con la implementación de áreas verdes como componentes del diseño 
arquitectónico y embellecimiento del paisaje, mejorarán notoriamente el aspecto actual de 
abandono, convirtiéndose en impactos positivos derivados del proyecto. 
 
Factor socioeconómico 
 
Identificación: La implementación de una nueva dinámica comercial y de servicios en la 
región y zona de influencia del proyecto, sin duda generará modificaciones a las actividades 
básicas de sus habitantes, por un lado, se generarán empleos permanentes y temporales, 
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Factor Suelo 

ldentificaciën: En esta etapa se generaran volimenes significativos de residuos solidos, 

debido a las caracteristicas y productos due se manejaran en el proyecto. 

Evaluaci6ën: La generaciOn de basura y desechos de materia organica e inorganica se 
considera gue generaran un impacto adverso poco significativo ya due se cuenta con 

medidas de prevenciën y mitigaciOn para el control y manejo de los residuos solidos. Por 
otra parte la infraestructura de las instalaciones sanitarias e hidraulicas, aseguran un 

correcto manejo y disposicion de las aguas residuales y aguas aceitosas, asegurando con 
ello evitar contaminar el suelo. 

Factor Agua 

ldentificacion: Durante el funcionamiento del proyecto se generan aguas residuales de tipo 

organico y aceitoso derivadas del lavado de circulaciones, posiciones de carga en zona de 
dispensarios y zona de tandues. 

Evaluaci6n: Los volamenes de agua residual generados (sanitarios publicos) se considera 

due provocaran un impacto adverso poco significativo, gue puede ser mitigado y controlado 
a través del sistema de drenaje herméticamente sellado para descargar a la fosa sêptica 

due estara estructurada a base de losa de cimentaciOn, muros de concreto y losa maciza. 
Dicha fosa contara con una cAmara anaerobica para captaciën de aguas residuales y 

posteriormente pasara a el area de sedimentaci6n, la cual deberê contar con un registro o 
paso hombre de 60 x 60 cm a nivel de piso terminado de patio o jardin para monitoreo 

periodico de la calidad del agua ague se infiltrara al subsuelo a través de un pozo de 
absorcion. Por otra parte, la instalaci6ën de la red hidraulica asegura una correcta conduccion 

y manejo de las aguas pluviales, ademas de considerar una serie de trampas gue ayuden a 
filtrar el agua de los potenciales agentes contaminantes. 

Factor Biotico (flora y fauna) 

ldentificacion: durante la etapa de operaciOn, las obras relacionadas con la arduitectura del 

paisaje y jardineria, habra sido concluidas en la etapa de construcciën y sélo habra due 
cCONservar Yy Cuidar la supervivencia de las especias arbustivas, de ornato y arbêreas 

consideradas en proyecto. 

Evaluaci6ën: con la implementaciën de areas verdes como componentes del disefio 
arguitectênico y embellecimiento del paisaje, mejoraran notoriamente el aspecto actual de 

abandono, convirtiëndose en impactos positivos derivados del proyecto. 

Factor socioecondémico 

ldentificacion: La implementaciën de una nueva dinamica comercial y de servicios en la 
region y zona de influencia del proyecto, sin duda generara modificaciones a las actividades 

baêsicas de sus habitantes, por un lado, se generaran empleos permanentes y temporales, 
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y por otro se brindará un servicio adecuado y suficiente que demanda la sociedad. De 
acuerdo al ambiente donde se desarrollará el proyecto y a las necesidades evidentes en la 
zona, se considera que este proyecto es congruente ambiental y socioeconómicamente; y 
concuerda con las políticas federales, estatales y municipales en materia ambiental, de 
desarrollo urbano, infraestructura básica y servicios. 
 
Evaluación: La puesta en marcha del proyecto de El proyecto impactará benéficamente en 
la zona donde se realizará. 
 
Clasificación y valoración de los impactos 

Impactos ocasionados por la descarga de combustibles: 

1. Generación de vapores de combustible (a) 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Directo 4 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Periódico 2 

Importancia del impacto Irrelevante 22 

2. Generación de aguas residuales 

Atributo Carácter Valor 
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y por otro se brindara un servicio adecuado y suficiente gue demanda la sociedad. De 

acuerdo al ambiente donde se desarrollarê el proyecto y a las necesidades evidentes en la 
Zona, se considera due este proyecto es congruente ambiental y socioecon6micamente; y 

concuerda con las politicas federales, estatales y municipales en materia ambiental, de 
desarrollo urbano, infraestructura baêsica y servicios. 

Evaluaci6n: La puesta en marcha del proyecto de El! proyecto impactarê benéficamente en 

la zZona donde se realizara. 

Clasificacién y valoraci6én de los impactos 

Impactos ocasionados por la descarga de combustibles: 

1. Generacién de vapores de combustible (a) 

Atributo Caracter Valor 

Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Directo 4 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

Recuperabilidad INmediata 1 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad Peri6dico 2 

Importancia del impacto Irrelevante 22 

2. Generaci6n de aguas residuales 

Aftributo Caracter Valor 
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Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

3. Generación de residuos peligrosos (a) 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 
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Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

Recuperabilidad INmediata 1 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

3. Generacién de residuos peligrosos (a) 

Aftributo Caracter Valor 

  

Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 
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Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

4. Generación de empleo (b) 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Positivo + 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad N/A 0 

Recuperabilidad N/A 0 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

Impactos ocasionados por el almacenamiento de combustibles: 

1. Generación de vapores de combustible (a) 

Atributo Carácter Valor 
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Recuperabilidad INmediata 1 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

4. Generaci6n de empleo (b) 

Aftributo Caracter Valor 

Caracter del impacto o naturaleza Positivo T 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad N/A 0 

Recuperabilidad N/A 0 

Sinergia No sinéêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16           

Impactos ocasionados por el almacenamiento de combustibles: 

1. Generaci6n de vapores de combustible (a) 

Aftributo Caracter Valor 
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Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Directo 4 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Periódico 2 

Importancia del impacto Irrelevante 22 

2. Generación de empleo (b) 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Positivo + 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad N/A 0 
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Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

  

Efecto Directo 4 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

Recuperabilidad INmediata 1 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad Peri6dico 2 

Importancia del impacto Irrelevante 22 

2. Generaci6n de empleo (b) 

Aftributo Caracter 

Caracter del impacto o naturaleza Positivo T 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad N/A O 
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Recuperabilidad N/A 0 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

Impactos ocasionados por la venta de combustibles: 

1. Generación de vapores de combustible (a) 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Directo 4 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Periódico 2 

Importancia del impacto Irrelevante 22 

2. Generación de aguas residuales 

Atributo Carácter Valor 
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Recuperabilidad N/A 0 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

Impactos ocasionados por la venta de combustibles: 

1. Generaci6n de vapores de combustible (a) 

Aftributo Caracter Valor 

Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Directo 4 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

Recuperabilidad INmediata 1 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad Peri6dico 2 

Importancia del impacto Irrelevante 22 

2. Generaci6n de aguas residuales 

Aftributo Caracter Valor 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

3. Generación de residuos peligrosos (a) 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

  

  
INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 

    

Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

Recuperabilidad INmediata 1 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

3. Generacién de residuos peligrosos (a) 

Aftributo Caracter Valor 

  

Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

4. Generación de residuos sólidos 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto Plazo 1 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

5. Generación de empleo (b) 
 

Atributo Carácter Valor 

  

  
INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 

    

  

Recuperabilidad Inmediata 
  

Sinergia No sinêrgico 
  

Acumulacién No acumulativo 
  

            

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

            

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

4. Generacién de residuos solidos 

Aftributo Caracter Valor 

Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto Plazo 1 

Recuperabilidad INmediata 1 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

5. Generaci6n de empleo (b) 

Aftributo Caracter Valor 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

Carácter del impacto o naturaleza Positivo + 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad N/A 0 

Recuperabilidad N/A 0 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

Impactos ocasionados por la administración de la estación de servicios: 

1. Aguas residuales (a) 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

  

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
    

Caracter del impacto o naturaleza Positivo T 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad N/A 0 

Recuperabilidad N/A 0 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

Impactos ocasionados por la administracién de la estacién de servicios: 

1. Aguas residuales (a) 

Aftributo Caracter Valor 

Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

2. Generación de residuos sólidos urbanos 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto Plazo 1 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

3. Generación de empleo (b) 

Atributo Carácter Valor 

  

  
INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 

    

  

Recuperabilidad Inmediata 
  

Sinergia No sinêrgico 
  

Acumulacién No acumulativo 
  

            

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

            

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

2. Generacién de residuos solidos urbanos 

Aftributo Caracter Valor 

Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto Plazo 1 

Recuperabilidad INmediata 1 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

3. Generacién de empleo (b) 

Aftributo Caracter Valor 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

Carácter del impacto o naturaleza Positivo + 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Temporal 2 

Reversibilidad N/A 0 

Recuperabilidad N/A 0 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Continuo 4 

Importancia del impacto Irrelevante 20 

Impactos ocasionados por la estación: 

1. Aguas residuales (a) 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
      

Caracter del impacto o naturaleza Positivo T 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Temporal 2 

Reversibilidad N/A 0 

Recuperabilidad N/A 0 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad Continuo 4 

Importancia del impacto Irrelevante 20 

Impactos ocasionados por la estaci6n: 

1. Aguas residuales (a) 

Aftributo Caracter Valor 

Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto plazo 1 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

2. Generación de residuos sólidos urbanos 

Atributo Carácter Valor 

Carácter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto Plazo 1 

Recuperabilidad Inmediata 1 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Discontinuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

Generación de empleo (b) 

Atributo Carácter Valor 

  

  
INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 

    

  

Recuperabilidad Inmediata 
  

Sinergia No sinêrgico 
  

Acumulacién No acumulativo 
  

            

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

            

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

2. Generacién de residuos sélidos urbanos 

Aftributo Caracter Valor 

Caracter del impacto o naturaleza Negativo - 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/lntensidad Baja 1 

Extension Puntual 1 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Fugaz 1 

Reversibilidad Corto Plazo 1 

Recuperabilidad INmediata 1 

Sinergia No sinêrgico 1 

Acumulacion No acumulativo 1 

Periodicidad DiscoNtiNuo 1 

Importancia del impacto Irrelevante 16 

Generaci6n de empleo (b) 

Aftributo Caracter Valor 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

Carácter del impacto o naturaleza Positivo + 

Efecto Secundario 1 

Magnitud/Intensidad Baja 1 

Extensión Parcial 2 

Momento Inmediato 4 

Persistencia Temporal 2 

Reversibilidad N/A 0 

Recuperabilidad N/A 0 

Sinergia No sinérgico 1 

Acumulación No acumulativo 1 

Periodicidad Continuo 4 

Importancia del impacto Irrelevante 20 

 

Resumen de la Identificación de Impactos. 
Como resultado de la matriz de identificación y valorización de impactos, determinamos que 
la identificación de los impactos se realizará en orden de importancia (el nivel de afectación 
sobre el componente). 

No. Impactos ocasionados por la descarga de combustibles 

1 Generación de vapores de combustible (a) 

2 Generación de aguas residuales 

3 Generación de residuos peligrosos (a) 

4 Generación de empleo (b) 

No. Impactos ocasionados por el almacenamiento de combustibles 

  

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
    

Caracter del impacto o naturaleza Positivo 

Efecto Secundario 

Magnitud/lntensidad Baja 

Extension Parcial 

Momento Inmediato 

Persistencia Temporal 

Reversibilidad N/A 

Recuperabilidad N/A 

Sinergia No sinêrgico 

Acumulacion No acumulativo 

Periodicidad Continuo 

Importancia del impacto Irrelevante 

Resumen de la ldentificacién de Impactos. 

20 

Como resultado de la matriz de identificaciOn y valorizacion de impactos, determinamos due 
la identificaci6ën de los impactos se realizarê en orden de importancia (el nivel de afectaci6ën 

sobre el componente). 
  

  

  

  

  

      

No. | Impactos ocasionados por la descarga de combustibles 

1 Generaci6ën de vapores de combustible (a) 

2 Generaci6ën de aguas residuales 

3 Generaci6n de residuos peligrosos (a) 

4 Generaci6ën de empleo (b) 

No. | Impactos ocasionados por el almacenamiento de combustibles   
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

1 Generación de vapores de combustible (a) 

2 Generación de empleo (b) 

No. Impactos ocasionados por la venta de combustibles 

1 Generación de vapores de combustible (a) 

2 Generación de aguas residuales 

3 Generación de residuos peligrosos (a) 

4 Generación de empleo (b) 

No. Impactos ocasionados por la construcción 

1 Generación de residuos sólidos urbanos 

2 Generación de aguas residuales 

3 Generación de empleo (b) 

No. Impactos ocasionados por el personal de administración de la Estación de 
Servicio 

1 Generación de residuos sólidos urbanos 

2 Generación de aguas residuales 

3 Generación de empleo (b) 

No. Impactos ocasionados por el local comercial 

1 Generación de residuos sólidos urbanos 

2 Generación de aguas residuales 

3 Generación de empleo (b) 

 

MEDIDAS DE MITIGACIÓN 

Los resultados de la evaluación de los impactos ambientales desarrollados anteriormente 
indican un balance positivo hacia el establecimiento del proyecto, en tanto se pongan en 
marcha las medidas de prevención y mitigación que se mencionan en este estudio. 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
    

  

1 Generaci6ën de vapores de combustible (a) 
  

2 Generaci6ën de empleo (b) 
  

No. | Impactos ocasionados por la venta de combustibles 
  

1 Generaci6ën de vapores de combustible (a) 
  

2 Generaci6ën de aguas residuales 
  

3 Generaci6n de residuos peligrosos (a) 
  

4 Generaci6ën de empleo (b) 
  

No. | Impactos ocasionados por la construccién 
  

1 Generaci6ën de residuos s6lidos urbanos 

  

2 Generaci6ën de aguas residuales 
  

3 Generaci6ën de empleo (b) 
  

No. | Impactos ocasionados por el personal de administracién de la Estacién de 

Servicio 
  

1 Generaci6ën de residuos s6lidos urbanos 

  

2 Generaci6ën de aguas residuales 
  

3 Generaci6ën de empleo (b) 
  

No. | Impactos ocasionados por el local comercial 
  

1 Generaci6ën de residuos s6lidos urbanos 

  

2 Generaci6ën de aguas residuales 
  

3 Generaci6ën de empleo (b)         

MEDIDAS DE MITIGACION 

Los resultados de la evaluacion de los impactos ambientales desarrollados anteriormente 
iNdIcan Un balance positivo hacia el establecimiento del proyecto, en tanto se pongan en 

marcha las medidas de prevenciéën y mitigaciOn due se mencionan en este estudio. 
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

Este resultado se da porque los impactos adversos conllevan un efecto de prevención y 
mitigación, por otro lado, los impactos hacia el factor socioeconómico conllevan efectos 
benéficos sociales, lo que dará por resultado que el costo de los impactos ocasionados por 
la inserción del proyecto sea menor que los beneficios que representan para la población 
local. 
Aun así, la ejecución del proyecto debe estar condicionada a una serie de medidas que 
prevengan, minimicen, restauren o compensen los efectos negativos hacia el medio 
ambiente, no importa la magnitud de los mismos. La Evaluación de Impacto Ambiental 
muestra que los impactos adversos identificados son de bajo impacto y que cuentan con 
medidas de prevención y mitigación. 
Es importante destacar dos puntos sobre la realización de este proyecto: 

• La zona del proyecto y las zonas aledañas al proyecto se presentan ya alteradas por 
su ubicación dentro de la zona urbana de Cuernavaca.  

• La Normativa Legal y Técnica que incide directamente sobre el tipo de Uso del Suelo 
en el predio del proyecto, así como los documentos de factibilidad de servicios con 
los que se cuenta indican una consistente compatibilidad del Uso de Suelo propuesto 
con el uso designado en la planificación del proyecto. 

 

COMPONENTE 
AMBIENTAL 

ACCIÓN QUE 
PUEDA CAUSAR 

IMPACTO 

IMPACTO 
QUE SE 

GENERARA. 
MEDIDA DE PREVENCIÓN Y/O 

MITIGACIÓN 

Etapa: Operación y Mantenimiento. 

Aire 

Aportación de 
emisiones fugitivas 

durante las 
operaciones de 

trasiego 

Disminución de 
la calidad del 
aire 

Se llevará a cabo revisiones 
periódicas de los equipos.  
 

Emisiones de 
VOC´s por el uso 

de solventes y 
pinturas. 

Disminución de 
la calidad del 
aire 

Solicitar al contratista del equipo y 
maquinaria pesada, los reportes que 
garanticen que éste ha sido sujeto de 
mantenimiento mecánico; lo que 
garantizará que las emisiones se 
mantengan controladas y por debajo 
de lo que señala la normatividad 
vigente y aplicable. 

Generación de 
Ruido. 

Presencia de 
contaminación 
auditiva 

Se ejecutará un programa de 
mantenimiento de los motores de los 
autotanques que se ocupan para el 
llenado del tanque de 
almacenamiento, a fin de que el nivel 
de ruido se mantenga por debajo de 
los 80 Decibeles. 

Suelo Generación de 
residuos que por 

Potencial 
contaminación 

No se llevarán a cabo dentro de la 
Estación de servicio mantenimiento a 

  

INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 
      

Este resultado se da porgue los impactos adversos conllevan un efecto de prevenciën y 

mitigacion, por otro lado, los impactos hacia el factor socioeconémico conllevan efectos 
benéficos sociales, lo gue dara por resultado due el costo de los impactos ocasionados por 

la insercion del proyecto sea menor due los beneficios gue representan para la poblaci6ën 
local. 

Aun asi, la ejecuci6ën del proyecto debe estar condicionada a una serie de medidas due 
prevengan, minimicen, restauren o compensen los efectos negativos hacia el medio 

ambiente, no importa la magnitud de los mismos. La Evaluaciën de Impacto Ambiental 
muestra gue los impactos adversos identificados son de bajo impacto y due cuentan con 

medidas de prevenciën y mitigacion. 

Es importante destacar dos puntos sobre la realizaci6n de este proyecto: 

e La zona del proyecto y las Zonas aledafas al proyecto se presentan ya alteradas por 
su ubicaciën dentro de la Zona urbana de Cuernavaca. 

e La NormativaLegaly Técnica due incide directamente sobre el tipo de Uso del Suelo 

en el predio del proyecto, asi como los documentos de factibilidad de servicios con 
los gue se cuenta indican una consistente compatibilidad del Uso de Suelo propuesto 

con el uso designado en la planificaciën del proyecto. 

elle Nella IMPACTO 
PUEDA CAUSAR OUE SE 

IMPACTO GENERARA. 

Etapa: Operaci6ën y Mantenimiento. 

MEDIDA DE PREVENCION Y/O 
MITIGACION 

COMPONENTE 
AMBIENTAL 

  

  

Aportaciën de 
emisiones fugitivas | Disminuciën de | Se llevar&A a cabo (revisiones 

durante las la calidad del | periëdicas de los edguipos. 
operaciones de aire 

trasiego   
Solicitar al contratista del eduipo y 

maduinaria pesada, los reportes due 

garanticen gue éste ha sido sujeto de 
mantenimiento mecanico; lo due 

garantizara ague las emisiones se 

Emisiones de 
VOC 's por el uso 

de solventes y 

Disminucién de 

la calidad del 

  

  

Aire ) aire 
pinturas. mantengan controladas y por debajo 

de lo aue sefiala la normatividad 
vigente y aplicable. 

Se ejecutar&A un programa de 

mantenimiento de los motores de los 
Presencia de | autotangues due se ocupan para el 

Generaci6n de ee 
contaminacion | llenado del tandgue de 

Ruido. at 
auditiva almacenamiento, a fin de due el nivel 

de ruido se mantenga por debajo de 
los 80 Decibeles. 

Suelo Generaci6n de Potencial No se llevarên a cabo dentro de la           residuos gue por '| contaminaciën | Estaciën de servicio mantenimiento a   
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INFORME PREVENTIVO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY 

COMPONENTE 
AMBIENTAL 

ACCIÓN QUE 
PUEDA CAUSAR 

IMPACTO 

IMPACTO 
QUE SE 

GENERARA. 
MEDIDA DE PREVENCIÓN Y/O 

MITIGACIÓN 
sus características 

se consideran 
peligrosos 
(estopas 

impregnadas por 
solventes, 

pinturas, aceites o 
hidrocarburos) 

del suelo por un 
manejo 
inadecuado de 
estos residuos. 

ningún tipo de vehículo; el 
mantenimiento se deberá ejecutar en 
talleres que cuente con la 
infraestructura apropiada para el 
almacenaje temporal y la disposición 
final de los residuos. 
 
Se aplicará un programa de 
capacitación a todo el personal que 
labore en la Estación en temas de: 
 
Legislación vigente en materia de 
residuos. 
Identificación y separación de 
residuos. 
Manejo y Almacenamiento temporal 
de residuos. 
Disposición final de Residuos. 
 
Los contenedores que se destinen 
para la recolección y almacenamiento 
temporal de  los residuos, deberá estar 
debidamente rotulado a fin de permitir 
su identificación  de forma clara, El 
personal deberá conocer e identificar 
con claridad los contenedores 
instalados los cuales deberán tener 
una capacidad adecuada y 
debidamente rotulados, para la 
clasificación y separación de los 
residuos orgánicos, de manejo 
especial y que presenten residuos con 
características inflamables o toxicas, 
para su correcto y adecuado manejo y 
disposición final. 
 
Se instalarán contenedores 
especiales para el almacenamiento 
temporal de los residuos que por sus 
características sean clasificados como 
peligrosos. Estos serán recolectados 
por una empresa que cuente con las 
acreditaciones y permisos que 
demuestren su experiencia en la 
materia. 
 

  

  
INFORME PREVENTIVO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY 

    

COMPONENTE 
AMBIENTAL 

Ale Eella 
PUEDA CAUSAR 

IMPACTO 
OUE SE 

MEDIDA DE PREVENCION Y/O 
MITIGACION 

  

  

IMPACTO 

sus Caracteristicas 

se consideran 
peligrosos 

(estopas 

impregnadas por 
solventes, 

pinturas, aceites o 

hidrocarburos) 

    

GENERARA. 

del suelo por un 

manejo 

inadecuado de 

estos residuos. 

  

ningun tpo de vehiculo; el 

mantenimiento se debera ejecutar en 

talleres due cuente con la 

infraestructura apropiada para el 
almacenaje temporal y la disposiciën 

final de los residuos. 

Se aplicara un programa de 

capacitaciën a todo el personal due 

labore en la Estacién en temas de: 

Legislacion vigente en materia de 

residuos. 

Identificaciën y separaciën de 
residuos. 

Manejo y Almacenamiento temporal 

de residuos. 
Disposiciën final de Residuos. 

Los contenedores due se destinen 
para la recolecciën y almacenamiento 

temporal de los residuos, debera estar 
debidamente rotulado a fin de permitir 

su identificaciën de forma clara, EI 

personal debera conocer e identificar 

con claridad los contenedores 

instalados los cuales deberan tener 
una capacidad adecuada y 

debidamente rotulados, para la 

clasificaciën y separaciën de los 

residuos organicos, de manejo 
especial y gue presenten residuos con 

caracteristicas inflamables o toxicas, 

para su correcto y adecuado manejo y 
disposicion final. 

Se instalaran contenedores 
especiales para el almacenamiento 

temporal de los residuos due por sus 
caracteristicas sean clasificados como 

peligrosos. Estos seran recolectados 
por una empresa due cuente con las 

acreditaciones y permisos due 

demuestren su experiencia en la 
materia.     
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COMPONENTE 
AMBIENTAL 

ACCIÓN QUE 
PUEDA CAUSAR 

IMPACTO 

IMPACTO 
QUE SE 

GENERARA. 
MEDIDA DE PREVENCIÓN Y/O 

MITIGACIÓN 
Contratación de servicios de una 
empresa autorizada para la 
recolección de los residuos generados 
en la instalación y que efectúa su 
disposición de conformidad con la 
normatividad mencionada 

Agua 

aguas residuales 
provenientes de 

los servicios 
sanitarios 

Se generan 
aguas 
residuales. 

Para el agua proveniente de los 
servicios sanitarios se descargará al 
drenaje municipal, en cumplimiento 
con la norma NOM-002-SEMARNAT-
1996. 

Etapa Abandono. 

Aire 

Generación de 
Gases 

Contaminantes 

Disminución de 
la calidad del 
aire. 

Se aplicará un estricto programa de 
revisión de las condiciones mecánicas 
de los motores de cada uno de los 
vehículos a utilizar de forma tal las 
generaciones de gases de combustión 
se encuentren dentro de los límites 
máximos permisibles establecidos por 
la norma aplicable. 

Generación de 
Ruido. 

Presencia de 
contaminación 
auditiva 

 
Se ejecutará un programa de 
mantenimiento de los motores de los 
autotanques que se ocupan para el 
llenado del tanque de 
almacenamiento, a fin de que el nivel 
de ruido se mantenga por debajo de 
los 80 Decibeles. 
 

Suelo 

Generación de 
residuos por las 
actividades de 

desmantelamiento 
que por sus 

características se 
consideran 
peligrosos 
(estopas 

impregnadas por 
solventes, 

pinturas, aceites o 
hidrocarburos), o 

de Manejo 
especial. 

Potencial 
contaminación 
del suelo por un 
manejo 
inadecuado de 
estos residuos. 

Selección y clasificación de 
materiales, equipos y residuos. 
 
Los materiales, equipos, accesorios y 
residuos, que se generen por el 
desmantelamiento, serán separados, 
clasificados, y tipificados, para su 
correcta disposición. 
 
Descontaminación. 
 
Los materiales que hayan estado en 
contacto con hidrocarburos serán 
descontaminados con sustancias no 
toxicas y orgánicas, de manera que 
sean clasificados y tipificados para su 
correcta disposición final. 
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COMPONENTE 
AMBIENTAL 

Ale Eella 
PUEDA CAUSAR 

IMPACTO 
OUE SE 

MEDIDA DE PREVENCION Y/O 

  

IMPACTO GENERARA. 
MITIGACION 

Contrataciéën de servicios de una 

empresa autorizada para la 

recolecciën de los residuos generados 

en la instalaciën y due efectua su 
disposiciën de conformidad con la 

normatividad mencionada   

  

  

  

  

  

Para el agua proveniente de los 
aguas residuales el , 

Se generan | servicios sanitarios se descargara al 
provenientes de . oe Pe 

Agua los servicios aguas drenaje municipal, en cumplimiento 
AA residuales. con la norma NOM-OO2-SEMARNAT- 

sanitarios 
1996. 

Etapa Abandono. 

Se aplicara un estricto programa de 

revisiOn de las condiciones mecanicas 
" EE de los motores de cada uno de los 

Generaci6n de Disminucion de . 
vehiculos a utilizar de forma tal las 

Gases la calidad del 
. generaciones de gases de combustion 

Contaminantes aire. Ee 
se encuentren dentro de los limites 

maximos permisibles establecidos por 
la norma aplicable. 

Aire 

Se ejecutar&A un programa de 
mantenimiento de los motores de los 

Presencia de | autotangues due se ocupan para el 
Generaci6n de ee 

contaminacion | llenado del tandgue de 
Ruido. at 

auditiva almacenamiento, a fin de due el nivel 

de ruido se mantenga por debajo de 

los 80 Decibeles. 

Selecci6ën y clasificacion de 

Generaci6n de materiales, eduipos y residuos. 
residuos por las 

actividades de Los materiales, edguipos, accesorios Y 

desmantelamiento residuos, due se generen por el 

due por sus Potencial desmantelamiento, seran separados, 
caracteristicas se Ma clasificados, y tipificados, para Su 

) contaminacion . N, 
consideran correcta disposicion. 

j del suelo por un 
Suelo peligrosos 

manejo ae 
(estopas N Descontaminacion. 

inadecuado de 
impregnadas por ) 

estos residuos. ' 
solventes, Los materiales gue hayan estado en   pinturas, aceites o 

hidrocarburos), o 

de Manejo 

especial.     contacto con hidrocarburos seran 

descontaminados con sustancias no 
toxicas y organicas, de manera due 

sean clasificados y tipificados para su 

correcta disposiciën final.     
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COMPONENTE 
AMBIENTAL 

ACCIÓN QUE 
PUEDA CAUSAR 

IMPACTO 

IMPACTO 
QUE SE 

GENERARA. 
MEDIDA DE PREVENCIÓN Y/O 

MITIGACIÓN 
 
La descontaminación se realizara 
mediante el lavado y tallado de los 
materiales y equipos con sustancias 
capaces de degradar las moléculas de 
hidrocarburos, reduciendo al máximo 
su presencian, en estos momentos es 
innecesario señalar que sustancias, 
ya que las tecnologías que existan en 
su momento se desconocen, en todo 
caso se en su momento se notificara a 
la autoridad de la actividad, métodos, 
técnicas y sustancias a utilizar, 
asimismo los residuos generados por 
este lavado serán manejados 
conforme a la legislación ambiental 
vigente y aplicable. 
 
Los contenedores que se destinen 
para la recolección y almacenamiento 
temporal de los residuos deberán 
estar debidamente rotulado a fin de 
permitir su identificación de forma 
clara. 
 
El personal deberá conocer e 
identificar con claridad los 
contenedores instalados los cuales 
deberán tener una capacidad 
adecuada y debidamente rotulados, 
para la clasificación y separación de 
los residuos orgánicos, de manejo 
especial y que presenten residuos con 
características inflamables o toxicas, 
para su correcto y adecuado manejo y 
disposición final. 

Paisaje Abandono de 
instalaciones 

Contaminación 
Visual por 
instalaciones 
abandonadas 

Una vez retirada toda la 
infraestructura se ejecutará acciones 
para restaurar el predio a las 
condiciones originales.  

Agua 

Alteración de la 
calidad de agua 

por incorporación 
de contaminantes 

orgánicos e 
inorgánicos. 

Posible 
alteración de la 
calidad de 
agua. 

Contratación de sanitarios portátiles 
para el servicio de los trabajadores 
temporales. 
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COMPONENTE 
AMBIENTAL 

Ale Eella 
PUEDA CAUSAR 

IMPACTO 
OUE SE 

MEDIDA DE PREVENCION Y/O 
MITIGACION 

  

IMPACTO GENERARA. 

La descontaminaciën se realizara 

mediante el lavado y tallado de los 

materiales Yy eduipos con sustancias 
capaces de degradar las moléculas de 

hidrocarburos, reduciendo al maximo 

SU presencian, en estos momentos es 
innecesario sefjalar due sustancias, 

ya gue las tecnologias gue existan en 

Su momento se desconocen, en todo 
caso se en su momento se notificara a 

la autoridad de la actividad, méêtodos, 

técnicas y sustancias a utilizar, 

asimismo los residuos generados por 
este lavado seran manejados 

conforme a la legislaciën ambiental 

vigente y aplicable. 

Los contenedores due se destinen 

para la recolecciën y almacenamiento 
temporal de los residuos deberan 

estar debidamente rotulado a fin de 

permitir su identificaciën de forma 

clara. 

El personal debera conocer e 

identificar con claridad los 
contenedores instalados los cuales 

deber&n tener una capacidad 

adecuada y debidamente rotulados, 

para la clasificaciën y separacién de 
los residuos organicos, de manejo 

especial y gue presenten residuos con 
caracteristicas inflamables o toxicas, 

para su correcto y adecuado manejo y 

disposicion final.   

        Contaminaci6ën | Una vez retirada toda la 
Paisaie Abandono de Visual por | infraestructura se ejecutara acciones 

) instalaciones instalaciones para restaurar el predio a las 

abandonadas condiciones originales. 

Alteraci6ën de la 
calidad de agua Posible ak ii 

) guU TN Contrataciën de sanitarios portatiles 
por incorporacion | alteraciën de la oe 

Agua : : para el servicio de los trabajadores 
de contaminantes '| calidad de 

hr temporales. 
organicos e agua. 

inorganicos.       
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OTRAS MEDIDAS PARAS LAS ETAPAS DE OPERACIÓN-MANTENIMIENTO DEL 
PROYECTO, SON: 
Factor aire 
La etapa de operación-mantenimiento del proyecto no lleva a cabo actividades que 
sobrepasen los niveles de ruido propios del ambiente (ocasionados por el tránsito vehicular 
y actividades propiamente urbanas).  
Factor suelo 
Se realizan prácticas de reciclaje de los residuos de manejo especial provenientes de la 
zona de dispensarios y tienda de conveniencia como son: latas de aluminio, cartón, papel, 
envases, PET, materiales de embalaje, cajas, etc. Se colocaron colectores de residuos 
sólidos municipales y residuos de manejo especial, debidamente señalizados para materia 
orgánica, vidrio, metal papel, cartón, pet en sitios estratégicos dentro de las instalaciones 
para hacer un adecuado manejo y control de los residuos sólidos y evitar la contaminación 
del suelo y proliferación de fauna nociva. 
Residuos Peligrosos:  
Con base a la NOM-052 SEMARNAT-2005. Que establece las características, el 
procedimiento de identificación, clasificación y los listados de los residuos peligrosos. 

• Aceite usado: El aceite usado que pudiese escurrirse de vehículos en mal estado, 
durante su permanencia en la estación de servicio, caerá en el piso de concreto 
hidráulico durante la jornada de trabajo. Al cabo de la cual el personal de la estación 
lavará los patios y áreas de despacho, el agua residual será canalizada a la trampa 
de grasas para su tratamiento primario y posteriormente pasará la empresa 
contratada para hacer la limpieza y recolección de los lodos, depositados en la 
trampa, los cuales serán registrados en bitácora y trasladados al sitio autorizado por 
la SEMARNAT para su confinamiento y disposición final. 

• Trapos sucios o contaminados y/o estopas: Los trapos sucios u otros materiales 
contaminados con hidrocarburos, grasas y/o aceites durante la etapa de 
mantenimiento o bien como servicio de verificación de niveles de aceite, son 
recolectados y dispuestos en depósitos de seguridad, para almacenarse 
temporalmente en el almacén de residuos peligrosos que la Estación de Servicio 
deberá construir. Este almacén deberá estar construido con muros de mampostería 
y cubierta de concreto o lámina galvanizada para evitar  la acción directa de los rayos 
del sol y protegerse de la lluvia, firme de concreto armado con pendiente del 2% hacia 
un cárcamo seco de 0.40 x 0.40 x0.30 m.  En la puerta de acceso controlado con 
chapa o candado deberá instalarse un letrero cuando menos de 0.60 m x 0.90 con 
letra legible helvética médium de 30 puntos color negro , el fondo blanco y una maría 
luisa de color rojo intenso con la leyenda “almacén de residuos peligrosos” y 
señalización de prohibido el acceso a toda persona ajena al lugar y prohibido fumar 
y/o hacer uso de cualquier artefacto que pudiese generar una chispa  que derive en 
incendio y ponga en riesgo la vida del personal operativo  o terceras personas. 

Sólo una persona deberá ser la responsable de llevar el control en bitácora ambiental 
autorizada por la ASEA, de cuanto, y que tipo de residuo se almacena temporalmente, así 
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OTRAS MEDIDAS PARAS LAS ETAPAS DE OPERACION-MANTENIMIENTO DEL 
PROYECTO, SON: 

Factor aire 

La etapa de operaciën-mantenimiento del proyecto no lleva a cabo actividades due 
sobrepasen los niveles de ruido propios del ambiente (ocasionados por el transito vehicular 

y actividades propiamente urbanas). 

Factor suelo 

Se realizan practicas de reciclaje de los residuos de manejo especial provenientes de la 
Zona de dispensarios y tienda de conveniencia como son: latas de aluminio, cartén, papel, 

envases, PET, materiales de embalaje, cajas, etc. Se colocaron colectores de residuos 
solidos municipales y residuos de manejo especial, debidamente seftalizados para materia 

organica, vidrio, metal papel, carton, pet en sitios estratégicos dentro de las instalaciones 
para hacer un adecuado manejo y control de los residuos solidos y evitar la contaminacion 

del suelo y proliferaciën de fauna nociva. 

Residuos Peligrosos: 

Con base a la NOM-052 SEMARNAT-2005. Oue establece las caracteristicas, el 
procedimiento de identificacion, clasificaciOn y los listados de los residuos peligrosos. 

e Aceite usado: El aceite usado gue pudiese escurrirse de vehiculos en mal estado, 
durante su permanencia en la estaciën de servicio, caerê en el piso de concreto 

hidraulico durante la jormnada de trabajo. Al cabo de la cual el personal de la estaciën 
lavara los patios y areas de despacho, el agua residual serê canalizada a la tampa 

de grasas para su tratamiento primario y posteriormente pasara la empresa 
contratada para hacer la limpieza y recolecciën de los lodos, depositados en la 

tampa, los cuales seran registrados en bitacora y trasladados al sitio autorizado por 
la SEMARNAT para su confinamiento y disposiciën final. 

e 'Trapos sucios o contaminados y/o estopas: Los trapos sucios u otros materiales 

contaminados con hidrocarburos, grasas y/o aceites durante la etapa de 
mantenimiento o bien como servicio de verificaciën de niveles de aceite, son 

recolectados y dispuestos en depositos de seguridad, para almacenarse 
temporalmente en el almacén de residuos peligrosos due la Estaciën de Servicio 

debera construir. Este almacén debera estar construido con muros de mamposteria 
y Cubierta de concreto o lAmina galvanizada para evitar la acci6ën directa de los rayos 

del sol y protegerse de la lluvia, firme de concreto armado con pendiente del 2% hacia 
un cêrcamo seco de 0.40 x 0.40 x0.30 m. En la puerta de acceso controlado con 

chapa o candado deberaê instalarse un letrero cuando menos de 0.60 m x 0.90 con 
letra legible helvética médium de 30 puntos color negro,, el fondo blanco y una maria 

luisa de color rojo intenso con la leyenda “almacén de residuos peligrosos” y 
seftalizaci6n de prohibido el acceso a toda persona ajena al lugar y prohibido fumar 

y/lo hacer uso de cualduier artefacto gue pudiese generar una chispa due derive en 
incendio y ponga en riesgo la vida del personal operativo oterceras personas. 

S6lo una persona debera ser la responsable de llevar el control en bitacora ambiental 
autorizada por la ASEA, de cuanto, y gue tipo de residuo se almacena temporalmente, asi 
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como cuánto y que tipo de residuos se está llevando la empresa especializada y autorizada 
por la ASEA para la recolección, traslado y disposición final de los residuos peligrosos 
recolectados.  
Por lo que el Promovente, deberá registrarse ante la ASEA como empresa generadora de 
residuos peligrosos, específicamente para esta obra en cuestión y llevar el control del tipo y 
volumen de los residuos peligrosos generados durante la etapa descrita, al tiempo que 
deberá establecer un contrato con una empresa especializada y autorizada por la ASEA 
para la recolección traslado y confinamiento o disposición final de los residuos peligrosos. 
Toda vez de que, en menor escala, pero aún habrá generación de residuos catalogados 
como peligroso para que la empresa que se contrate para la recolección y traslado de 
residuos peligrosos proceda a realizar lo conducente para su confinamiento y control en el 
sitio autorizado por la Autoridad competente. 
 
c) Finalmente, se indican los procedimientos para supervisar el cumplimiento de las 
medidas de mitigación. 

No. Medidas de mitigación por la descarga 
de combustibles 

Método de supervisión 

1 Aplicación de procedimientos operativos. El jefe verificará que el personal 
aplique los procedimientos 
descarga de combustibles. 

2 Las aguas residuales provenientes del 
lavado del piso del área de tanques se 
conducirán a la trampa de grasas para 
separación de combustibles y grasas. 

Se verificará que el drenaje 
aceitoso no este obstruido y se 
encuentre limpio. 

3 La limpieza de la trampa de grasas se 
realiza por una empresa autorizada para 
manejo de residuos peligrosos. 

Se verificará que la empresa 
contratada para el manejo de 
residuos peligrosos cuente con 
autorización vigente. 

4 No aplica alguna medida de mitigación 
debido a que el impacto es positivo 

No aplica ningún método de 
supervisión. 

No. Medidas de mitigación por el 
almacenamiento de combustibles 

Método de supervisión 

1 Mantenimiento de válvulas de presión 
vacío. 

Se verificaran que se apliquen los 
programas de mantenimiento de 
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COMOo cuanto y due tipo de residuos se esta llevando la empresa especializada y autorizada 

por la ASEA para la recolecci6ën, traslado y disposiciën final de los residuos peligrosos 
recolectados. 

Por lo gue el Promovente, deberê registrarse ante la ASEA como empresa generadora de 

residuos peligrosos, especificamente para esta obra en cuestion y llevar el control del tipo y 

volumen de los residuos peligrosos generados durante la etapa descrita, al tiempo due 

deberaê establecer un contrato con una empresa especializada y autorizada por la ASEA 

para la recoleccién traslado y confinamiento o disposiciën final de los residuos peligrosos. 

  

  

  

  

  

Toda vez de due, en menor escala, pero aun habra generaciën de residuos catalogados 

Como peligroso para due la empresa due se contrate para la recolecciën y traslado de 
residuos peligrosos proceda a realizar lo conducente para su confinamiento y control en el 

sitio autorizado por la Autoridad competente. 

c) Finalmente, se indican los procedimientos para supervisar el cumplimiento de las 

medidas de mitigacién. 

Medidas de mitigaci6n por la descarga Método de supervisi6ën 

de combustibles 

  

1 Aplicacion de procedimientos operativos. El jefe verificarêa gue el personal 

apligue los procedimientos 

descarga de combustibles. 

2 Las aguas residuales provenientes del Se verificarêa due el drenaje 

lavado del piso del area de tangues se aceitoso no este obstruido y se 

conducirên a la trampa de grasas para encuentre limpio. 

separacion de combustibles y grasas. 

3 La limpieza de la ttampa de grasas se Se verificara due la empresa 

realizZa por una empresa autorizada para Contratada para el manejo de 

manejo de residuos peligrosos. residuos peligrosos cuente con 

autorizacion vigente. 

4 No aplica alguna medida de mitigacion No aplica ningun méêtodo de 

debido a gue el impacto es positivo Supervision. 

Medidas de mitigaci6n por el Método de supervisi6ën 

almacenamiento de combustibles 

  

1 Mantenimiento de valvulas de presion Se verificaran due se apliguen los 

vacio. programas de mantenimiento de 
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Pruebas de hermeticidad. 

Sistema de control de inventarios. 

acuerdo a las recomendaciones del 
proveedor. 

Se contará con los certificados de 
prueba de hermeticidad. 

No. Medidas de mitigación por la venta 
de combustibles 

Método de supervisión 

1 Aplicación de procedimientos 
operativos. 

Sistema de recuperación de vapores 
fase II. 

El jefe verificará que el personal 
aplique los procedimientos de 
despacho de combustibles. 

 

2 Las aguas residuales provenientes del 
lavado del piso del área de dispensarios 
se conducirán a la trampa de grasas 
para separación de combustibles y 
grasas. 

Se verificara que el drenaje aceitoso 
no este obstruido y se encuentre 
limpio. 

3 La limpieza de la trampa de grasas se 
realiza por una empresa autorizada para 
manejo de residuos peligrosos. 

Se verificará que la empresa 
contratada para el manejo de residuos 
peligrosos cuente con autorización 
vigente. 

4 No aplica alguna medida de mitigación 
debido a que el impacto es positivo 

No aplica ningún método de 
supervisión. 

No. Medidas de mitigación por el servicio de 
sanitarios 

Método de supervisión 

1 Los sanitarios cuentan con contenedores de 
basura. 

Los residuos sólidos urbanos son 
recolectados por el servicio de limpia 
municipal. 

Verificar que cada baño cuente 
con contenedor de basura. 

Verificar la periodicidad con que 
se recolecta la basura. 

2 Las aguas residuales provenientes de las 
descargas de los sanitarios se conducen por 
el drenaje de la estación de servicio hacia el 
drenaje municipal. 

Verificar que el drenaje sanitario 
no este obstruido. 
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Pruebas de hermeticidad. acuerdo a las recomendaciones del 

Sistema de control de inventarios. proveedor. 

Se contara con los certificados de 

prueba de hermeticidad. 

Medidas de mitigaci6n por la venta Método de supervisi6ën 

de combustibles 

  

1 Aplicacion de procedimientos EI jefe verificara due el personal 

operativos. apligue los procedimientos de 

Sistema de recuperaci6n de vapores EE EE EE 

fase II. 

2 Las aguas residuales provenientes del Se verificara due el drenaje aceitoso 

lavado del piso del area de dispensarios no este obstruido y se encuentre 

se conduciran a la trampa de grasas |limpio. 

para separacion de combustibles y 

grasas. 

3 La limpieza de la trampa de grasas se Se verificaraA due la empresa 

realiZa por una empresa autorizada para contratada para el manejo de residuos 

manejo de residuos peligrosos. peligrosos cuente con autorizacion 

vigente. 

4 No aplica alguna medida de mitigaciéën No aplica ningun método de 

debido a gue el impacto es positivo Supervisiën. 

Medidas de mitigaci6n por el servicio de Método de supervisi6ën 

sanitarios 

  

1 Los sanitarios cuentan con contenedores de Verificar due cada bafio cuente 

basura. con contenedor de basura. 

Los residuos sélidos urbanos son Verificar la periodicidad con due 

recolectados por el servicio de lmpia se recolectala basura. 

municipal. 

2 Las aguas residuales provenientes de las Verificar gue el drenaje sanitario 

descargas de los sanitarios se conducen por no este obstruido. 

el drenaje de la estacién de servicio hacia el 

drenaje municipal. 
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3 No aplica alguna medida de mitigación 
debido a que el impacto es positivo 

No aplica ningún método de 
supervisión. 

No. Medidas de mitigación por el personal de 
administración de la Estación de 

Servicio 

Método de supervisión 

1 Las oficinas cuentan con cestos de basura. 

Los cestos se vacían continuamente para 
evitar acumulación. 

Los residuos sólidos urbanos son 
recolectados por el servicio de limpia 
municipal. 

Verificar que cada oficina cuente 
con cesto de basura. 

Verificar la periodicidad con que 
se recolecta la basura. 

2 Las aguas residuales provenientes de las 
descargas de los sanitarios y limpieza de 
pisos se conducen por el drenaje de la 
estación de servicio hacia el drenaje 
municipal. 

Verificar que el drenaje sanitario 
no este obstruido. 

3 No aplica alguna medida de mitigación 
debido a que el impacto es positivo 

No aplica ningún método de 
supervisión. 

No. Medidas de mitigación por el personal de 
administración de la Estación de 

Servicio 

Método de supervisión 

1 El local comercial cuenta con botes de 
basura. 

Los botes se vacían continuamente para 
evitar acumulación. 

Los residuos sólidos urbanos son 
recolectados por el servicio de limpia 
municipal. 

Verificar que se cuente con bote 
de basura. 

Verificar la periodicidad con que 
se recolecta la basura. 

2 Las aguas residuales provenientes de las 
descargas de los sanitarios y limpieza de 
pisos se conducen por el drenaje de la 

Verificar que el drenaje sanitario 
no este obstruido. 
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No aplica alguna medida de mitigaciën 

debido a gue el impacto es positivo 

Medidas de mitigaci6n por el personal de 

administracion de la Estacion de 

Servicio 

Las oficinas cuentan con cestos de basura. 

Los cestos se vacian continuamente para 

evitar acumulacion. 

Los residuos sélidos urbanos son 

recolectados por el servicio de limpia 

municipal. 

Las aguas residuales provenientes de las 

descargas de los sanitarios y limpieza de 

pisos se conducen por el drenaje de la 

estaciën de servicio hacia el drenaje 

municipal. 

No aplica alguna medida de mitigaciën 

debido a gue el impacto es positivo 

Medidas de mitigaci6n por el personal de 

administracién de la Estacién de 

Servicio 

cuenta con botes de El local comercial 

basura. 

Los botes se vacian continuamente para 

evitar acumulacion. 

Los residuos sélidos urbanos son 

recolectados por el servicio de limpia 

municipal. 

Las aguas residuales provenientes de las 

descargas de los sanitarios y limpieza de 

pisos se conducen por el drenaje de la 

No aplica ningun méêtodo de 

Supervision. 

Método de supervisi6ën 

  

Verificar gue cada oficina cuente 

con cesto de basura. 

Verificar la periodicidad con due 

se recolecta la basura. 

Verificar due el drenaje sanitario 

no este obstruido. 

No aplica ningun méêtodo de 

Supervision. 

Método de supervisi6ën 

  

Verificar gue se cuente con bote 

de basura. 

Verificar la periodicidad con due 

se recolecta la basura. 

Verificar due el drenaje sanitario 

no este obstruido. 
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estación de servicio hacia el drenaje 
municipal. 

3 No aplica alguna medida de mitigación 
debido a que el impacto es positivo 

No aplica ningún método de 
supervisión. 

 
PROGRAMA DE VIGILANCIA AMBIENTAL 
La Vigilancia Ambiental en los proyectos es un aspecto importante del trabajo de la 
Evaluación de Impacto Ambiental. Es el sistema que garantiza el cumplimiento de las 
indicaciones y medidas protectoras y correctoras establecidas en el estudio de impacto 
ambiental, que permitirá comprobar que las medidas preventivas y de corrección propuestas 
en el IP se han realizado y son eficaces, así como detectar los impactos no previstos, 
advertir sobre los valores alcanzados por los indicadores de impactos seleccionados 
teniendo en cuenta los niveles críticos o umbrales de alertas establecidos y en su caso 
obtener información útil para mejorar el conocimiento de las repercusiones ambientales de 
proyectos del mismo tipo en ámbitos similares. 
  
Considerando la importancia que tiene el programa de Vigilancia ambiental dentro del 
Estudio de impacto ambiental, este se sustenta en la LGEEPA en su capítulo IV, 
Instrumentos de la Política Ambiental, sección V, Evaluación del Impacto Ambiental; artículo 
28, en el que se establece las condiciones a que sujetara  la realización de las obras y 
actividades que puedan causar desequilibrio ecológico o rebasar los límites y condiciones 
establecidos en las disposiciones aplicables para proteger el ambiente y preservar y 
restaurar los ecosistemas, a fin de evitar o reducir al mínimo sus efectos negativos sobre el 
medio ambiente. 
 
Considerando que las actividades para las obras de Estaciones de Servicio, se llevaran a 
cabo mediante maquinaria y equipo que generen contaminantes atmosféricos, así como 
residuos considerados como peligros. Para ello el programa de vigilancia deberá contemplar 
las siguientes Normas (Enunciativo, no limitativo): 
 

• NOM-005-ASEA-2016.- Diseño, construcción, operación y mantenimiento de Estaciones de 
Servicio para almacenamiento y expendio de diésel y gasolinas. 

• NOM-041-SEMARNAT-2006.- Que establece los límites máximos permisibles de emisiones 
de gases contaminantes provenientes del escape de los vehículos automotores en 
circulación que usan gasolina como combustible. 

• NOM-052-SEMARNAT-2005.- Que establece las características, el procedimiento de 
identificación, clasificación y los listados de los residuos peligrosos. 

• NOM-080-SEMARNAT-1994.- Límites máximos permisibles de emisión de ruido proveniente 
del escape de los vehículos automotores, motocicletas y triciclos motorizados en circulación 
y su método de medición. 

• NOM-138-SEMARNAT/SS-2003.- Límites máximos de hidrocarburos en suelos y las 
especificaciones para su caracterización y remediación. 

• NOM-053-SEMARNAT-2005, Que establece las características, el procedimiento de 
identificación, clasificación y los listados de los residuos peligrosos. 
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estaciën de servicio hacia el drenaje 

municipal. 

8 No aplica alguna medida de mitigaciën No aplica ningun méêtodo de 

debido a gue el impacto es positivo Supervision. 

PROGRAMA DE VIGILANCIA AMBIENTAL 

La Vigilancia Ambiental en los proyectos es un aspecto importante del trabajo de la 
Evaluaciën de Impacto Ambiental. Es el sistema due garantiza el cumplimiento de las 

iNdicaciones y medidas protectoras y correctoras establecidas en el estudio de impacto 
ambiental, gue permitirê comprobar gue las medidas preventivas y de correccién propuestas 

en el IP se han realizado y son eficaces, asi como detectar los impactos no previstos, 
advertir sobre los valores alcanzados por los indicadores de impactos seleccionados 

teniendo en cuenta los niveles criticos o umbrales de alertas establecidos y en su cCaso 
obtener informacion uti para mejorar el conocimiento de las repercusiones ambientales de 

proyectos del mismo tipo en Ambitos similares. 

Considerando la importancia due tiene el programa de Vigilancia ambiental dentro del 
Estudio de impacto ambiental, este se sustenta en la LGEEPA en su capitulo IV, 

Instrumentos de la Politica Ambiental, secciën V, Evaluaciéën del Impacto Ambiental; articulo 
28, en el gue se establece las condiciones a due sujetara la realizaciën de las obras y 

actividades gue puedan causar deseduilibrio ecol6gico o rebasar los limites y condiciones 
establecidos en las disposiciones aplicables para proteger el ambiente y preservar y 

restaurar los ecosistemas, a fin de evitar o reducir al minimo sus efectos negativos sobre el 
medio ambiente. 

Considerando ague las actividades para las obras de Estaciones de Servicio, se llevaran a 
cabo mediante maaguinaria y eduipo due generen contaminantes atmosfêricos, asi como 

residuos considerados como peligros. Para ello el programa de vigilancia debera contemplar 
las siguientes Normas (Enunciativo, no limitativo): 

e NOM-OO5-ASEA-2016.- Disefio, construcciën, operaciéën y mantenimiento de Estaciones de 
Servicio para almacenamiento y expendio de diësel y gasolinas. 

e NOM-O41-SEMARNAT-2006.- Oue establece los limites maximos permisibles de emisiones 
de gases contaminantes provenientes del escape de los vehiculos automotores en 

circulaci6ën gue usan gasolina como combustible. 

e NOM-052-SEMARNAT-2005.- Oue establece las caracteristicas, el procedimiento de 
identificaci6n, clasificacion y los listados de los residuos peligrosos. 

e NOM-OSO-SEMARNAT-1994.- Limites maximos permisibles de emisiën de ruido proveniente 

del escape de los vehiculos automotores, motocicletas y triciclos motorizados en circulacién 

y su método de medici6n. 

e NOM-138-SEMARNAT/SS-2003.- Limites maximos de hidrocarburos en suelos y las 
especificaciones para su caracterizacién y remediaciën. 

e NOM-053-SEMARNAT-2005, Oue establece las caracteristicas, el procedimiento de 

identificacion, clasificaciën y los listados de los residuos peligrosos. 
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III.6. PLANO DE LOCALIZACIÓN DEL ÁREA EN LA QUE SE PRETENDE REALIZAR 
EL PROYECTO 

La localización del Proyecto se indica en los Capítulos I y III del presente estudio. 
 
Así mismo hemos preferido hacerlo en una imagen de Google ya que nos muestra más 
detalle del estado de desarrollo del sitio y del Área de Influencia del proyecto OPERACIÓN 
Y MANTENIMIENTO DE ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY la cual se ubica en Av. Morelos 
Sur No. 27 Col. Chipitlan en Cuernavaca Morelos C.P. 62070.. Esto en zona urbana de la 
Localidad, antes mencionada. 
 

  
 
Decretos y programas de conservación y manejo de las áreas naturales protegidas. 
 
El proyecto en estudio, Operación y mantenimiento de Estación de Servicio Cossy, NO 
se localiza en una Área Natural Protegida, tal y como se expone en el siguiente análisis: 
 
En este rubro se debe analizar y determinar cómo se ajusta el proyecto a las disposiciones 
del Título Segundo de la LGEEPA y de su Reglamento en materia de Áreas Naturales 
Protegidas. En México existen diversos tipos de áreas protegidas: federales, estatales, 
municipales, comunitarias, ejidales y privadas. 
 
Las áreas naturales protegidas son las áreas bajo la administración de la Comisión Nacional 
de Áreas Naturales Protegidas (CONANP). Un Área Natural Protegida (ANP) es una porción 
de territorio (terrestre o Acuático) cuyo fin es conservar la biodiversidad representativa de 
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IL6. PLANO DE LOCALIZACION DEL AREA EN LA OUE SE PRETENDE REALIZAR 
EL PROYECTO 

La localizaci6ën del Proyecto se indica en los Capitulos | y III del presente estudio. 

Asi mismo hemos preferido hacerlo en una imagen de Google ya due nos muestra mas 

detalle del estado de desarrollo del sitio y del Area de Influencia del proyecto OPERACION 
Y MANTENIMIENTO DE ESTACION DE SERVICIO COSSY la cual se ubica en Av. Morelos 

Sur No. 27 Col. Chipitlan en Cuernavaca Morelos C.P. 62070.. Esto en zZona urbana de la 
Localidad, antes mencionada. 

  ` ae 
Decretos y programas de conservacién y manejo de las areas naturales protegidas. 

El proyecto en estudio, Operaciën y mantenimiento de Estaciéën de Servicio Cossy, NO 

se localiza en una Area Natural Protegida, tal y como se expone en el siguiente analisis: 

En este rubro se debe analizar y determinar cémo se ajusta el proyecto a las disposiciones 
del Titulo Segundo de la LGEEPA y de su Reglamento en materia de Areas Naturales 

Protegidas. En Mêxico existen diversos tipos de areas protegidas: federales, estatales, 
municipales, comunitarias, ejidales y privadas. 

Las areas naturales protegidas son las Areas bajo la administraciéën de la Comisi6ën Nacional 

de Areas Naturales Protegidas (CONANP). Un Area Natural Protegida (ANP) es una porciën 
de territorio (terrestre o Acuatico) cuyo fin es conservar la biodiversidad representativa de 
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los distintos ecosistemas para asegurar el equilibrio y la continuidad de los procesos 
evolutivos y ecológicos y cuyas características no han sido especialmente modificadas. 
A continuación, se muestra el mapa donde se ubican las ANP’s en México.  

 

 
El proyecto en estudio, Operación de Estación de Servicio Cossy, no se encuentra 
dentro de ninguna zona de atención prioritaria, tal y como se expone a continuación, en 
el análisis de los siguientes instrumentos normativos: 
 
Áreas de Importancia para la Conservación de las Aves (AICAS) 
Sistema de Unidades de Manejo para la Conservación de la Vida Silvestre (SUMA) 
SITIOS RAMSAR 
Áreas Naturales Protegidas 
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los distintos ecosistemas para asegurar el eduilibrio y la continuidad de los procesos 

evolutivos y ecol6gicos y cuyas caracteristicas no han sido especialmente modificadas. 
A continuaci6n, se muestra el mapa donde se ubican las ANP's en Mêxico. 

e: 
AREAS NATURALES PROTEGIDAS 

Sitios para conocer vy disfrutar 
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El proyecto en estudio, Operacién de Estaciéën de Servicio Cossy, no se encuentra 
dentro de ninguna zona de atencién prioritaria, tal y como se expone a continuacién, en 

el andalisis de los siguientes instrumentos normativos: 

Areas de Importancia para la Conservaciën de las Ave 
Sistema de Unidades de Manejo para la Conservacién 

SITIOS RAMSAR 
Areas Naturales Protegidas 

s (AICAS) 
de la Vida Silvestre (SUMA) 
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Suelos Forestales 
III.7. CONDICIONES ADICIONALES 

Para que la estación de servicio cree condiciones de sustentabilidad se deberá cumplir con 
las disposiciones emitidas por la NORMA Oficial Mexicana NOM-005-ASEA-2016, Diseño, 
construcción, operación y mantenimiento de Estaciones de Servicio para almacenamiento y 
expendio de diésel y gasolinas. El cumplimiento de las disposiciones permitirá el control de 
las emisiones de vapores de combustibles, generación de residuos peligrosos y de manejo 
especial, descargas de aguas residuales y llevar un consumo controlado de combustibles y 
suministro eléctrico. El funcionamiento óptimo de la estación de servicio permitirá 
salvaguardar la integridad física del personal y usuarios y se evitarán siniestros que pudieran 
afectar los alrededores.  
La Estación de Servicio se ubica en una zona urbana, por lo que en sus etapas de 
construcción, operación y mantenimiento no afecta algún ecosistema, sub ecosistema o 
cuenca hidrológica. 
La empresa tendrá permanentemente tiene contratos con las empresas que le dan servicio 
para el manejo de residuos sólidos peligrosos, de manejo especial y domésticos. Así mismo, 
tiene contrato con la empresa autorizada para el manejo de las aguas contaminadas 
contenidas en las trampas de combustibles, así como de los residuos generados de su 
mantenimiento. 
 
Se cuenta con su respectivo Programa Interno de Protección Civil, el cual contiene el 
Programa calendarizado sobre la capacitación y adiestramiento del personal en aspectos 
de seguridad, así como el uso de equipos y dispositivos para la prevención, control y 
atención de fugas, incendios y/o explosión del combustible (gasolina). Incluye, además, el 
Programa de Prevención de Accidentes. Dicho documento es revisado y validado por la 
Dirección de Protección Civil del H. Ayuntamiento de Cuernavaca. 
 
La captación de aguas pluviales se realiza mediante un sistema de drenaje que colecta el 
agua de lluvia proveniente de las techumbres y de las áreas de circulación que no 
correspondan al área de almacenamiento y de despacho de combustibles.  
 
Las aguas negras generadas de los sanitarios y servicios adicionales se conducirán a un 
registro general antes de ser descargadas al sistema de drenaje sanitario ya existente en el 
sitio, además se contempla la instalación de trampas de aguas aceitosas. 
 
Para la recuperación de los hidrocarburos derramados en el área de los tanques de 
almacenamiento y de despacho de combustibles, se cuenta con el drenaje aceitoso. Este 
drenaje aceitoso se interconecta a una trampa de combustibles, la cual se drena 
posteriormente a un tanque colector. 
El personal de la Estación de Servicio aplica estrictamente los procedimientos de recepción 
y descarga de combustibles líquidos a tanque de almacenamiento con el fin de prever 
riesgos de derrame e incendio. 
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Suelos Forestales 

II1.7Z. CONDICIONES ADICIONALES 

Para gue la estaciéën de servicio cree condiciones de sustentabilidad se debera cumplir con 
las disposiciones emitidas por la NORMA Official Mexicana NOM-OOS-ASEA-2016, Disefio, 

construccion, operaci6ën y mantenimiento de Estaciones de Servicio para almacenamiento y 
expendio de diésel y gasolinas. El cumplimiento de las disposiciones permitirê el control de 

las emisiones de vapores de combustibles, generaciën de residuos peligrosos y de manejo 
especial, descargas de aguas residuales y llevar un consumo controlado de combustibles y 

suministro elêctrico. EI funcionamiento Optimo de la estaciOn de servicio permitiraê 
salvaguardar la integridad fisica del personal y usuarios y se evitarêan siniestros due pudieran 

afectar los alrededores. 

La Estaci6n de Servicio se ubica en una zona urbana, por lo due en sus etapas de 

cConstrucciOn, operaciën y mantenimiento no afecta algun ecosistema, sub ecosistema o 
cuenca hidrolêgica. 

La empresa tendra permanentemente tiene contratos con las empresas gue le dan servicio 
para el manejo de residuos slidos peligrosos, de manejo especial y domésticos. Asi mismo, 

tiene contrato con la empresa autorizada para el manejo de las aguas contaminadas 
contenidas en las trampas de combustibles, asi como de los residuos generados de su 

mantenimiento. 

Se cuenta con su respectivo Programa Interno de Protecciéën Civil, el cual contiene el 
Programa calendarizado sobre la capacitaciën y adiestramiento del personal en aspectos 

de seguridad, asi como el uso de eduipos y dispositivos para la prevenciën, control y 
atencion de fugas, incendios y/o explosion del combustible (gasolina). Incluye, ademas, el 

Programa de Prevenciën de Accidentes. Dicho documento es revisado y validado por la 
Direcciën de Proteccién Civil del H. Ayuntamiento de Cuernavaca. 

La captaci6n de aguas pluviales se realiza mediante un sistema de drenaje gue colecta el 

agua de lluvia proveniente de las techumbres y de las areas de circulaciën due no 
correspondan al area de almacenamiento y de despacho de combustibles. 

Las aguas negras generadas de los sanitarios y servicios adicionales se conduciran a un 

registro general antes de ser descargadas al sistema de drenaje sanitario ya existente en el 
sitio, ademas se contempla la instalaciOn de ttampas de aguas aceitosas. 

Para la recuperaciën de los hidrocarburos derramados en el area de los tangues de 

almacenamiento y de despacho de combustibles, se cuenta con el drenaje aceitoso. Este 
drenaje aceitoso se interconecta a una trampa de combustibles, la cual se drena 

posteriormente a un tandue colector. 
El personal de la Estaciën de Servicio aplica estrictamente los procedimientos de recepcion 

y descarga de combustibles liguidos a tanague de almacenamiento con el fin de prever 
riesgos de derrame e incendio. 
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El personal de la Estación de Servicio aplica estrictamente los procedimientos de suministro 
de combustibles líquidos a vehículos con el fin de prever riesgos de derrame e incendio. 
Para asegurar la seguridad de las instalaciones, es necesario que se mantengan en buenas 
condiciones, por lo que se deberá aplicar de manera estricta el programa de mantenimiento 
preventivo que incluya los tanques, dispensarios, sistemas de detección y control de fugas 
y drenajes. 

Conclusiones  
 
El proyecto, motivo del presente estudio, OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO DE 
ESTACIÓN DE SERVICIO COSSY ubicada en Av. Morelos Sur No. 27 Col. Chipitlan en 
Cuernavaca Morelos C.P. 62070..  El predio se ubica en una zona urbana de Cuernavaca. 
 
El proyecto cuenta con una superficie de 1,544 m² que incluyen sus respectivas áreas 
verdes, oficinas y servicios. 
  
El predio se ubica en un área compatible con las actividades del Proyecto. Por lo que, se 
puede concluir que está acorde a las normas y regulaciones de uso de suelo vigentes en el 
Municipio de Cuernavaca. 
 
La actividad en estudio, Estación de Servicio, se puede catalogar como una actividad No 
Altamente Riesgosa, puesto que no rebasa la cantidad de reporte para líquidos 
inflamables establecida en el "Segundo Listado de Actividades Altamente Riesgosas".   
 
De la evaluación de impactos ambientales realizada en el APARTADO III.5 de este estudio, 
podemos darnos cuenta que los impactos ambientales generados en la Estación de Servicio 
de Gasolina con local comercial, son en su mayoría benéficos. 
 
La calificación obtenida a través de la matriz de evaluación, del tipo Leopold, nos arroja una 
calificación mayor de beneficios contra los efectos negativos, mismos que pueden ser 
mitigados o compensados. 
 
En cuanto a los impactos adversos, poco significativos, identificados se encuentran en un 
27.42%, los cuales podrán ser prevenidos, mitigados o compensados con las medidas de 
mitigación propuestas en este estudio.   
 
Las medidas de mitigación que se proponen en este estudio de impacto ambiental, son con 
el propósito de evitar, prevenir o mitigar los impactos adversos que pudiesen generar hacia 
el ambiente. Así también realizar el manejo, recolección, transporte, tratamiento y la 
disposición final de los residuos sólidos peligrosos y no peligrosos en forma adecuada, tal 
como lo establece la legislación actualmente vigente en la materia.  
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El personal de la Estaci6n de Servicio aplica estrictamente los procedimientos de suministro 

de combustibles liduidos a vehiculos con el fin de prever riesgos de derrame e incendio. 

Para asegurar la seguridad de las instalaciones, es necesario due se mantengan en buenas 

condiciones, por lo due se debera aplicar de manera estricta el programa de mantenimiento 
preventivo due incluya los tandgues, dispensarios, sistemas de detecciën y control de fugas 

y drenajes. 

Conclusiones 

El proyecto, motivo del presente estudio, OPERACION Y MANTENIMIENTO DE 
ESTACION DE SERVICIO COSSY ubicada en Av. Morelos Sur No. 27 Col. Chipitlan en 

Cuernavaca Morelos C.P. 62070.. El predio se ubica en una Zona urbana de Cuernavaca. 

El proyecto cuenta con una superficie de 1,544 m? due incluyen sus respectivas areas 
verdes, oficinas y servicios. 

El predio se ubica en un 4rea compatible con las actividades del Proyecto. Por lo due, se 

puede concluir gue estê acorde a las normas y regulaciones de uso de suelo vigentes en el 
Municipio de Cuernavaca. 

La actividad en estudio, Estacién de Servicio, se puede catalogar como una actividad No 

Altamente Riesgosa, puesto due no rebasa la cantidad de reporte para liguidos 
inflamables establecida en el "Segundo Listado de Actividades Altamente Riesgosas". 

De la evaluacion de impactos ambientales realizada en el APARTADO III.5 de este estudio, 

podemos darnos cuenta due los impactos ambientales generados en la Estaciën de Servicio 

de Gasolina con local comercial, son en su mayoria benéêficos. 

La calificaciën obtenida a través de la matriz de evaluaciën, del tipo Leopold, nos arroja una 

calificacion mayor de beneficios contra los efectos negativos, mismos due pueden ser 

mitigados o compensados. 

En cuanto a los impactos adversos, poco significativos, identificados se encuentran en un 

27.42%, los cuales podran ser prevenidos, mitigados o compensados con las medidas de 

mitigacion propuestas en este estudio. 

Las medidas de mitigaciOn due se proponen en este estudio de impacto ambiental, son con 

el proposito de evitar, prevenir o mitigar los impactos adversos due pudiesen generar hacia 

el ambiente. Asi tambiën realizar el manejo, recolecciën, transporte, tratamiento y la 

disposiciën final de los residuos solidos peligrosos y no peligrosos en forma adecuadsa, tal 

como lo establece la legislaciën actualmente vigente en la materia. 
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En la SECCIÓN III.5.2.2 se mencionan algunas de estas medidas y mientras se les dé 
seguimiento se logrará mantener un ambiente sano y de calidad para las generaciones 
futuras 
 
Los impactos negativos que se han identificado de mayor relevancia que pueda generar 
el proyecto, durante la etapa de construcción serán en el medio abiótico, especialmente 
aire y suelo, pero estos impactos serán temporales y pueden ser mitigados conforme a lo 
expuesto en las medidas de mitigación, ver SECCIÓN III.5.2.2 de este estudio.  Sin 
embargo, durante la etapa de operación el impacto más significativo resulta en el rubro 
socioeconómico, específicamente lo relativo al riesgo de la actividad sobre la población 
aledaña.  
 
Por otra parte, la gasolinera cuenta con los dispositivos de seguridad establecidos por los 
códigos y normas correspondientes para LÍQUIDOS INFLAMABLES.  
 
Además, la gasolinera fue construida de acuerdo a las Especificaciones Generales para 
Proyecto y Construcción de Estaciones de Servicio. Por esta razón, las posibilidades de 
que suceda una contingencia son muy reducidas. 
 
Este estudio recomienda dar cumplimiento a la normatividad ambiental vigente en México, 
con la finalidad de no causar un desequilibrio ecológico a las zonas aledañas al sitio en 
estudio.  
 
El proyecto cumple con todas las especificaciones establecidas por la franquicia 
correspondiente cuyo propósito es mitigar los impactos ambientales que puedan provocar 
un desequilibrio ecológico real o potencial en el sitio de evaluación,  y  aunado al 
cumplimiento de estas medidas técnicas  se cumplirá con las Leyes, Reglamentos y 
Normas Oficiales Mexicanas vigentes en materia ambiental, las cuales permiten  prevenir 
y controlar los impactos ambientales y los riesgos a la salud; por lo antes expuesto, la 
actividad se considera que no causará desequilibrios ecológicos y que los impactos 
ambientales que se pudieran provocar pueden ser mitigados o evitados mediante el 
cumplimiento de la normatividad ambiental vigente. 
 
 
Para finalizar, y considerando los planteamientos antes mencionados, así como las medidas 
técnicas propuestas para el proyecto de la Operación y mantenimiento de Estación de 
Servicio Tipo Urbana se puede decir que su realización es factible en términos 
ambientales y no ocasionará un efecto  negativo aditivo en la zona, siempre y cuando 
se lleve a cabo racionalmente  y su operación o puesta en marcha no constituya un elemento 
de degradación del lugar y su entorno. 
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En la SECCION III.5.2.2 se mencionan algunas de estas medidas y mientras se les dé 

seguimiento se lograrê mantener un ambiente sano y de calidad para las generaciones 

futuras 

Los impactos negativos due se han identificado de mayor relevancia due pueda generar 

el proyecto, durante la etapa de construccion seran en el medio abi6tico, especialmente 

aire y suelo, pero estos impactos seran temporales y pueden ser mitigados conforme a lo 

expuesto en las medidas de mitigaciéën, ver SECCION 1.5.2.2 de este estudio. Sin 

embargo, durante la etapa de operaciën el impacto mas significativo resulta en el rubro 

SOCIOECoNOMICo, especificamente lo relativo al riesgo de la actividad sobre la poblacion 

aledafa. 

Por otra parte, la gasolinera cuenta con los dispositivos de seguridad establecidos por los 

cOdigos y normas correspondientes para LIAUIDOS INFLAMABLES. 

Ademas, la gasolinera fue construida de acuerdo a las Especificaciones Generales para 
Proyecto y Construcciën de Estaciones de Servicio. Por esta raz6n, las posibilidades de 

due suceda una contingencia son muy reducidas. 

Este estudio recomienda dar cumplimiento a la normatividad ambiental vigente en Mêxico, 
con la finalidad de no causar un deseguilibrio ecol6gico a las zZonas aledafias al sitio en 

estudio. 

El proyecto cumple con todas las especificaciones establecidas por la franduicia 

correspondiente cuyo propêsito es mitigar los impactos ambientales gue puedan provocar 

un deseduilibrio ecolêgico real o potencial en el sitio de evaluaciën, Yy aunado al 

cumplimiento de estas medidas técnicas se cumplira con las Leyes, Reglamentos y 

Normas Oficiales Mexicanas vigentes en materia ambiental, las cuales permiten prevenir 

y controlar los impactos ambientales y los riesgos a la salud; por lo antes expuesto, la 

actividad se considera due no causara deseduilibrios ecol6gicos y due los impactos 

ambientales ague se pudieran provocar pueden ser mitigados o evitados mediante el 

cumplimiento de la normatividad ambiental vigente. 

Para finalizar, y considerando los planteamientos antes mencionados, asi como las medidas 

técnicas propuestas para el proyecto de la Operacién y mantenimiento de Estacién de 
Servicio Tipo Urbana se puede decir due su realizacion es factible en términos 

ambientales y no ocasionara un efecto negativo aditivo en la zona, siempre y cuando 
se lleve a cabo racionalmente y su operaci6ën o puesta en marcha no constituya un elemento 

de degradaci6n del lugar y su entorno. 
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